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Ix is now conceded by most teachers, that, in learning any 
modern language, litüe is gained by beginning with the study 
of the Grammar, and that the most successful method is the 
natural one, by which a child leams to speak its own language, 
i. e. by constant practiee in conversation. A mass of gram- 
matieal rules and forms at th6 outset renders the subject dry 
and uninteresting, and the time so spent can be much more 
profitably employed in colloquial excreises, which are abso- 
lutely necessary in acquiring fluency of speech, no matter how 
thoroughly the rules of grammar have been mastered. 

It will not be a wise plan, however, to throw all the work 
upon the teacher, as in the so-ealled ''Henness-Sauveur Method," 
but the Student also must do his share. The author's long 
experience in teaching German has shown to his satisfaction 
that this is best aceomplished in the following manner : 

The Student should commit to memory short stories and 
anecdotes, thus learning correet pronunciation and accent. 
These stories, which employ only words in common use, con- 
tain the material for colloquial exercises, and by constant repe- 
titioa in different phrases and constructions, these words, 
together with many of their grammatical relations, are fixed in 
the mind of the Student. It is a woll-known f act that all ordi- 
nary conversation can be carried on with a vocabulary of from 
thrce to six hundred words ; and if the stories selected contain 
these, while the colloquial exercises givc the necdful practiee 
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in their usc, a mastery of the language, at least as far as con- 
versational fluency is concemed, will be obtained by this 
method. 

This method may be used without a grammar ; bat if some 
teachers find that they need such an aid, the author recom- 
mends that the shortest and most concise work on the subjeet 
be used, and that the minute study of grammar be postponed 
tili some fluency of speech has been obtained. 

The author has combined in the following text-book the 
result of his method as tried by many years' experience both 
with private pupils and with large classes, and as far as he can 
judge, it has been very successful. 

It contains : 

a. One hundred select stories of such a nature that their 
Contents can be easily comprehended and mastered. 

b. Beading matter consisting of miscellany; fairy tales, 
extracts from history, and Standard novels. 

c. A selection of twelve Standard poems. 

d. A coUection of names of objects, grouped according to 
the most common and usef ul topics. 

e. A collection of the most common verbs and adjectives, 
/. A collection of short phrases. 

g. A collection of longer phrases, 

h, Some idiomatic expressions. 

i. Copious English notes to all the stories, the readings and 

poems. 
j. An alphabetical vocabulary to the entire book. 

The words and phrases under d, e, /, g^ and h are also dis* 
tributed under each story, so that the lists are completed with 
the last selection. 

The stories themselves should be treated as f ollows : 

1. Beading and pronouncing them. 

2. Memorizing them. 
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8. Translating them, literally and freely. 

4. Yocabularies reqaired in both languages. 

5. Fhrases in both languages derived from preceding 
stories, phrases, and words foUowing the anecdotes. 

6. Colloquial exercises, conceming tiie present and pre- 
ceding stories, in which the German language only is to be 
employed. 

We give here a model lesson, and select for this purpose the 
story No. 5, to wit : 

SefPttg. 

rrSefjtng lam eitte^ fCBenbd nad) ^aufe mtb I(o))fte an feine Zfjikt. 
Xtx Sebiente fa^ and bem f^enfler, erfannte feinen $evm im 2)unle{n 
nid^t nnb rief: „3)er S)td^tet ifl nic^t ^u ^anfe." „Sd^abet nid^td/ 
anüDottete Seffing, „Hl tottht ein anbemtat »lieber lommen," nnb ging 
rul^ig fort/ 

Fir^. Eeading and pronunciation of this story. 

Should students be ignorant of the sounds of the letters, 
syllables, and words^ the same can easily be taught in one 
lesson, as the German yowel has bnt one sound, and as 
there is no silent letter in the language, save the mute h 
and mute e. 

Second. After the story has been memorized, the pupil is 
expected to recite it topically, as follows 

er3ä^Ien ©ie mir bie ©cfd^td^te t)on „^cffing." (The first 
time I would give the meaning of that phrase, to wit: 
^'Relate the story of 'Lessing/ " 

Third. ©eben ©ic mir eine njörtlidjc Ucberfc|ung bicfcr ©cfd^id^te. 
(The first time I should also give the meaning of this 
phrase, to wit : " Give a literal translation of this story.") 
The Student will relate, as follows ; 

'^ Lessing came one evening to home and knocked on his 
door. The servant saw out of the window, recognized his 
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master in the dark not and cried: 'The poet is not at 
home.' ^ Matters not/ answered Lessing, 'I shall an 
other time back oome/ and went quietly away." 

Ucbertragcn ©ic bic ®cf d^id^te in (jutcö (Sngüfd^ ! (Give the 
correct English for this.) 

Fourth. SEBa^ ifl? (^cißt?) Give meaning, the first time, 
towit: What is? — «o^jftc? !am? fd)abet ni^ts? g^enftcr? 
anbcrmal? bic ©tunbc? lurg? baö ifl gut? etc., etc. 

S35a5 ifl? — oneevening; recognized not ; away; went; 
not at home ; his door ; you are silent ; a moment ; yoa 
may depend upon me ; (phrase,) etc., etc. 

Fiflh. Ucbcrfeftctt ©ic. (Translate I) — 

bcr SSebicntc Itopftc; ber §evr fa^ bcn Scbicntcn nid^t; bcr 
ÜDid^tcr erfannte bcn Snibcr, (this word occurred in former 
lesson ;) bie 5IRutter (former lesson) rief: „3^ lücrbc in 
einer ©tunbe (former lesson) lüicbcr üorfommett;" etc., etc. 

Ucberfefeen ©ic: — 
He knocked at his door ; I recognized his father not ; 
I will come back in half an hour; the sister cried: 
* ' Matters not ; ' ' etc. , etc. 

Sixth. (CoUoquial exercises.) 

ffior lam nad^ $aufe? (Pupils knowing all but the first 
word „2Bcr/ give its meaning, to wit : Who?) He will 
answer : ?effing lam nad^ §aufc. 

flßann !am Seffing na^ §aufe? (Give meaning of SBann. 
When?) Pupils answer: Sincö SlbenbS, or: gcfflng fam 
im S)unfcln na^ $aufc; etc. 

fönl^in fam ?cf jtng cincö Silbenbö ? (Give meaning of SB o ^ i n 
«Whereto.) Answer: Scfjing .fam cineö Slbcnbö nadft 
$aufe. 

föaS t^at Scf fing ? (What did Lessing?) Answer : Sef fing 
Köpfte an feine S^üre. 
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ttü Mo»jftc Scffmg? (SBo — Where.) Answer: geffwifl 

tiopftt an feine S^üre. 
SBer fa§ au^ bem ^^enfler? Answer: Der Sebiente fa^ aud 

bem genflcr. 
flSarum erlannte ber SBebtente feinen $emt nic^t? (3Barum » 

Why ?) Answer : 3fm S)un!cln ; or : SBeit e« bunfcl toar. 

(Because it dark was.) 
SBaö rief ber S3ebiente? Answer: S)cr S)ic^tcr ifl nid^t ün 

$aufe. 
SBer toax Scffing? (war = was.) Answer: Scffing war 

ber (ein) S)i(l^ter. 
S33a5 antwortete ber Did^ter? Answer: S>^abct ni^t^; id) 

Werbe ein anbemtal wieber fontmen. 
SBann wirb er wiebcr fommen? Answer: gin anbermat; 

eines Äbenbö ; im S)nnfe(n ; in einer ©tnnbe; etc. 

flSie ging er fort? (3Bic = How.) Answer : ru^ig. 

SBer ging ru^ig fort? Answer : !Dcr S)id^ter (?efpng) ging ru^ig 
fort; ber Sater, etc. ; bie ©d^wejlcr, etc., etc. 

In this way the Student becomes acquainted with the prin- 
cipal interrogative phrases in the verj" first lessons. Of course, 
the larger the number of stories which have been memorized, 
and the more vocabularies have been committed, the more 
diversified and extensive can and should the colloqulal exercises 
be made. We should not neglect to review the stories, words, 
and phrases preceding, but rather introduce them into the later 
exercises and questions. For practice in spelling and Script I 
should suggest that the story be written on the blackboard by 
pupils. After several stories have been thoroughly mastered, 
I should invite the students to make up stories for themselves, 
using words of such vocabularies as they have committed. 

Where the study of Grammar is found indispensable, I would 
suggest, at the beginning at least, the selection of the most 
essential portions, as, the definite article ; the indefinite article ; 
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the present and past ienses of the regulär and the three impor- 
tant auxiliary verbs ; the declension and plnral of easy nouns ; 
the regulär comparison, etc., and the application of these to 
the stories already leamed. For this purpose the Grammar of 
Prof. Sheldon seems to me most suitable. 

The author takes this occasion to acknowledge his indebted- 
ness to Mr. H. H. Morgan, Principal of the St. Louis High 
School, for his numerous and valuable suggestions, and to Miss 
Faunie Waters, of the same Institution, for her assistance in 
the preparation of the notes to the various exercises. 

THE AUTHOE. 
St. Louis, Mo., February, 1884. 
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THE ALPHABET. 



OharacUrt 


JSfdm; 


9f a 


ah 


e 1 


hey 


« ( 


Uey 


S b 


dey 


<E e 


ey 


» f 


eff 


® « 


gay 


& 9 


höh 


3 l 


ee 


3 i 


yot 


ft I 


kah 



Sound, 

like a in father ; are. 

at the beginnlDg or middle of a word, 
like the Eoglish b ; at the end, like p. 

before &, t, \ and ^, like ts ; before o, 
and u, like Je, 

at the beginning and middle of a 
word, like the English d; at the 
end, like t, 

if long, like a in share ; if shoit, like 
e in pen. 

like the English /. 

like the English g in ^ive, except at 
the end of an unaecented syllable, 
where it has the sound of c^. 

at the beginning of words and b}'!- 
lables, like the English h ; . before 
consonauts and at the end of a 
woi*d or syllable it is silent. 

like the English e in me. 
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" ym York. 



ii 



k 



Script» 
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OharacUrt Ifame 



SR m 
91 tt 



% i 

tt u 

SS 10 

8 a 



ez; 



em 



enn 



pey 



koo 



err 



ess 



Sound, 



like the English l. 



4( 



4( 



(( 



(( 



(( 



(4 



44 



44 



m« 



n. 



" in hope. 



44 



44 



" r, slightly trilled. 



tey 



00 



fow 



vey 



iks 



ypsUon 



tset 



at the beginning of a word or syl- 
lable, like the English z ; at the 
end, like 8. The long f is placed 
at the beginning or middle of a 
syllable, the round ^ at the end ; 
g is placed instead of ff at the 
end of syllables or words. 

like the English t ; t^ also like ^ 

when long, like oo in boot ; when 
Short, like oo in foot. 

like the English/, exeept in a few 
words of Latin and French or- 
igin, when it sounds like Engl. v. 

like the English v. 



Script. 



f^ 
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"^y^^ 
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X, 



" t in it. 
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ts. 



^y 



w 
^ 



c/ 








THE ALPHABET. 



8 



CharaeUn. 



Oe B 



«e a 



He u 



(3t) it 



«i tti 



«{ ti 



9ltt «It 



fictt au 



<itt en 



ei 4 



(SI) A 



Scwkd, 



aboat like u in interner. 



like a in care. 



like the French u ; there is no cor- 
responding sound in English. 

like e in me. 



like i in fire. 



like i in fere. 



like ou in mouse. 



like oy in bo^. 



like o^ in hoy, 

at the beginning of a word it 
sounds like k ; af ter o, o and u 
it has a more or less guttural 
sound, found in the English in 
only a few words of Scoteh or- 
igin ; it is softer after ä, t, x, ö, 
ü, eu and a consonant. 6)^ 
sounds like ks or x. 

like kk. 



like 8h in English. 

like st in English, exeept in some 
portions of Germany, where it is 
pronouneed like shU 



8cHp€. 




qZ 




c/ cX 



^ ,, ^ 




.z? .^ 




THB ALPHABET. 



Characten, 



€)i f|i 



(23) ♦ 



SoundU 



like sp in English ; in 8ome por- 
tions of Germany like shp. 

like 2J in German. 



Script, 




ACCENT. 



The radical syllable, i. e. the syllable which inclades the 
prineipal idea, has always the acoent. Example : ©eved^'ttgfett 
= justice ; red^t = just. In Compound words the first word 
has the accent. Ex. : ^aud't^üre «-• housedoor. 



COLLOQUIAL EXEßCISES. 



1. @ttter i»tmn\ 

i^ttjc? ^crfonen* lauften* jufammcn* ein Wiip\exh\ „SBcnn tc^' 
reite'/ fagte" ber ginc", „fo ge^fl" bu", unb toenn bu ge^fi, fo reite 
xdi.'* 2)er «nbere" toar mit bem ©ef^äft gufrieben". 

To be Memorised. 

Mm ber iKenfdft, en; en. Good, gut. 

The body, ber fiörper, «. Bad, fc^tec^t. 

The head, ber Äopf, eö ; Äö^jfe, He speaks ; you speak. gr 
The face, bo« ©efld^t, e«; er. fprid|t ; ®ie fpredjen. 

The hair, bie ^aore. He says ; you say. gr fügt; ®te 

fogen. 

Crood morning, sir. ®uten SKorgen, mein $err. 

Teil me, if you please. ©agen ®ie mir gefäffigfl. 



2. «KttagSaett'. 

„SBann' eßt« i^r benn* eigentli^" gu DKittag*?" fragte' ein geiziger« 
Onfel feine* f(eine" 9?i(^te" feife". „©obaft" bu toeggc^fl"/' ant* 
»ortete" ba« Äinb". 

To be Memorized. 

The father, ber Sater, 9; Säter. The brother, ber ©ruber, 9 ; 
The mother, bie SWutter, -; Srüber. 

aWtitter. 
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The sister, bte @d^tDefler/ -; He thinks ; you think. (St 

©c^wcjlcm» benft ; ®ic bcnfcn. 

The son, bcr ©o^n, (c)^; ©ö^ne. He teils ; you teil. @r crjä^lt ; 

Big, tall, large, groß. ©ic cqä^tcn. 
Small, little, fletn. 

Good evening, sir. ®uten äbcnb, mein ^err. 

Be so kind as to teil me. ^aben ©ic bic ®ütc^ mir gu fagcn. 



3. Aeinett' fßla^'. 

S)em fiöntg daloC bem Srflen ton Snglanb fe^te^ \iä) eine fliege' 
anf bie SRofe*. »3d^ ^abe biei ÄönigrcidfteV" rief* er, „hnnft bu barin* 
feinen anbem ^laft flnben"?* 

To be Memorized« 

Bread, bad 93rob, ed. High, ^od^. 

Brown bread, bad ©d^ujarjbrob, Deep, tief. 

e«. He asks ; you ask. ßr fragt; 
Flour, ha9 Wltf^l, e«. ©ie fragen. 

Meat, ha9 tJleifd^, e«. He cries ; you cry. ffir fd^reit; 
Roast meat, ber Sraten, 9. ©ie fd^reien. 

That is true. Da« ifl wa^r. 

I have a favor to ask you. ^i) ^abe eine Sitte an ©ie. 



4. ^tu%^ auffielen*. 

Sin SJater ermahnte* feinen ©o^n, frü^ aufjujle^en, unb ergä^tte* 
i^m bie ©efd^idftte* Don einer ^erfon, totlä)t frü^ SKorgen«* eine Sörfe' 
mit* (Selb* gefnnben*® ^abe. — „^a," fagtc ber Änobe, „bie ^erfon, 
\ot\iit bad ®elb t)erIorerf* ^at, Ifl aber bod^ noif* früher" aufgc* 
fionben." 



COLLOQUIAL EXEBGISE8. 



To be Memorized. 



One, ein«. Low, ntebiig. 

Two, pon. Round, runb. 

Three, brcL He repeats; you repeat. (gr 

Four, üicr. njicbcv^olt; Sic wiebcr^olen* 

Five, fünf. He replies; you reply. (Jr 

emibert; ®ic emtbem. 

I believe it. 3(^ glaube c«. 

You would oblige me very ©ie »ürben mic^ fe^r t)erbinbett. 
much. 



5. 8r{ftitg\ 

gcffing !am* eine« Äbenb«* nad^* $aufc* «nb tto^jfte' an feine J^tire*. 
3)er Scbicnte' fa^* au« bem Jenflev*, erfannte" feinen $errn" im 
Dunfetn" ni(^t unb rief": „!Cer Dieter" ijl ni(^t gu" $)aufc"."— 
irSd^abet" nit^tö" '^ antwortete" Seffmg, „id^ »erbe ein onbermal" 
»ieber" fommen/ unb fling" ru^ig" fort". 

To be Memomed. 

A minute, bic 5!Rinute, -; n. Long, lang. 

A moment, ber Äugenbüd, (e)«; e. Short, Furg. 

An houFy bie @tunbe, -; n. He is silent ; you are silent. 
Half an hour, eine ^atbe Stunbe. @r fc^weigt; ®ie fcf)tüeigen, 

A quarter of an hour, eine S3ier* He answers ; you answer. 
tetffatnbe. & antwortet; @ie antworten. 

That's well. Da« ifl gut. 

You may depend upon me. ©le Wnncn Pd^ auf nti<!^ t)erlaffen. 
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6. Sa« mnfitt\ 

@m näntfc^ec* SRenfci^ tDoHte fein ^avL9 Derfaufen*. ttm^ t9 
fc^neHcr" loö* gu tocrben*^ brad^' er einen großen Stein' a\x9 bemfelbeu 
^crau« nnb fcfete* fid^ bamit unter*" bie Serfäufcr" auf bem SKarfte". 
3emanb fragte i^n, loa« er feil" f^abt, worauf" er antwortete": „SDteiu 
aweiflödigc«" ©au«; ^ier ift ein ÜKufter baüon"/ 

To be Memorized. 

God, (ber) ®ott, e«; ®ötter. Wann, toaua. 

The Creator, ber ©d^öpfcr, «; - Cold, falt. 

The creature, bad @efc^öpf, e«; e« He underetauds ; you under- 

The World, bie SBett, - ; cn. stand, (gr üerjle^t; @ie 

Heaven, ber ©immel, «; - Derfte^en. 

He is mistakeu ; you are mistaken. 
Cr irrt fld^; ®ie irren fic^. 

It is late. g« ijl fpät. 

I do not object to it. Oc^ fjobt nid^t« bagegen. 



7. ®ttte' «tttttoott'. 

6in ärgt* eilte* ju einem Äranfen'. Sin öorüberge^enber* Selannter' 
bemerfte* im StermeP be« SRode«" ein Sod^" unb fagte gum S)o!tor: 
„S)a guit" bie aBei«^eit" ^erau«"/— Jlnb bie S)umm^eit" hinein**/ 
erwiberte" ber «rgt falt»- 

To be Memorized. 

The table, ber lifd^, e«; e. The looking-glass, ber ©pieget, 

The chair, ber ©tu^l^e«; ©tü^Ie. «; - 

The arm-chair, ber ge^njht^L • Proud, flolg. 

The sofa, ba« ©op^a, «; «. Angry, gomig. 
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He doubts ; you doubt. (£r He assnres ; yoa assure. @r 
jioeifeU; ®te jkDeifeltu Derftc^ert; ®te Uerftc^ern. 

It is early. g« ifl fiü^. 

1 accept it with thanks. Qij ne^me ed mit !^anl an. 



@m Sauer* tourbe an einem St^ore* angel^atten^ unb t)om SifUatoi;^, 
ber feinen SBagen' burc^fud^te^ gefragt: n^a9 ffaft hu in bem ^adV" 
„$ofcr/ antwortete* ber SSaner mit faum* ^örbarer*'^ Stimme". »UntP 
»orum fagjt bu bad fo leife^?'' fragte ber Sifitator »eitev" »2)amit" 
ed meine ^Jferbe" nid^t Wren"/ »ar bie ^eimlit^e" Änttoort"*. 

To be Memomed. 

The coat, ber SRotf, e« ; SRöde. Sorry, betrübt. 

The overcoat, ber UcberroA Cowardly, feige. 

The cloak, ber SKantet, «; 9WänteL He praises ; yoa praise. (gr 
The sleeve, ber 3[erme{, 9; - lobt; ©ie loben. 

The lining, ha9 ^utter, 9. He blames ; you blame. (Sr 

tabelt; ®ie tabeln. 

You are right. ©ie ^aben 9ted^t. 

That is quite impossible. !Ba« ifl mir unmöglich. 



9. 2)ie fptttfttitS'« 

3n einer Prüfung tourbe' ein ©d^ülcr* gefvogt*: „933ie Diele Sufetn* 
liegen* im atlantifd^en SKecre', unb toie Reißen* fie?" 2)er Sd^üter 
antwortete': „Qm atlantifd^en Sßeere liegen fe^r Diele dnfeln, unb i^ 
fteifee SKüaer.'' 
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To be Memorized. 

The house, ha9 ^au9, c«; ^äufcv. Hardy, !ü^n. 

The door, bic Satire, -; n. Coiirageous, mut^ig* 

The lock, bad ©d^Iog^ cö; He believes ; you believe. 

©c^löffer. gr glaubt ; ©ie glaubett 

The key, ber ©^lüffct ö; - He knows ; you know. 

The bell, bic ÄUngcI, -; n. Sr tüeiß; ®ie tüiffcru 

I am wrong. 3d^ ^abc Unved^t. 

It is not my fault. 3)a« ift nid)t meine ©c^ulb. 



10. Sttiei* «lifeljinett'. 

Sin Sifd^of frogtc* ein Äinb* ton neun* 3a^rcn*: rrSKein Keiner 
^reunb, fage' mir, tüo ®ott too^ntS unb id) toerbe bir eine Slpfelflne 
geben*.'' — „©näbiger" $err"/' antwortete'* ba« Äinb, „toenn ®ie mir 
aber" fagen, too ®ott nid^t ifl, fo tüerbe id^ 3^nen gttjei geben." 

To be Memorized. 

The city ; town, bie ©tabt, -; Violent, ^eftig. 

©täbtc. IndustriouB, fleißig, 

The metropolis, bic ^au^jtjlabt. He avoids ; you avoid, gr 

The suburb, bie S3orflabt. t)ermeibet; ©ie öermeiben. 

The gate, ha9 ©tabtt^or, (e)ö; e. He imitates ; you Imitate, gr 

The tower, ber S^^urm, (e)d; a^mt nac^ ; ©ie at)mcn nad^. 

ij^ürme. 

I am cold ; wann. SDtir ifl Ia(t ; toamt. 

I could not help it. dd^ fonnte nic^td bafür. 



11. gtt' gattfe*. 

gine S)ame* fagte* ^rx i^rcn ®äpen*: „äWad^cn* ©ie eö [id\ bcqucm^ 
unb t^un' ©ie, al«* toären ©ie gu $aufe; ba*® id^ felbfl" ^u ^aufe bin, 
fo toünfdie" i^ ton ^crgcn", ©ie äOc lüärcn c« aurfj'V 
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To be Memomed. 

The laborer, bcr arbeitet, Ö. Lazy ; idle, fauL 

The baker, bev Säder, «. Tired, mübe. 

The butcher, ber SKefeger, 5. He convinced ; do you con- 

The miller, ber SDttitter, 9, vince? Sr überzeugte ; über* 

The taüor, ber ©d^neibcr, «. geugeu ©ie? 

He forgot ; do j'ou forget? 

@r öergag; öergejfen ®ie? 

I do not say anything. 0(^ fage 3ii(S)t9. 

It does not depend upon me. 2)ad ^ängt nid^t t)on mir ab. 



12. Ztrffntbe' «tittoort'. 

tJriebrid^ ber ^mxtt* fragte feinen gcibarjt* äiwimermann/ ob* er 
fc^on' t)iele* iWenf^en in bie anbere* SBelt" gef^idft" t|ätte.— ^immer* 
monn antwortete: „Sfliiji fo" t>xtU, tuie" gure ÜKoicflät, unb aud^" 
nid^t mit bemfettcn" SRu^mc".'' 

To be Memorized. 

Commerce, bcr ^anbet, 9. Süly» einfältig. 

The merchant, ber Äaufmann, 9; Careless, läffig. 

-mönner unb -leute. 

The Shop ; störe, ber gaben, 5; He remembered ; do you re- 

Jäben. member? ®r eünnerte fic^; 

The book-keeper, ber Sud^^atter, erinnern ©ie fid^? 

Ö, He was willing ; are you will- 
The Clerk, ber ©e^Ife, n; n. ing? gr iüoKte ; ttjoöen 

©ie? 

He is not there. gr ifl nid^t ba. 

I do not meddle with such 3d^ mifd^e mid^ nid^t in biefe 
matters. ÜDinge. 
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13. Metfett'. 

(Sfaic bcfanntc" Sängerin* lüeigcrte* \\äf, angcbttd^* tocgen* ^cifcrlcit^ 
ju fingen. Sluf bie ^vage* be« Slqtc«*, ttJie fic fid^" bei bcv toarmen 
S33itternng" ^abe ertälten" Wnncn, antiüortcte" fie: „Sij §abe unglüd* 
lid^erweife" ben fcud^tcn" S^eatcqettcP* gelefen." 

To be Memorized. 



The animal, bad Xf^m, (e)^; e. 
The horse, ba^ $ferb, c3; e. 
The eolt, ba« güacn, «. 
The donkey, ber @fel, 3; - 
The mule, ber SWanlefel. 



Neat, faubcr. 
Clean, retnltd^. 

He wished ; do you wish? 

@i' njünfd^te; tüünfd^en @ic? 



He liked ; loved ; do you like? love? 



Sr liebte; 

Who is it? 

I beg your pardon. 



lieben Sie? 

aaSertflc«? 

dd^ bitte um Serjei^ung« 



14. mtiftmK 

(gin mittelmäßiger* fiünfllcr', ber fi^ felbft für* einen au^gegeid^neten* 
aWaler* ^ielt*, »oute' bie 2)e(fe' feine« ©oale«' bemalen". „36^ »eiße 
pe erfl"/' fagte er, „unb bann tt)crbe id^ fie malen.'' ßiner feiner 3«- 
l^örcr*' fogte gu i^m: „Sä) glaube, Sie träten" beffer, fie crfl gu malen 
unb bann ju »eigen/ 

To be Memorized. 



The country, ba« 8anb, e«; 

Sänber unb Sanbe. 
The piain, bie Sbene, -; n- 
The mountain, ber 99erg, ed; e. 



Dirty, f^mufeig, 

Wild, njitb. 

He flattered ; do you flatter? 

(Sr fd^meid^elte; fd^mei(^e(n @ie? 
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The Valley, bad S^al, (c)«; Später. He hoped ; do you hope? 

The hUl, bei- ^üflcl, «. (gr ^offtc; ^offcn ®ic? 

Who is knocking? fficr t(ol)ft ? 

I am positive about it. 3(^ bin meinet (Sae^e getotß. 



15. 8rid|irr' Ziib\ 

dn einer ©efeUfc^aft' fprac^' ntan an einem falten^ SBinterabenb' 
t)on einem erfrorenen' SDJenfd^en. „3i) benfe\'' fagte Oemanb', „hai 
erfrieren* mu§ ein leit^tpr Job fein. ÜRon feftt" fic^" ^in", fc^Iäft" 
ein", unb toenn man erioac^t," ifl raon tobt"." 

To be Memorixed. 

The teacher; ma8ter,ber Se^rer,d. Severe, jlreng. 
The pupil, ber ©d^tiler, «. Diflacult ; heavy, fc^toer. 

The Student, ber ©tubent, en; en. He rcjoiced ; do you rejoice? 
The book, ha9 Sud^, e«; Silber, gr freute fic^; freuen (Sie fic^? 
The leaf, bo« Statt, eö; Stätter» He gave ; do you give? 

@r gab; geben @ie? 

It is I. 3c^ bin e^. . 

There is no doubt about it. @ö ift fein 3^^if^t baran. 



16. Sie SBeli' fe$en\ 

ein ®o^n fagte eined SEaged* gu feinem Sater, bag er fe^nlid^^ 
toün^ijt', bie SBelt ^u fe^en. S)er Sater ^örte* i^m mit großer Stuf* 
merffamleit' 3U* unb ücrfcftte* bann: „34 ^^^e nit^t^ bogegen*, hajß 
bu reifefl"; allein" ic^ fürchte", baß bie SSJelt bic^ fe^en wirb, mä^rcnb" 
bu fte fe^en fottteft.'' 
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To be Memorized. 



The apple, bcr apfcl, «; «cpfcL 
The apple-tree, bcr SS[pfcI6aum, 

ö; -bäume. 
The pear, bic S3irnc, -; n. 
The pear-tree, bcr 33irnbaum. 
The plum, bic Pflaume, -; n. 



Easy ; light, leidet. 

Soft, wtid). 

He thought ; do you think? 

6r badete; bcnfen (Sic? 

He honored ; do you honor? 

Sr c^rtc; c^rcn Sic? 



Indeed. 3n bcr Xfjat. 

You have my word for it. ^6) gebe 3^ncn mein SBort barauf. 



17. £te StuitV. 

(gin ©otbat* war öon einer 5(intcnfu,qcP im ffnic* Derttjunbet* 
morben. S)ic ?ler3tc* marf)ten' mehrere* ßinfd^nittc*, um biefclbc fjcr* 
au«gunc^mcn". SSon ©c^merj" übcrmälticjt" Dcrlor" bcr ©olbot 
julejjt" bic ©ebutb" unb fragte, toarum" fle i^n fo unbarmherzig" be* 
^anbcltcn**. „SOSir fu^cn" bic Äuget,*' fogten flc. „gi, marum fagtct 
i^r baö nic^t Dörfer", i^ ^abc fic tn bcr 2^afd|c"/ ermibcrte" bcr ©olbat. 

To be Memorized. 



Europe, (gurol)0, ö. 
Asia, ^Mficn, ö. 
Africa, Slfrifo, «. 
America, Xmerita, ö. 
Gerraany, !Bcutfc^tanb, 3. 

Who is calling me ? 
Are you in earnest? 



Hard, ^art, 

Stiff, flcif. 

He hated ; do you hate ? 

6r ^aßte; Raffen ©ic? 

He lied ; do you lie ? 

(Sriog; lügen (Sic? 

SBer ruft mic^? 
@prc(^cn @tc im (Srnfl ? 
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18. ffirr' Mfl bu bmn'? 

©n Heiner* SBettler* lief* einem ^errn* immer' nadf unb 6at* t^n 
um* eine ©abt"^. Mtin «ater ifl tobt"," rief er, „meine SMutter ifl 
tobt, unb aöe i^re Älnber** ftnb tobt!''— „SBer bifl bu bcnn?'' fragte" 
bcr grcmbc**. — „S6) ne^mc" mid^ ber ©ad)e" nur*» an", tociP' cö bod) 
gai" 311 traurig" ifl«'' 

To be Memorized. 

The forehead, bie ©tirn, -; cn. Strong, flarf. 
The eye, baö äuge, 9; er. Weak, fdjmad^. 

The nose, bie 9?afe, -; n. He punished ; do you punish? 

Tbe ear, ba^ Z)^v, eö; en. (gr befhafte; fceftrafcn ©ie? 

The chin, ha€ Ainn, d; e. He swore; do you swear? 

Sr fc^U)or; fc^tiiören ©ie? 

What do you want? 333a3 motten Sic? 

You are greatly mistaken. ®ie irren fid| fc^r. 



19. 9tiemanb' fragt* bana^'. 

Gin ©cutf^er*, ber bei einem Sorb gu ©ajle* mar, marf ouö 3?er* 
fe^en^ ein ®la9 um'. !Der ßnglänber* fragte i^n, ob' ba^ in ÜDcutfc^^' 
lanb" fo ©itte" fei. ©efaßt" ermibcrte" bcr !Deutf(^e: r,®a3 mo^t 
ni(^t; aber^* toenn'* t9 bennod^" gefc^ic^t", frogt menigjicnö" Sticmanb 
bonad^." 

To be Memorixed. < 

The daughter, bie loc^ter, -; Healthy, gcfunb. 

Üöc^tcr. Unhealtby, ungcfunb, 
The ehild, baö ffinb, e«; er. 

The husband, bcr STOann, eö ; He beat ; do you beat? 

SDMnncr. Sr fc^Iug; f(^Iagen®ie? 
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The wife, bie ^xavL, -; ctt. He regretted; do you regret? 

The parents, btc (gltcm. ßr bcbaucrte; bcbauern ©ic ? 

What are you doing? SBa« matten ©ic ? 

Nothing finer could be seen. 6^ gibt nid^td ©c^önered. 



20. ßrinnetung'. 

Mtin ^tv^,** fagtc ein ^öffid^cr* ©afltoirt^* gu einem ®aftc*, bcr 
tm S3cgviffe* flanb', ben ©aft^of gu t)crIaffcn^ o^ne feine SRcc^nung* 
bega^It" gn ^aben, »erinnern" ©ie fiän^ wenn ©ic nntemegö" 3^ren 
©clbbeuteP* terßeren", ba§ ©ie bcnfclben ^ier nid^t j^etauögegogen" 
^aben.'' 

To be Memorized. 

Beef, ba« JRinbflcif^, e«. Sick ; ill, franf. 

Veal, ba« Äalbfleif^. Pale, blaß. 

Lamb, bad gommflcifd^. He repented; do you repent? 

Mutton, bad ^aramclflcifd^. (£r bcrcntc; bereuen ©ie? 
Pork, baö ©d^toeinefleifd^. He forgave; do you forgive? 

Cr »ergab; »ergeben ©ie? 

Whereishe? SBo i|t er? 

It is beyond praise. (S9 übertrifft oHe^ 2ot. 



21. 2)tei fe&nttt\ 

etn Höfling' bat* ben Äarbinal ÜRagarin*, i^m feine 5»ot^* nur mit 
brei aSBorten »orPeDen* gu bürfenl „aSBo^IS aber nur* mit brei Sorten/ 
fagte ber ÜRinifler. (S9 war gur SBintergeit" unb ber Höfling fagte : 
„iJrofl" unb junger"!" 35er Äarbinal antwortete": „^olj" unb 
Srot"/' unb t)crf(^affle" bem Sittfletter" eine ^enpon. 
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To be Memorized. 

Six, \ti)9. Thin, bünn; mager. 

Seven, ficBcn. Big, flavl; fett. 

Eight, ad^t I excuse ; I shall excuse. 

Nine, neun. Sd) entfd^ulbifle; ic^ toetbe ent- 

Ten, je^n. fc^ulbigen. 

I laugh ; I shall laugh. 
dc^ lac^e; iij »erbe lad^en. 

What do you say? SEBa« fagen ©ie? 

I am in bad humor. Qij bin ntd^t gut geflhnntt 



22. Sein' über iti^i frbu 

Ein Sd^aufrtcler* toanbte' ft^' an ben Direltor Ouin*, um auf 
bejfen Sü^ne* gugeloffen* ju tocrben, unb begann' ben berühmten* SWono* 
log* au« $amlct: „©ein ober ntd^t fein, ba« tfl bie g^^age"." Dicfcr 
alberne" Sortrag" mißfiel" Ouin fo fe^r, ha^ er aufrief": „«uf" 
ß^re" ba« ijl feine S^ge; gang** gewiß" nic^t fein.*' 

To be Memorized. 

The day, ber lag, (e)ö; t. Blue, blau. 

The week, bie SBod^e, -; n. Green, grün. 

The month, ber ÜRonat, (e)«; e. I live ; I shall live. 

The year, ba« 3a^r, (e)«; e. 3d^ too^ne; lebe; id^ locrbe tool^nen; 

Leap-year, ba« ©(i^alt}a^r. leben. 

I feel ; I shall feel. 
dd^ fü^Ie; xi) toerbe füllen. 

Come here. kommen ©ie l^ier^er. 

I cannot bear it any longer. Qij fjaltt t9 nid^t länger avL9. 
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23. SiüiK 

AI« Sortcg* mä) (Spanten' guvü(ffc^rtc^ ttjurbc er t)ora Äaifer' Äorl 
htm fünften lü^t' empfanöen\ ginc« Sa.qcö ftcHtc* er ft^ unermartet* 
bem SKonard^en bor'. ^SBcr 6ifl bu?** fraflte" ber Äaifer ^od^müt^ig/' 
Sortej entgegnete" eben" fo |ioI^: „Qd) bin ber ÜRonn, ber bir me^r 
•$rot>ingen" gab", afe" beine SSorfa^ren" bir ©täbte" ^interlaffcn" 
^aben/ 

To be Memorized. 



The sun, bie ©onne, -; n* 
The moon, ber SKonb, (e)«; c. 
The Star, ber ©tcrn, (e)3; t. 
The planet, ber planet, en; cn. 
The comet, ber dornet, en; en. 

Sit down. 

What do 3'ou think of it? 



White, nieig. 

Red, rotl). 

I see ; I shall soe. 

Si) fel^e; id| merbe fe^en. 

I look f or ; I shall look f or. 

•3ci^ fuc^e ; tc^ n^erbe fudjen. 

©efeen ©ie fid). 

2Ba« galten ©ie bat)on ? 



24. 2)ai» Keine' ^aui»'. 

©n Did^ter* baute* fit^ ein ftcineö $au«. (Sin fjreunb fragte* i^n, 
ttjie er fld}' mit einem fo fleincn ^aufe begnügen* !önne', ba* er in 
feinen SRomanen* fo fc^önc ^aläfte" bcfd^rieben" Ijaht. 3)er beft^eibene" 
©id^ter antwortete: „SBorte" pnb btttiger'* ate ©teine".** 



The picture, ba« Silb, (e)« ; er. 
The clock, bie U^r, -; en. 
The bed, ba« »ett, (e)«; en. 
The cradlc, bie SBiege, -; n, 
The mattress, bie tWatrage, -; n. 



To be Memorized. 

Black, fc^toarj. 
Stupid, bumm. 
I come to see ; I shall come 

to see. 
3d^ befuc^e; id^ toerbe befuc^en. 
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I hear ; I shall hear. 

Take a seat. 

It is a good idea. 



^ä) l^öre; td| merbe ^ören. 

SJc^mcn ©IC ^latj. 

S)aö ifl ein guter ®ebanfe. 



25. 9ta4' bem Seiim' ttüifttn*. 

„Sil ttiug* ble ©tabt Derlaffen*," fagtc* ein bcfannter^ ©d^ulbcn* 
mod^er'* „äBarum* bcnn ?" fragte" i^n ein g^reunb. „ J)ie S33utl)e" 
trachten mir nai\ bem geben/' antwortete er. „SBic fo"?" — „©ic 
tüoHen mir feine ©peifen" mel^r o^ne Se^a^Iung" geben, unb ba^er" 
muß iij Der^ungern"." 

To be Memorized. 



The pocket, bie Üafrfie, -; n. 
The button, ber Smp^ (e)«; 

Änöpfe. 
The vest, bie SBefle, -; n. 
Trousers, bie $ofen. 
The suspenders, bie ^ofcnträger. 

Eat something. 

You are out of breath. 



Sober, mäßig. 

Civil, ^öfUcfi! 

I grow ; I shall grow. 

3^ mad^fc; id^ merbe mad^fen. 

I move ; I shall move. 

3d^ bemegc ; ic^ totxht betuegcn. 

gffcn ©ie gtma«. 

©ie finb ganj außer Slt^em. 



26. Shthtrcn^ 

(Sin Sauer* au^ ber Umgegenb' t>on 93crlin ttjollte ben ©eiftlic^en* 
feine« !J)orfe«' fpred^cn*, ttjurbe aber mc^rmate^ mit htm Sorluanbe' 
abgelotefen', ha% ber Pfarrer*' nodft ftubire. Üule^t" rief* er un* 
toittig": „SBarum" fcf)idft" un« benn ber Äönig'* feinen ^farrcr^ ber 
fc^on"itubirt5at?" 
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To be Memorized. 

The bolt, ber Sticgcf, 9. Fast, fd^ncO. 

The stairs, bic Xxtppt, - ; n. Slow, laitf^fam. 

The Step, bic ©tufc, - ; n. I go ; walk ; I shall go ; walk. 

The dining-room, ha9 ß^jim* Sd) (\tljt ; iif nicrbe gc^cn. 

ntcv, g. I go out ; I shall go out. 

The parlor, bad SSefu^dgimmer. dc^ ge^e and ; ic^ totvht ausgeben. 

Begin to work. fjangen ©ic on gu arbeiten. 

What is the matter with you ? SEßaö fc^It 3^nen? 



27. «ttler* ttalli'. 

3toct aimt* ÜRcntd^cn"* fd^Uefcn* gufammeii' in einem 93ette' unb 
hörten" in ber Stube' einen ©ieb" ^erumfdileic^en". 3)a ftieB*' Einer 
ben Änbern an" unb flüfterte" i^jm gu : „gin ®ieb!" S)a t^erfefete" 
ber «nbere: ,,3d) mü i^n anfrfireien", biefleict|t" läfet" er t)or ©d^redf" 
ettoaö" fotten*"." 

To be Memorized. 

The church, bie Äirc^e, - ; n. Patient, gebulbig. 

The ehurch-yard, ber Äird^^of, Honest, e^rlid) ; red^tfd^ offen. 

(e)« ; -^öfe. 

The convent, ba$ Älofter, 3 ; I eat ; I shall eat. 

ÄtöPer. 3f(^ effe ; *id^ tüerbe effen. 

The palace, ber ^olafl, (e)3 ; I drink ; I shall drink. 

^aläfte. 3rf| trinfe ; icf| merbe trinfen. 
The Castle, bo3 @rf)to^, e« ; Sd^löffer. 

Make haste. SSeeilen Sie fld^. 

Rest a little. 9Juf}en Sie ein ttjenig anö. 
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28. ffioiir. 

3n)et ^anbioerf^burfc^en' tarnen in eine ^xbtt^t\ Wlon fegte^ 
i^nen nid^t«* aö* itüti Cicr' dov*. ©ogleic^* na^m* ber ffiine ba« 
größere" bat)on unb fagte jn bem «nbcrn: „Oefet toä^Ic" !"— „Unfmn"," 
erwiberte" biefev, „toa^ fott id^ toä^Ien, ba" nnr not^ ein ffii ba ifl?''— 
„5Run, \di) weine"/ t)erfe6te** ber Erfle, bu foDf» toä^len, ob bn e« 
wiafi" ober nit^t." 

To be Memorized. 

The shoemaker, ber @(^u^^ Clever, gefd^idt. 

mac^er, «. Learned, gelehrt. 
The brewer, ber SSierbrauer, ^. 

The hatter, ber ;£)utma(^er, ö. I run ; I shall run, 

The blacksmilh, ber <Sd^mieb, 3c^ (aufe; id) tveibe laufen. 

(c)^; e. I come ; I shall come. 

The locksmith, ber Sd^Ioffer,^« dd) fomme; ic^ toerbe tonunen. 

Be quiet. Seien ®ie ml^ig. 

Gro Btraight on. @e^en ®ie gerabe au9. 



29. «Bo^ ifl bet «an'? 

(Sin $offenrei§er* ging* mit einem Äammerbiener fpajieren*. S)iefer 
fagte fd^ergenb* gu i^m: „34 ^öbe* e^ nid^t gern*, toenn ein 9?orr an 
meiner rechten' ©eite* g^^t*." — „O, mic^ genirt" ia9 gar" nid^t/' fogte 
3ener, unb ging ouf " bic anbcre" ®cite. 

To be Memorized. 

The cashier, ber Äafftrer, «. The bill ; account, ble 9ierf)nung, 

The eustomer, ber Äunbe, n; n. -; en. 

The goods, biMBaare, -; n. The receipt, bic Quittung; -; cu. 
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Eloquent, berebt. I foUow ; I shall follow. 

Zealous, eifrig, 3rf| folge; id^ iuevbc folgen. 

I meet ; I shall meet. Si) begegne; id) ivevbe begegnen. 

Go away. @e^en ®ie ttjeg. 

Go back a little. @e^en (Sie ein toenig gurüd. 



30. ®Qlbma$en'. 

gin getoiffer' 3tatienev* ^atte ein 33u(^ über* bie ÄunjP, ©olb gn 
matten, gefdjricben* unb e« in ber Hoffnung' anf* eine gute SSelol^nung' 
bem ^apfte" ?eo bem 3c^nten" gemibmct". ÜDa" ber l^eiligc" SJatcr 
fa^", baß ber SKann i^n bcftänbig" verfolgte", fo gab" er t^m enblit^" 
eine große, leere** Oetbbörfe** unb fagte: „S)a bu ®oIb mad^en lannji", 
fo braut^ft*' bu nur einen S3euteP*, um e^ l^inein gu t§un"." 

To be Memomed. 

The dog, ber ^unb, (e)ö; e. Ignorant, unwiffenb. 

The cat, bie Äa|e, -; n. Negligent, nad^Iäfflg. 

The rat, bie Statte, -; n. I Jump, spring ; I shall 

The mouse, bie Wlau^r -; 5Käufe. Jump, spring. 

The rabbit, \>a^ Äanind^en, ^. 3c^ f^Jringe ; i^ toerbe fpringen. 

I fall ; I shall fall. 3^ fatte; \i) Ujerbe fatten. 

Not so quick. 9Zi^t fo fd^neß. 

To whom are you speaking? SKit toem fprcc^cn Sic? 



31. «erjie^ 

Semanb fagte ju ^umbolbt*: „3n ©rönlanb »erben* bie SWenfcften 
häufig* ^unbert 3a^re alt*, unb bod^ giebt* e«' bort' feinen* Slrat. 3ft 
baö nid^t tounberbar*?"— rrS3ei" un« in S3cr(in giebt cö mehrere" ^un? 
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bert SfctiJtc/ ertoiberte" ^umbolbt, „nnh ä)Jand)ev" toiib \>o6) ^imbevt 
3a^rc aß. 3P bo« nid)t »cit** ttjunberbarcr"?" 

To be Memomed. 

The viUage, bo« 3)oii(c)«; Dörfer. False, falfc^. 

The conntry-house, ha9 ?anb= True, wa^r. 

^aud, e^; -^äufer. I have danced; did you 
The fann, bcr ?ac^t^of, (e)«; danee? 

-^öfe; bie SWcicrei, -; cn. Jc^ §a6c gctanjt; tankten @ie? 

The f armer, bcr ?anbtt)irtl^, (t)9; e. I have played ; did you play ? 

The mül, bic 2Rü^Ie, -; n. S^ ^abc gcfpielt; fpicitcn ©ic? 

I know it. 3(i& tt)ei§ e«. 

Wash your hands and face. SBafc^cn ®ic $änbc unb ©efld^t. 



32. Kniliit'. 

^«n bemfclben' Jafle, an toclt^cm ®öt^c fiarb*, laut* ic^ gut SBctt*," 
fagte ein cmgebilbcter* ©(^riftflcHci'. 3)avauf bcmcrftc* 3cmanb': 
rrScibc Ctcigniffc** gcrcid^ten" bcr bcutfc^cn" Literatur jum größten 
m^t^etP/ 

To be Memorised. 

The page, bic Seite, -; n. Ugly, ^ägüd^. 

The writing, bie ©d^rift, -; cn. Piain, einfach; eben. 

Paper, bad ^apitx, ö; e. I have climbed; did you climb? 

The pen, bic ^eber, -; n. Qij bin (^abc) gcMcttcrt; Vetterten 

Chalk, btc Äreibc. Sic? 

I have stood ; did you stand ? 

3d) f|abc (bin) gePonben; ftanbcn ©ie? 

We are at home. SBir fmb gu ^aufe. 

Have you brushed my coat? §abcn ©je ntetnen SRocf gebiuftct? 
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„3c^ f)aht große SReifcn' gemad^t*/' fagte ein 'ißral}Icr; ,,unb ijtuai* 
ol)nc* attc^ eigene* 93ennögen^ ober fonftige* Unterflüfenng'." 

„SBie finb ®ie bann aber fortgefommen^*?'' fragte" i^n ^emanb*^ 

„£), burc^" meinen SQSife** unb Serjlanb" " entgegnete" er. 

,,5)a" fmb Sie atterbingö" fe^r ttjo^tfeil" gereift"/' er^ielf* er gur 
^Intmort**. 

To be Memorized. 

The cherry, bie Äirfcfte, -; n. Fiat, fladj, 

The peach, ber ^ßfirfi(^ (e)^; e. Open, offen. 

The orange, bie 9ll)f elfine, -; n. I have lain ; did you lie? 

The lemon, bie Sitrone, -; n. 3(^ ^abe (bin) gelegen; lagen 

Grapes, bie SBeintrauben. ®ie? 

I have lain down ; did you lie down? 

3d) l)abe niid) niebevgetegt ; tegten Sie fid^ nieber? 

He is going home. gr ge^t nad^ ^aufe. 

In my case what would you gßaö tt)ürben ®ie an meiner Stelle 
do? t^nn? 



34. 8iOtge' «tebatOe% 

(Sin fjrangofe* fragte einen engüfdjcn ©olbaten*, ujeld^er bie SBater* 
Ioo*9KebailIe trug', fpöttifd^*: ,,9Bie fann ®u4 bie Siegterung' mit 
einer Äleinigfeit' belohnen*, bie nidjt brei granfen" mert^" ifl?" — 
ffSBenn pe auc^ unfere ^Regierung nur" ein paax ^xanUn fojiet" " 
ermiberte" ber ©nglänber", „fo foflet fle bod^ bie gronjofen einen 
9?apoteon"." 
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To be Memorized. 

France, gvanfvcic^, «. Fresh, fvifc^. 

England, gnglanb, 9. Ripe, reif. 

Spain, (Spanien, 9. I bave slept ; did you sleepV 

Italy, Stauen, ö. 3(^ l^abe flcf(^(afen; fd)(icfen ®ie? 

Austria, Oefheic^, 9 I have rested ; did you rest? 

dd^ fiaht geruht; ruhten Sie? 

I am fatigued ; tired. 3(^ bin mübe. 

Lend me five doUars, if you Seiten ®ie mir gefädigfl fünf 
please. Später. 



35. Sdileditet' 8Bt^'. 

ein junger ©uW^err* unb ein ®eiftlirf)cr* trafen* W in ©efettfc^aft*. 
rfSBenn ic^ einen bunnnen' ®o^n ^ätte, fo müßte* er ein Pfarrer' 
werben"." S)er ©eijHid^e ermiberte": „mt bodft bie «npc^tcn" üer^ 
fd^ieben" pttb ! 3^r fetiger'* $err Soter badete" borübcr gonj" 
anberö." 

To be Memorized. 

The beard, ber Sart, (e)«; 33ärtc. Prudent, fing. 

The mouth, ber ÜKunb, (e)«; e Dry, trodfen. 

ober SMünbe. 

The lip, bie ?ippe, -; n. I got up. Od^ ftanb aitf. 

The tooth, ber 3^^"/ i^)^t ä^^ne. Did you get up? ©tanben 
The tongue, bie S^M^^ "y n. ®ie auf? 

I am sleepy. Qi) bin f^Iäfrig. 

I understand German better than I speak it. 
3d^ üerfle^e !Deutfd| beffer, ate ic^ e« fprcd^e. 
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36. 9reti»frage\ 

tJolgcttbc' ^rct^fvage towcht cincv Älaffc tjovgelcfjt*: r^ffiarum* greifen' 
gute ©ebanfeu* fo f^toer hnxif, m\h toaxnm erfc^rerft' bie SEBelt* t>ov 
benfelben?" 3emanb ontmortete barauf: „Seitbem* ber 3BeIttt)eife" 
•iß^t^afjova«" bcn ©öttern für einen guten ©ebanfen taufenb Ot^fen" 
gum JO^jfer" öerfprod^en" ^at, gittern" ade Ot^fen ber aSBelt t)or jebem 
©ebanfen." 

To be Memorized. 

The family, bie (JamiUe, -; n. The grandson, ber (gnfel, «. 

The grandfather, ber ©roßüater, The grand-daughter, bie ©n- 

^; -öätcr. tcUn; neu. 

Thegi'andmother,bie@ro6mutter, The uncle, ber Onfel, ö. 

-; -mütter. Wet, m%. 

1 have dreamt ; did you dream? 
3(^ ^abc geträumt; träumten Sie? 

I am hungry and thirsty. (Sd hungert unb bürflet mi(^. 

You have a bad pronunciation. @ie ^aben eine fc^Ied^te9udf))rad)e. 



37. »eil ®eifl' aufgeieti*. 

ein ©dftaufpieler» f^jielte* bie atotte* be« ©eifle« in ^i^amlet fel)r 
fd^ted^t* unb tourbe au«ge3ifd)t\ 5Ro(f|bem' er bie« eine 3eit» lang 
ertragen" ^atte, Derfe^te" er bie 3«5örer" boburc^" tüieber'* in gute 
?aune"; baß er fagte: ,,ÜReine S)amen unb ©erren! ßö" t^ut" mir 
fe^r leib", ba§ i* bei" O^nen erfotgio«" bin; toenttSic nit^t gufrieben 
fmb, fo muß xi) ben ®eift aufgeben.'' 



.u 
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To be Memorixed. 

Baoon, ber (Bptä, 9. Vegetables, bad (S^emüfe, «. 

Fat, bad gctt, cö. Soup, bic (Zvüppt, -; u. 

Harn, ber (Sd^infen, «. Rice, ber 9tet§, ed. 

Thick, bi(f. 

I have dressed ; did yon drees? 

dd^ ^abe mid^ angef leibet; Ketbeten @te ftd^ an ? (^abett ®te 

fidft angcfletbet ?) 

I did not hear. 3(^ ^abe ntc^t gehört. 

He has made great progress. (Sr ^at groge g^ortfd^ritte gemacbt. 



38. Wma^tK 

Sin ©orfjd^uBe^rer* erHärte* feinen äöoKnö^«*/ bog ber SKonb* öon 
üRenfd^en betoo^nt* fei. Sin nafetoeifer' ©t^üler* »arf * bie grage" 
auf*: „Aber xüo !ommen" benn" bie ÜKcnfd^en ^in" »enn ber SKonb 
abnimmt"?" — „Die nehmen aut^" ab/' entgegnete" ber Seigrer mit 
größter** SRu^e"- 

To be Memorized. 

Eleven, elf. Foui-teen, Diergc^n. 

Twelve, jttjölf. Fifteen, fünf^e^n. 

Thirteen, brei^e^n. Sixteen, ferf);;c^n. 

Sweet, füg. 

I have breakf asted ; did you breakf ast ? 
3(^ ^abe gefrü^flüdtt; frü^flücften ©te? 

I thank you very much. Oc^ banfe ^l^nen fe^r. 

You are welcome, my friend. Seien @ie ttjillfommen, mein 

JJveunb. 
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39. 8efilieikime' Oitte'. 

Moütn @ic wo^I fo pcföUig* fein, bicfcn SJoc!* bi« an* ba« X^or* 
bcr näc^ftcn ©tabt' mitzunehmen*?" bat* ein iunflcv SKann einen 
^errn" ber i^n in einem SSSagen" auf ber ^anbfiraße" einholte". 
rfüKit bielem SSevgnügen"," antwortete ber ?lngerebete" fe^r artig^*; 
ffXüit tootten ®ie i^n aber roieber befommcn"?" tf£), fe^r leidet"/ 
antwortete ber gufereifenbe^', ^rWcnn ®ic nid)t^ bagegen*" ^cib^ttf fo 
bleibe" id^ brin".'' 

To be Memorized. 

Morning, ber SDtorgen, «, Evening, ber Slbenb, «; e. 

Noon, ber aJlittag, «; c. Night, bie yia6)t, -; 9?ärf)te. 

Afternoon, ber Slad^mittag, «; e. Midnight, bie 2Rittcrnorf)t, -; 
Sour, fauer. -näd^te. 

I have dined ; did yoii dine? 

Sij ^abe ^u äRtttag gegeffen; agen ®ie ^u äRittag? 

I doubt it. Qd) gweiflc baran. 

You are still very young. (gie ftnb nod^ fe^r jung. 



40. @in Sormanb'. 

Km äbenbc* Dor einer @d)tad)t* fam* ein Offizier jum (Seneral unb 
bat* i^n um* bie Srlaubni§\ feinen Satcr ^u bcfuc^en*, toeld^et bcm 
lobe* na^e^* wäre. ,,®e^en" Sie," fagte ber ©enevat, welcher bcn 
SSorwanb bur^f^aute"; ,,bu foUji" SSatcr unb SKutter e^rcn", auf" 
baß bu lange lebeft" auf grben".'' 

To be Memorized. 

Air, bie fiuft, -; 2üfte. Fire, bo« ^eucr, «. 

Earth, bie Srbe, -; n. Sea, bie ®ee, -; n; bo« SReer, e«; e. 
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Water, ba« SBajfcr, «. The island, bic 3nfet -; n. 

Bitter, bitter. I have fasted ; did you fast ? 

3d^ ^abc flefapet; faftetcn ®ic? 

This is fine. !3)ad tft fd)öu. 

It is time to get up. (Ed ifi ^ext, auf jufte^en. 



41. 9nit' SBtrfung'. 

Citt rcid)cv' ©cig^ate* ^örtc* cinft* eine ^rcbint' mit anS in welcher 
bte ^flid|t* bcv aBo^ltWtiflWt* gelehrt" njuvbe. „ginc fedit vüt)vcnbc", 
ergreifenbe" SRebe**/' fprad^" er, aU er bic Äird^e" bcitieß"; r^id^ ^abc 
wa^^aftifl" fajt" 8ufl, betteln" gu flehen""." 

To be Memorized. 

The curtain, ber SSor^ang, ä; The dish, bic ©c^üffel, -; n. 

SSor^änge. The piteher, bcr Ärug, (e)«; 
The plate, ber leUer, «. Ärügc. 

The pot, ber lopf, e«; Jöpfc. The lamp, bic ?ampc, -; n. 

Hungry, hungrig. Cut ! They (did) cut. 

(Sc^neiben @ie ! ®ie fd^nitten. 

I am glad of it. 3)a« freut mxi). 

My watch has stopped. gjjcine U^' ijl flehen geblieben. 



42. SBoiil geffieifi' }u latm. 

SKan ftanb' t)on einem lifd^c* auf ^ mo bic Äofi* fc^r mager* loar. 
Der SEBtrt^' rief ben ©äficn* gu': „3d) münfcfte*, mo^t gcfpeifl gii 
^abctt." ©ap^ie*, tocld)cr W* ebenfattö" unter" ben ©äficn bcfaub", 
bcmerftc" bcm SBirt^: „Od^ wtinfci^te, too^l gcf^jcifl gu ^ahtn." 
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To be Memorized. 

The dressing-gown, her (Sd^taf* The eravat, bie ^atebtnbe, -; n. 

xoä, (c)«; -röcfc. The handkerchief, bad lafd^cn^^ 
The hat, bcr ^nt, (e)3; ©tite. tni), (e)«; -tüc^er. 

The cap, bic 9Kü§c, -; n. The shü-t, ba« $cmb, (c)«; en. 

Thirsty, burftig. Smoke ! They smoked. 

Staud^en ®te ! <Ste vaud^ten. 

All is lost. aileö tfl berlorcn. 

I have been here this hour. Qii bin feit einer ®tuttbe ^ler. 



43. #aiif>. 

(gilt ganbmann' bef äete* fein gelb*. S^ti ®tubenten' aud Jgonbon 
ritten* öorbei' unb toottten i^rcn ©paß* mit bem alten SWanne ^abcn. 
„SKein greunb/' rief* ber ®inc" ,,bu fäefi, aber toxi ernten" bie 
5rud)t'l" 3)er Sauer" anttoortcte": „^u ^afi'* gang rec^t", benn'' 
id| fäe ©anf." 

To be Memoriied. 

The room, ba« 3^»^*"«^/ ^- The kitchen, bie Äüd^e, -; n. 

The bedi-oom, ba« ©d^Iaf^immer. The ceiling, bie 3)ec!c, -; n. 
The Window, ba« tJenfier, «. The floor, ber gugboben, «; 

-böben. 
Empty, leer. Whistle ! They whistled. 

pfeifen (Sie ! (Sie pfiffen. 
Of what do you speak? SBobon fprcd^en Sie? 

I could not sleep. 3d^ ^abe nid^t f^Iofen fönnen. 



44. mfdireiintbel« f&A^pitV. 

gin aieifeprebiger* begegnete* einem Setrnnfenen* unb mad^te t^m 
bittere »omtirfe* über' feine Unmägigfeit*. „SBer fmb (Sie benn, ba^ 
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@tt mic^ fo audfc^elten'?'' fragte ber Wlann. n^^ bin SIeifeprebtger 
bc« 2Rä6ifl!eit«öerein«'" unb ^attc" c« für*' meine ^fli(%t", ®ie anf 
Sfix füttb^afte«" geben" aufmerffam" a« machen/ !Det »etrwifene 
fagte hierauf: „aie^mcn"* ®te mi(^ gu 3^rem Sottcgen" an"; @ie 
prebigen*, unb id^ mad^e bann** bad abfc^redenbe SeifpieL'' 

To be Memorized. 

The custom-house, ha9 ^oQ^aud, The university, bte UntDerfitftt, 

e«; -Käufer. -; en. 

The post-offiee, bie ^oft, -; en. The exchange, bie Sdrfe, -; n. 

The school, bie ©d^ule, -; n. Thelibrary,bie8ibüot^e!,-;en. 

Füll, DoO. 

Cough I They ooughed« 

Ruften ®te ! @ie ^ufieten. 

What do you wish? SBa« wünfd^en Sie? 

It will rain all day. d^ mirb ben ganjen £ag regnen. 



45. frbtriill IV. tion 9tan(reU|\ 

»or ber ©d^Iac^t" bei 3t)r^ (1590) ^ictt* $einri^ eine «nfprad^e* an* 
feine @otbaten\ @ie toav Iurg^ mad^te' aber einen ntertroürbigen* @in^ 
bmcP. (Sie lautete" loie folgt" : „Solbaten, ic^ bin euer Äönfg ; i^r 
fetb grrangofen". ©e^ct" ben gcinb"; laßt" un« i^n angreifen" ! " 

To be Memorized. 

The saddler, ber @att(er, d. The cabinet-maker, ber ^ijxtu 
The ooppersmith, ber Tupfer« ner, 9. 

fd^ttiieb, (e)«; e. The glazier, ber ®Iafer, «. 

The mason, ber 9Raurer, ^. The potter, ber Töpfer, d. 

Glad, fro^. 
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Stoop ! They stooped. 

Süden ®ie fxä^ ! ®te büdten fu^. 

What is to be done ? 9Ba^ ift ba ju t^un ? 

How do you Itke this bouse ? Sie geföQt d^nen biefed $aud ? 



46. ferjog' Hon Orleans all' Wegenf . 

Site ber ^crgofl öon JOrlcan« gum Jüegcntcn öon granfrei^* ernamit* 
würbe, beftanb* er barauf / ba« SRed^t' ber 9epitabt(<un(<' ausüben gu 
bürfen. „3f(^ ^abe nichts baflepen"/' fagte er, „baß man mir bie $änbe" 
btnbeP, um mid^ ju öer^inbem" ©d^aben" anjuricftten" aber id^ toitl 
fle frei" ^abcti, um ®nM ausüben" gu fönnen". 

To be Memomed. 

A ponnd, ba« $funb, e«; e. A dozen, ba« Dufeenb, «; e. 

A yard, bie Stte, -; n. The payment, bie S^^tw^fl' "f *"• 

A piece, ba« (BtM, e«; e. The discount, ber Siabatt, (e)«; e. 

Happy, qlüdtlic^. 
Tremble ! They trembled. 

3ittem ®ie ! Sie gitterten. 

Where are you going? SEBo ge^cn @ie ^in? 

I am shivering witb cold. dd^ gittere ^or ftälte. 



47. Z^mt' mtt\ 

3)er Äönig* öon ©ac^fen* reifte' einfl burd^ I^roP. Sei einer Dorf* 
fc^enfe' ließ er anhalten' nnb fid& gtoci gefod)te* (Sier in ben SBagen" 
bringen", ©er SBtrt^" verlangte" bafür 50 ®ulben*\ S)icfe ^oxf 
berung fanb" ber Äönig unberft^ämt" unb ließ ben SBirt^ gu fidft 
^olen". „aWein Sreunb," rebete" er biefen an", „finb benn bie (Sier in 
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I^tol fo feiten"?'' „2)0« eben nic^t/ emibcrtc*' ber SBirt^ fe^r e^r* 
erbietig", ^aber beflo fclteitct" bic ftönifle." 

To be Memorised. 

The ox, ber Cd)«, en; cn. The calf, ba« Saih, (e)«; «älber. 

The cow, bie Äu^, -; Äü()c. The sheep, ba« ©c^af, c«; e. 

The bull, ber ©tier, (e)«; c. The lamb, ba« ?amm,e«; Jammer. 

Bind ! They bound. 

Satisfied, gufrtebett. Sinben ©ie ! <B\t banben. 

I am going to school. Si) fle^c gur ©c^ule. 

I have not seen you for a Si) fjobt ®ie fd^on lange nid^t 
long time. gefe^en. 



48. m gelort' in Ue Sritung'. 

(gin ®tiifjali* fc^enfte* einem Settier* ein ©türf • Andren'. 3)iefer 
na^m' bie auf bem Itfc^e" licgenbe" S^^^^^^f "wi bcnfelben eingu* 
»itfeln". w?affen" ©ie bie 3^^*""^ ^^^^f ^^ ^^^^ Pc nod& nic^t ge* 
lefen"," rief" befltirgt" ber ©eig^ol«. „©d|abet" nid)t«" !" antwortete 
ber Arme", „tomn ©ie Semanbeni" Stma« geben", gehört e« fai bie 
Ücitung." 

To be Memorized. 

The forest, ber SBalb, e«; SSSälber. The field, ba« ?felb, e«; er; 
The road, ber SBeg, (e)«; e. ber 3l(!cr, «; nieder. 

The spring, bie OueHe, -; n. Sand, ber ©anb, (e)«. 

Sad, traurig. Gravel, ber Äie«, c«; e. 

Draw ! They drew. 

^cic^nen ©ie ! ©ie geic^neten. 

Make room ! 3Rad^en ©ie $Ia^ 1 

Howdid you spendj-our time? 3Bie ^aben ©ie bie 3eit gug^» 

6rarf)t? 
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49. SBntn'i ma^' ifi. 

ÜDtc Äatfcrin" gugcnic, tücld^c bcn ©d^riftflcUcr' ?llcjcanbcr ÜDutna«, 
3o^tt, mit bcfonbcrer* §ulb* bc^anbcltc*, fogte i^m bei ber crflcn 33c* 
.qrügun9\ bog in SonUjicgtic ^cbcraiann* feine öoUe* JJrei^eit" f)aht, 
„SBic« fc^abe"/' emiberte ber geifheid^c" ®ramatifcr" M% ttid^t gan^j 
^ranlreid^" mdj SonH)icgne gelabcn" Ift." 

To be Memorized. 

Ink, bic S)intc, -; n. The letter, ber SSrief, e«; e. 

The inkstand, ba« Dintenfag, e«; The essay, ber Sluffag, e«; 

-fäffev. «uffäfee. 

The penknife, ba§ gebemteffer, «. The pencil, ber SSIeiftift, (e)«; e, 

Astonished, erftount. 
Show ! They showed, 

feigen ®ie ! ®ie geigten. 

Allow me to pass. Soffen ®ic mic^ vorbei ! 

We are always delighted to 6« frent un8 immer, Sie ^u fe^en. 
fiee you. 



50. ^er' ®itaiim'. 

3n SBicn tourbe ein norbbeutfd^er* Oete^rter' t)Ou einem äufttJärter* 
mit Sner ©naben angerebet*, Sefc^ciben* erwiberte' biefer, baß er 
nid^t abelig* nnb auc^ fein gnäbiger* ^err* fei. ,r9Ma(^en" fid^ Suer 
®naben nid^t«" baran«"/ anttoortete" ber Äettncr", „wir Reißen" ^ier 
icbcn 2nmp^* @uer ©naben." 

To be Memorized. 

The fig, bie JJeigc, -; n. The gooseberry, bie ©tad^etbeere, 
The walniit, bie SBattnug^ -; -; n. 

-nüffe. The blackberry, bie Srombeere, 
The raspberry, bie ^imbecre, -; n. 

-; n. , The strawberry,bie(Srbbeere,-;n. 
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Important, mid^ttc)« 

Take ! They took. 

92e^men ®te ! 3ie nahmen. 

Give me a glass of water. ©eben Sic mir ein ®(a« SBaffcv I 
Come to see us as soon as S3cfud)en Sie und fobatb ald ntöi] 
you can. lief). 



51. 3m Sniii^mjtK 

(Ein tyrcmbet" beflc^tigte* einen I^orffird^^of *, beffen geringe* ©räber^^ 
anga^P mit ber ©röße' be« Dorfe« in feinem Ser^ältnife" ftonb*. «uf 
feine ?lnfrage" hierüber erhielt" er bon einer ^rau, bie auf bem Äird^* 
^ofe ®ra« fid^elte", bie begeid^nenbe" Antwort": „Qa, unfere Säuern" 
fierben" größtent^eite im S^ijÜ^au^t,** 

To be Memorized. 

Prassia, Preußen, 9, Russia, 9tu6(anb, 9, 

Bavaria, 93oiern, §. Sweden, (gc^iDcben, ö. 

Swltzerland, bie ©d^njeij, -. Poland, $oIen, d. 

Pretty, ^übfc^. 

You have aecepted ; be will aceept. 
Sie ^aben angenommen ; er wirb annehmen. 

Speak louder ! ©^jrec^en ®ie lout ! 

I am pleased here. @d gefällt mir l)ier. 



52. ipoUtil'. 

Sßenn @eHert* bei irgenb* 3femonb* gur 2!afel gelaben* war, fo 
erf^ien* er immer mit unter' beii evften ®äflen^ „3d) t^m* bie« an^ 
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*?JoIttif," fa,qte cv; ,,benn bic Sicrtctftimbe*', bic 3emanb ra ®cfeü 
fc^Qft" auf fic^ warten" lägt", mtrb Icid|t" ^ux Sluffwc^uttfl" unb »n^ 
bid^tiing" t)on JJc^Icm" angetoanbt^*.'' 

To be Memorized. 

The neck, bev $ate, c«; $älfc. The arm, bcr Arm, (e)«; e. 
The Shoulder, bic ©c^ulter, -; n. The elbow, bcr SUbogcn, ö. 
The back, bcr SRütfen, «. The fist, bic gaufl, -; gäufte. 

Beantiful, fd^ön. 

You have received ; he will receive. 
®ic ^abcn empfangen; er mirb empfangen. 

You speak too low. ©ie fprec^cn gu Icifc, 

There is no harin. !£)a^ ^at nic()td gu fagen. 



53. S)u Utrbim^' nütU ba§ bi^ We Sonne' befi^ebtt'. 

(gin Sbclmann* ging* toäftrenb* großer ©onnen^i^e' in feinem 
©arten" fpagicren* unb fa^' bcn ©ärfner, bcr biefen iBcfuc^" nid^t 
ernjartet" ^atte, unter einem 33oume" fd^Iafen". ^ornig" ging" er 
auf i^n lo«" unb rief": ,,®d|elm", bu liegft" ^icr, anftatt" gn arbei- 
ten"*; bu öerbienft nid)t, ba§ bid) bte Sonne bcfdjcint.'^ 35er ©Ärtner 
antnjortetc": „3)e«^alb*" ^abc id) mid) eben in bcn ®d)Qttcn» gelegt.'' 

To be Memorized. 

The aunt, bic 2:ante, -; n. The cousin (a girl), bic 8afe, 

The nephew, bcr 9?effc, n; n. -; n. 

The niece, bic 9ttrf)te, -; n. The father-in-law, ber ©(^wleger* 

The cousin (a boy), berSSetter, öoter, «; -öäter. 

«;n. 

Dark, bunfe(. 
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You have broken ; he will break. 
®te ^6en gerbroc^en; er »trb getbred)en. 

I am going to bed. ^6) qe^c fc^Iafen, 

Set the table ! !Z)e(ft ben Sltf^ ! 



54. SBir flnb' «Bei filittlbi(|>. 

(Sin S^ürß* gocj' burd) eine ®tabt^ t>on meldtet er ^zfjöxf §atte, bag 
befonber^ groge %rmut^* in berfetben ^errfd^tel ©(eic^mo^P Ratten 
i^m bie ©ntoo^ner** einen gWngenben" gn^jfang" bereitet". AI« ber 
gürfi hierüber feine SSerwunberung** gu crfcnnen" ^ab^, fagte (giner: 
rfdvLXt aKajefiät, wir ^aben «Ile« get^an", wo« tt)ir fdjulbig" maten, 
ftnb aber au^"* %(le« fd^utbig, toa9 tobe get^an ^aben.'' 

To be Memorized. 

The e^, ba« dx, (e)«; er. 011, ba« Oel, «. 

Omelet, ber (gierfuc^en, «. Vinegar, ber (gffig, «. 

Salt, ba« ®alg, e«. Salad, ber ®atat, (e)«. 

Poor, arm. 

Yon have lost ; he will lose. 
(Sie t)aben beilorcn; er toirb üerlteren. 

What are you reading? 9Ba« lefen ®ie ? 

Will you be one of the party? SBerben Sic babei fein ? 



55. ^n 3)rai|^iei|er^ 

(gin reifenber' $aubnjerf«burfd)e', ber lieber* ben »ettler* ma*tc*, 
ate orbeitete', gog* bie «llngeP an einer $au«tpre'*. Der SSeflfter*' 
öffnete*« ba« genfter" mib fragte, toa« er wotte". Der »urfrfje" bat" 
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um eine ®abc" unb erhielt** ftc. „3Baö für ein ^onbwerf" treiben** 
®ic ?" fvaqte hierauf her $au«6cn:**. S)cr SKenfd^ faßte" uo^ einmal 
bcn S)ra^t^ bcv jur ©torfe** führte* unb fagte: „3ij bin ein !Dra^t* 
jie^er.** 

To be Memorized. 

Seventeen, ftebge^n. Twenty, gmangig. 

Eighteen, ad^tge^n. Twenty-one, einunbgtoangig. 

Nineteen, neun^e^n. Twenty-two, gmeiunb^wangig. 

Rieh, veid). 

You have found ; he will find. 
Sic ^abcn gefunben ; er wirb pnben. 

I am reading the newspaper. 3lij lefe bie Leitung. 
You do it in the wrong way. ®ic fangen ba^ unred^t an. 



56. s Sie fttn^ttrlii^e' ^o^ttitg'. 

Sin ®tubent ber ÜKebijin', tt)etd)cr einen bebeutenben* ^rogeg* ber* 
loren* ^atte, ließ' gegen* bie JRic^ter* bie Semerfung" au«', e« fönnte 
bie« über"' taufenb aßenfdien ba« geben" foflen". aßegen'* biefer fürc^^ 
terlid^en 3)ro^ung Würbe er feflgenommen" unb um Srflärung" ge- 
fragt". „9?i(^t« ijl flarer"," fagte er, „bo"* man mid^ um mein gange« 
SSermögen** gebrad^f * ^at, fo läßt man mir feine anbere SBa^P*, al« 
«rgt" gu werben"*. 

To be Memorized. 

The season, bte 3a^re«geit; -; eu. Autumn, ber ©erbfi, e«; e. 
Spring, ber JJrü^Iing, «; e. Winter, ber SBinter, «. 

Summer, ber ©ommer, «. A holiday, ber Safttag, e« ; e. 

geiertag, e«; e, 
Horrible, fd^rcrflid). 
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You have carried ; he will can-y. 

<3te tjabtn petragen ; er h)trb tragen. 

Do you speak French ? ©prcrfjen ®te grangöfif d^ ? 

1 can make nothing of it. 3d^ fonn nid^t f(ug barau« »erben. 



57. 38al|te' #of[{|litrtt^ 

«te* ber ^rofibent 3fefferfon einmal* auf ber ©trage ging*, grtigte* 
i^n ein öorüberge^enber' 9?eger*. !5)er ^räfibent erroiberte* ben @rufi 
mit bem «u«bm(f • ber greunbli^feit". @in Kaufmann" na^m" ®e^ 
legcn^eit", ben "JJräfxbenten gu fragen", n)ie er ftrf)" fo weit ^erablaffen" 
fönne", einen ©Haben" a» 9ni§en, „d^ fottte mir toirfli^" leib t^un," 
antwortete'* ber ^räftbent, „mic^ bon einem ©Haben an $öfli(^!eit 
übertreffen" gu laffen". 

To be Mexnorized. 

The lake, ber ©ee, «; n. The plant, bie ^flanjc, -; n. 

The river, ber ging, e«; 5tüffe. The tree, ber 33aum, (e)«; Säume. 
The animal, ba« I^ier, (e)«; c. The mineral, ba« ÜRineral, e«; ien. 

Ambitious, e^rgci^ig. 

You have brought ; he will bring. 
©ie ^aben gebrad^t ; er wirb bringen. 

I speak it a little. Sd^ fpre^e e« ein wenig. 

It is a matter of eourse. 3)a« berfle^t fic^ bon felbfl. 



58. «ntoott' eine! aRatrofen'. 

3u einem iKatrofen, ber pd) eben auf eine längere ga^rt* einf^iffen* 
woHte, fagte ehter feiner greunbe*: „Sij wunbere* mid^', ba§ hn birf) 
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noij auf ba^ iDteer^ toagflS ba boc^ bein Sater'^ ®ro§k)ater^" mtb Ur^ 
gioßbater*^ attc beim ©d^iffbruc^" umgefornntcn" finb." „gicbcr 
gicunb/' fragte" ber SKatrofc, „wo ftarb" benn bein SSater?" „Qm 
Settc" löie aHe feine SSorfa^ren" üov i^m/ »ar beffen äntwort. „1>ann 
tounbert ed auc^ miii, bag bu bic^ md) ixC9 9ett loagft, ba" bod^ bein 
SJater, @rogt)ater unb Urgrogöatcr barin geftorben jinb," bemerHe'* ber 
3Ratrofe. 

To be Memorized. 

The lantern, bie gaterne, -; n. The cupboard, ber ©d^ranf, -eö ; 
The broom, ber SSefen, ö. ©c^ränfc. 

The basket, ber j{orb, ed; ^örbe. The drawer, bie ©c^ublabe, -; n. 

The blanket, bie ÜDede, -; n. 

Valiant, tapfer. 

Tou have led ; he will lead. 
©ie ^aben geführt; er mirb führen. 

Howdoyoudo? SBie ge^t eö? 

It is as it ought to be. jDad f^ai feine 9ii(i^tigleit 



69. 8BaS tttner]§ani ' btr Raufet' tiorge^t'. 

^@ie fteb ein gefc^trftet* ?lr;|t*/' fprad^* ber gürft' gu bem tjerftorbe^^ 
nett* ^ufelanb*. „@ie muffen aHe Ärant^eiten" 5«tlen" fönnen"; (Sie 
fennen" ben menfc^Iic^en" Äör^jer" fel^r genau".'' „1>tn fenne" ic^ 
aHerbing«"," berfe^te" ^ufelanb, „e« ge^t" un« ^ergten mic ben 5Rad)t^ 
to'dijkxii^, fie fennen bie ©tragen" loo^I, aber fie toiffen" nirf)t, wa« 
innerhalb ber Käufer borgest.'' 

To be Memorized. 
The aproD, bie ©c^ür^e, - ; n. The shoe, ber ©^u^, e«; e. 
The stocking, ber ©trumpf, e« ; The slipper, ber Pantoffel, «; n. 
©trumpfe. The brush, bie Äleiberbürfle, 

The boot, ber ©tiefet, «. -; n. 
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Domestic, ^äudttd^. 

Ton have travelled ; he will travel. 

Sie ^aben (ftnb) gereift ; er mirb reifen. 

How are you? SBie befinben ®ie fic^? 

Words won't do for him. (£r lägt fi(^ ni^t mit leeren SBorten 

abfpeifen. 



60. S)ie guliinte ®m»\ 

'j£>xt Königin' t)on ^annober fe^rte' auf einer Steife^ in einem 
3Birt^«5ött^* ein*, bie ^golbcnc ®an«" genannt*, n)0 fie für ijWei läge' 
brei^unbert J^olcr* galten* mußte". S)er SBirtV' bat"* fte beim (gin* 
fteigen" in ben Sagen untert^änigfP*, i^m bei ber Sttirffe^r" lieber 
bie ®nabc" i^rc« SSefudfte«" gu gönnen". w3Sßenn Sie ba« tooHen, 
mein lieber SKann, fo muffen Sie mic^ nid^t wieber** für 3§r ©d^ilb" 
Öalten"^/ anttoortete" bie Äönigin. 

To be Memorized. 

The wall, bie SBanb, -; SBänbe. The stable, ber ®taH, e«; Stätte. 

The pantry, bie ©peifefammcv, The barn, bie ©d^eunc, -; n. 

-; n. The wood-house, ber ^otgfd^up^ 

The roof, ba« 3)a^, e«; ÜDäc^cr. <3cn, «. 

Vigorous, fräftig. 

It has cost ; it will cost. 

®^ 5at gefofiet ; e« wirb foflen. 

I am quite well. Qi) befinbe mid^ gang too^I. 

That brings grist to his mill. g« ift SBaffer auf feine SKü^Ie. 



61. gtibmig* XVI. 

SBä^renb* bcö ^rogcffe«* ?ubtt)tg be« ®ed)ge^ntcn njurbe i^m bie 
3^rage geflettt*, tva^ pv mit einer gctiiiffen* Summe t)on einigen* tau^ 
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fenb "^Sfunb' gct^ou* ^ätte. ©eine ©timme' bevfagtc" tt)m^ unb bic 
Sutanen" famcn i^m in bic Slugcn" al« bicfc S^agc fleftcUt tüurbc, 
unb er antwortete": „So ^at mir tmmer^* tJreube"' bereitet," ?lnberc 
glüdlid^ ju motten.'' gr l^atte nämlic^" ba« ®elb gu iDO^It^ättgen 
3tüC(!en" benufet 
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To be Memorized. 

The bank, bie ®on!, -; 33än!e; The orphan-asylum, bo« SBoi- 
Sonfen. fen^au«, c«; -^äufer. 

The hospital, bo« ^oöpital, « ; The market-place, bcr 9Karft, 
^ogpitäler. e«; aßärltc. 

The prison, ba^ ©efängnife^eö; ffe. The street, bie ©trage, -; n. 

Brittle, ^erbrcrf)li(^; f probe. 

We buy ; we bought. 

SEßir faufen ; njtr fauften. 

I have a headache. ^6) ^o6e Äopftoel^. 

He Bubmits to everything. gr läßt SlDe« mit [id^ machen; er 

lägt ft^ Med gefaOen. 



62. mm toniglidie' »eloljnung'. 

Sin armer macebonifd^cr' ©olbot* trieb* eined Sa.qed* bor älejcanbcr 
einen @feP, bclaben* mit @oIb, toetd^e« für bed Äönig« ©ebraud^' be* 
ftimmf • loar. Do« I^ier'' toar fo ermübet", baß e« nid^t im ©tanbe" 
mar, weiter" gu gelten, ober bie ?aP^* ga tragen" Der Sfeltreiber 
ua^m" ba^er" bie gaft unb trug fie felbft eine beträd^tlic^e" ©tredte"" 
mit großer 33efc^njerbe^. Sllejcanber, ber i^n gerabe** in bem älugen- 
blidfe"* ^inpufen** fa^", al3 er bie Sürbe"* öon fic^ werfen" looKte, rief 
au«": „iJreunb, fei nod^ nid^t erfd)öpft**; öerfuc^e"'' e«, bie 2afl nac^" 
beinem eigenen S^\k^^ ^\x trogen", benn bo« ®oIb gehört" bir." 
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To be Memorised. 

The cooper, her Sött^er, 9. The tanner, bcr (Serber, «. 

The tumer, ber 3)re(%«Ier, 9. The dyer, ber gärber, fi. 

The bookbinder, ber Su^btnber, «. The weaver, ber SBeber, 9, 

Humble, bemüt^t^. 

We Bell ; we sold. 

äOSir Derfaufen ; tutr Derlauften. 

I am hoarse. Si) bin Reifer. 

He finds faalt with everything. @r l^at an Mem ettoad au^ju- 

fefeen. 



63. Sifuüii' tlfttm'. 

9[uf einem Spazierritte' mit einem ^veunbc begegnete* ffiatter ©cott* 
einem Settier*, ber i^n um eine ®aht'^ anfprad^*. S)cr ÜDid^ter' griff" 
in bte XafdEje", fanb" aber, baß er fein Keine« ®elb'* bei" fit^ ^atte. 
„$ier, mein greunb/ fagte" er, „ift ein ©d^ißing, aber, hJo^P* gc* 
merft", ©ijcpence bleiben @ie mir fd^ulbig.'' „®ott fegne" gure ®na* 
ben"," fagte ber Scttler, „unb mögen" ®ic fo lange leben'*, bi«" ic^ 
(Sie beja^fe"." 

To be Mexnorized. 

A bale, ber ©allen, «. The cash-book, ba« ffiaffabud;, 

The box, bie ffiiflc, -; n. e«; -büd^er. 

The ledger, ba« ^anptbud), e«; The office, ha^ Somptoir, «; e. 
-bü(%er. A sale, ber SJerfauf, e«; Serfäufe, 

Peaceable, frieblid^. 

We learn ; we learned. 

SBir lernen ; ttjir (ernten. 
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How öld are you ? SBtc alt finb ®ic ? 

To kill two birds with one ÜRit einer ÄlaJ)pc jtoei g^tiegen 
stone. fc^Iaflen. 



64. So ifl el fteffer'. 

Äaifer ?coJ)oIb ^attc ein befonberc«* Jalcnt jum ^lötcnfpicfcn*. ^»g« 
ifl Ctoig* Wabe»/ fagte cinft fein «apcttmeifler*, ,,ba6 @ure 2Raieftät' 
fein 2Ruft!u«* gchjovben* finb.^ — „ia^tn ©ie'« gut fein"," anttoortctc** 
gcopolb, „tovc fielen" un« fo bcffcv"." 



To be Memorized. 

The hog, ba^ ©t^hjcin, (c)«; e. The stag, bcr ^ix\i), cö; c. 
Th^ goat, bie üicgc, -; n. The fox, bcr ^ud^ö, c« ; güdftfc. 

The monkey, bcr Slffc, n; u. The wolf, bcr S33o(f, cö; SSSöIfc. 

Docile, gelehrig. 

We pay ; we paid. 

9Bir bc^al^tcn ; tt)ir bc^a^Itcn. 

I am fifteen years old. QtS) bin fünf^cl^n 3a§re alt 

Hl weeds grow apace. Unfraut Dcrgc^t nic^t ; Unfraut 

Dcrbirbt nic^t. 



65. 3)er lal^me' Setlltt'. 

(Sin armer Säumer bittet* einen ^crm* um ein älmofen*. ©er Sin* 
gerebcte* fprad^* gu i^m : „aber toit ift mir bcnn? ©eflcrn' ^infteft* 
bu Ja mit bem rechten" Seine" unb ^eutc mit bem finfen"?" S)er 
Settier Derfcfete" : „^a, lieber ©crr, länger ate 24 ©tunbcn ^alte" ic^ 
c8 nic^t au3", mit bemfelben Seine gu hinten ; bann mu§ i^ ttjed^feln"." 
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To be Memorized. 

Dast, her ©taub, c«. The sickle, bic ®i(^e(, -; n. 

The meadow, bic SBicfc, -; n. The scythe, bie ©cnfe, -; n. 

The plow, bei* ^ßflug/ c«; "ißflüge. The ear, bic äc^re, -; n. 

Frank, frcimüt^ig. 

We lend ; we lent. 

SEBir leiten ; mir Uelzen. 

What is your name ? SBic ^eifecw ®ic ? 

Good wares find a ready market. @ute SBaave lobt ftc^ felbft. 



66. Aaltet' Ofen'. 

3fn einer ffiiinftube* toax an einem giemüd^* falten $erbfltagc* nod) 
nxijt einge^ei^t*. Sincr bev täglichen' ®äf^c^ hjeld^er am Ofen fa§', 
machte" ein Derbviegüc^e«" ©efid^t" unb fagte jum Äeöner"": „Slber 
Soutd; totnn ®ie ^icr nic^t cin^eigen ttjoßcn, fo taffen" ®ic ttjenigflen«" 
ben Ofen abreißen''; ba lommt ja" eine f^recflidftc" Äältc" ^crau«**." 

To be Memorized. 

The slate, bie ©d^iefcvtafel, -; n. The mistake, bcv geiler, ö. 

Th§ sponge, ber ©d^wamm, c«; Dates, bie S)atteln. 

®(^iüämme. The aoom, bie (gic^I, -; n. 
The exerdse, bie Aufgabe, -; n. 

Bald, ta\)l 

We gain ; we gained. 

aSBir gewinnen ; wir gewannen. 

My name is Frederick. ^6) ^eifee (Jriebrid^. 

Every man for himself . Sebem ha^ ©eine. 
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S)cr ^fäfibcnf einc^ ©evid^t^l^ofe«* fagtc ju einem Ängcf Iahten*: 
„<Bxt finb burd^ bie Sluöfacie® öon fünf ä^ugen übcvfü^vf, hjetc^e ge^ 
fe^cn® l^abcn, to'xt ®ie bem Kaufmann* ^. eine golbene Ul^r" au« bev 
lafc^e" geflo^Ien^' ^aben." !Der 9lngef(agte fagte" hierauf: ,,Unb id) 
fann hjenigftcnö^* ^hjangig ä^ugen auftreiben" bie eö nid^t gefeiten 
^abcn.'' 

To be Memorized. 

The oak-tree, bie (Sirf)e, -; n. The fir, bie Jonne, -; u. 
The elm, bie Ulme, -; n. The maple, ber ^§om, 9; c. 

The pine, bie fjic^te, -; n. The willow, bie SBeibc, -; n. 

Bent, gebürft; gebogen. 

We read ; we read. 

ffiir lefen ; mir lafeu. 

What time is it ? ffiie öiet lU)r ift e« ? 

Good appetite needs no sauce. junger ift ber beftc Sod), 



68. Xallftiratai'. 

Site laHetironb am Sterben* lag', umftanben* Diele äerjte* fein 
gager®. r,SJcrfu(^cn' Sie, ob ®ie nid^t nod^ Ruften® ober J)fctfen'' 
fönnen^*, mein ^Jrtng,'' fagtc ber Seibarat". „Sd) lann ntc^t Ruften, 
unb ha^ pfeifen erlaffen" ®ie mir, bamit^* man" ntd^t fagc, id^ l^abe 
®ie, meine gelehrten" Ferren, gum ©cftluffe" ber Äomöbic" au€ge== 
pfiffen", obgleich" ®ic c« öerbient'* Ratten, «bieu'' !" 

To be Memorized. 

Turkey, bie Sürfei, -. Holland, ^oßanb, «. 

Ireland, Urlaub, «. Portugal, Portugal, «. 

Seotland, ©d^otttanb, ^. Greece, ©ried^enlanb, «. 
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Raw, ro^; imqefoc^t. 

We write ; we wrote. 

3Bir fc^vetben ; mir fc^riebcn. 

It is half paet six. (S^ t{| f^aih (S>teben. 

A man's house is bis Castle. deber i{t $err in feinem $aufe. 



69. 8Bal|rl|tit' aber «Url% 

®eorg ber ^totxtt erfuhr*, baß ein 3citung«reba!teuv* bcjhaft* werben 
fottte^ toeir er, um bie J^ronrebe' beö Äönig« möglic^fl' frti^' geben" 
gu lönnen", eine fol^e felbjl fabrigirt" ^atte. „^i) ^offe", bafe bev 
üRann fe^r milb be^anbetf* werbe,'' fagte ber Äönig gu ?orb SKa^on; 
„xii f^aht feine unb meine SRebc Dergüd^en" unb finbe" joöiet ic^ baöon 
Derfle^c", baß bie feinige bei weitem" bie befle i^" 

To be Memorized. 

The hand, bie $anb, -; $änbe. The pulse, ber ^ul«, e«; e. 
The finger, ber ginger, «. The ehest, bie Smp, -; Srüfte. 

The thumb, ber ©aumen, «. The lungs, bie ?unge, -; n. 

Damp, feucht. 

We sing ; we sang. 

SBir fingen; wir fangen. 

It is nearly eight o'clock. @3 ifl bolb ad^t U^r. 

Ill-gotten gains seldom prosper. Unrecht ®VLi gebeizt nid^t 



70. 2)et SBolf' mh htt ^djäftt'. 

Sin Schäfer ^atte burc^ eine graufame^ Seuche* feine ganjc ^erbe 
öerloren*. 2)a« erfuhr* ber SBolf unb fam', feine Sonbolenj ab^u* 
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Patten*. „®(^äfcr/ fprad^' cv, „i^t c3 tüa^v, bafe bi(% ein fo flraufamc>8 
Uitglüdf" betroffen" f)ai? Du" bauerft" nii(%", unb irf) möchte" 
blutige J^räncn toeincn**." — „$abe !Danf, ÜReiflev 3fegrintnt"/ Der* 
feftte^* bcr ©c^äfer ; „x6) fe^c, bu ^aft ein fe^r mitlcibige«" ^er^" — 
rrDa« ^at er au(^/' fügte" be« ©c^äfcr« ^unb ^ingu"; „fo oft er unter 
bem Unglüdf feine« 5Rä(f|ftcn" felbfl leibet".'' 

To be Memörized. 

The mother-in-law, bie Sc^wie^ The brother-in-law, ber ©(^hJü* 

germutter, -; -mütter. gcv, 9. 

The son-in-law, ber ©d^lüieger- The sister-in-law, bie ©c^mft« 

fo^n, *; -föf)ne. gerin, -; neu. 

The daughter-in-law,bie@ci^tt)ie* The widower, ber SEBitttoer, «. 

gertot^ter, -; -töd^ter. 

Spoiled, öerborben. 
We copy ; we copied. 

SBir ft^reiben ah; mir fc^rieben ab. 

How time flies ? SBie bie ^tii öcrge^t ! 

Every one has his hobby. Sebent 9?arren gefäflt feine Sappt, 



n. INtipttr' «ttKogr'. 

Sine arme, alte grau ^attc oft vergeben«* oerfuc^t*, bei ?J^ili|)p öon 
SWacebonien" @e^ör* gu erlangen' wegen" gemiffer* ©c^äben" meiere 
i^r gugefügt" mürben. ÜDcr Äönig fagte i^r furgmcg" er ^abe nic^t 
3eit, fie angu^ören". „Stein,'' rief" fie, „bann ^ajl bu aud^" feine 
3eit, Äönig gu fein l*" W^^P^ Qöng beftürgt", fann" in ©ebanfcn" 
eine Seile" über i^re SIBortc na(^" gcflattetc*' i^r bann, fortgufa^ren", 
unb gewährte** gule^t t^re Sitte". SSon ber 3"* an ntadjte ber Äönig 
e« fi<^ gut {RegeP*, aufmerffam" ben Sinmenbungen" SlUer*', bie i^n 
anrebeten" gugu^ören". 
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To be Memorized. 

Pepper, ber Pfeffer, «. Cheese, bcv Ääfc, 9. 

Butter, bic Suttcr. Breakfast, baö ^rü^flücf, (e)«. 

Cake, ber Aachen, 9. Dinner, bad 3){tttagdeffen; ^, 

Afflicted, betrübt. 

They have stolen ; they will steal. 
@te l^aben geflößten ; fte toerben [testen. 

The weather is fine. gd tft fc^öned SEBetter. 

Jack will never make a gentle- %-t (ögt ntd^t t)on 9rt. 
man. 



72. 2)rr 6frr unb bol äogbpfttb'. 

« 

ßitt Sfel Dermafe* ftc^', mit einem 3agbpferb um* bie SBette* ju Iqu* 
fen*. Die $robe' peP crbärmlid^* au«', unb ber Sfel töurbe au«* 
getackt". „3(% merfe" nun njo^P'/' fagte ber gfel, „tuoran e« 
gelegen" fjat ; id) trat" mir Dor" einigen" 5IRonaten" einen S)orn" in 
ben 5w6^J^ unb ber fc^merjt" mid^ ttO(%." 

To be Memorized. 

Thirty, breigig. Seventy, fiebjig. 

Forty, üiergig. Eighty, oc^tgig. 

Fifty, fünfiiig. Ninety, ueungig. 

Sixty, fet^gig. Hundred, ^unbert. 

Confused, öertegen; Dertuirrt. 

We have translated ; we shall translate. 
9Bir ^oben überfeftt ; tvxx loerben übeifeften. 

It is raining ; snowing. @« regnet ; fd^neit. 

Fine feathers make fine birds. Äleiber mad^en ?eute. 
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73. pr 3mei ifi fit ju «ein. 

gricbric^ bcr ©roge tag* cinff im g^cnfter' uiib ^örtc* ein ©cräufc^*. 
@v fa^* burd^ eine Ocffnung', ha^ ein *ißa.qc® feine ©ofe* betrachtete" 
unb eine ^rife" na^m". 3laij einer SEBeile fc^tog" er ba« gcnflciv 
na^m" feine S)ofc unb fragte ben ^agen, ob^* fie i^m gefaßc". !3Der 
^agc war bcfttir^t^® unb antwortete" erft auf wiebcr^oltcg" fragen": 
r,3a.^ -~ „5ttun, ba nimm" fie/' fagte ber Äönig, „fic gehört'* bir ; für 
3töci ip fic 3u flein." 

To be Memorized. 



January, ber 3fanuar, «. 
February, ber gebruar, «. 
March, bcr aRärg, e«. 
April, ber Slpril, «. 
May, ber SDtai, (c)^. 
June, bcr 3uni, «. 



July, ber 3uli, 9. 
August, ber äuguji, «. 
September, bcr ©eptember, 9, 
October, ber Oftober, ^. 
November, ber Sioüember, «. 
Deeember, ber jDc^cmber, «. 



Disgusted, t^erbrießlid^. 
We bave begun ; we shall begin. 

äBir ^aben angefangen ; wir werben anfangen. 

The sun is shining. !j)ie ©onne fc^eint. 

Lightly eome, lightly go. 3Bic gewonnen, fo gerronncn. 



U. 2)cr mht\ 

Der JJudEj«' fa^", bafe ber SJabc bie 9lltäre* bcr ©ötter* beroubte* unb 
Don i^rcn Opfern' mit' lebte'. S)a backte* er bei ftc^ felbft: „3c() 
möchte" wo^l Wiffen", ob" ber $Rabe änt^eiP an ben Opfern Ijai, 
miV* er ein prop^etifd^er SSogeP ift, ober ob man ifin für einen pro* 
p^ctifdftcn SSogel ^ält" weif er fvcc^" genug ift, bie Opfer mit ben 
©Ottern au t^eitcn"." 
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To be Memorized. 

Gold, ba« ®oIb, e«. Brass, ba« SKcffmg, 9. 

Silver, ha9 ©itbcr, ö. Tin, ba« 3^"«/ ^• 

Iron, ba^ Sifcn, «. Lead, ba« Slei, 3. 

Copper, ba« Äupfer, 3. Steel, ber ®ta^t, «. 

Dangerous, cjcfä^vttd^. 
We have finished ; we shall finish. 

3Btr ^aben aufgehört; beenbigt; tüxx mevben aufhören; beenbtgen. 

It is hailing ; lightening. @d ^agelt ; bittet. 

Time will show a way. Äommt ^cit, fommt 9iat^. 



75. mi }tt' #attfe'. 

Sin tüo^Iflcftnntcr* ©etfHid^cr' trat* in bic 335o^nung* einer grau, 
ber* er ixC9 ©eiüiffcn' rcben* tooßte. 3)ic grau merfte* bic« mo^t unb 
oerbarg'* ftc^ hinter" bcn ©arbinen", {cboc^" fo untJoUpänbig^ bag 
i^re gtifec ^ert)orfa^cn". Mo ijl benn bcine SKutter, mein Äinb?'' 
fragte ber ^rebiger**. „®ie ifl ausgegangen"/' antwortete" ha^ Heine 
SDtöbc^en" „3)ann fage beiner SKutter, wenn fic fünftig** ausginge, 
fo möchte fie i^re gtiße nic^t toieber öergeffen".'' 

To be Memorized. 

The spoon, ber ?öffel, «. The saucer, bic Untertaffc, -; n. 

The fork, bic ®abcl, -; n. The glass, ba« ®Ia«, eg; ©täfer. 

The knife, ba« 9Reffer, 9. The coffee-pot, bic Äaffcefanne, 

The cup, bic Saffe, -; n. -; n. 

The bottle, bic glafc^c, -; n. 

Fatal, t»evbeib(icf). 

We have been able ; we shall be able, 

SBir ^aben fönncn; gefonnt; mir njcrbcn fönnen. 
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Witb great pleasure. 9Rit öicicm Scrgnügcn. 

Time and patience bring all things ^tii bvingt Stofcn. 
to maturity. 



76. 2)ie »aditisair ttnk htt Ißfott'. 

(Sine gefenif)e'^ ^iac^ttgad fanb^ unter' ben (Sängern* ^t^ äBalbed^ 
t)iele 3lt\hn% aber feinen f^reunb. SieQeic^t' finbe ic^ einen {o((^en 
unter einer anbern ©attung", ba^te" fie, unb flog" öertroulit^" ju bem 
•iPfau ^erab". „Schöner "$fau, idEj bewunbere" bic^,'' fprac^" fie ju 
i^nt. ,,3(0 bid) aud^, liebe Sladfttigaß/' war beffen" Sfntttjort. „©o 
lag" un« JJreunbe fein,'' fprad^ bie ^iad^tigaß njeiter; „toir beibe brau* 
d^en" un« nic^t ^u beneiben"; benn bu bifl bem äuge angenehm** unb 
id) bem O^re.'' ®o ttjurben** fie JJreunbe. 

To be Memorized. 

The umbrella, ber SRegenfdjimi, The iron gate, ba^ ©itter, «. 

g; e. The arbor, bie ?aube, -; n. 

The parasol, ber ©onnenfd^irm, The cellar, ber Äeöer, «. 

9; e. The garret, bie ©ad^ftnbe, -; n. 

The coach-house, ber SBagen^^ The stove, ber Ofen, 3; Oefen. 

fc^uppen, 9. 

Efflcient, wirffam. 

We have worked ; we shall work. 

SBir ^abcn gearbeitet; wir werben arbeiten. 

I am ready. 3c^ bin fertig; bereit. 

Practice makes pei-fect. Uebung mat^t ben SWcifter. 



77. »et nn%t' «id|ter^ 

Sin Dad^beier* im SKorgentanbe* jlürjte* einfl bei feiner Arbeit* auf 
bie Strafe'. 8r pet' fo unglüdfüdj* auf einen alten SDtann, bafe er 
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bcnfctten tobt" fc^Iug^ o^nc fi* fclbft crnftlidi" gu beft^äbiflen". SDcv 
®o^it bc« ©etöbtetctt ließ" t^n gefangen^* nehmen" unb üor ben SHid^tcv 
fü^rcn^*. §ier roanbtc" er feinen gangen ginfluß" auf" um ben 
armen SKann j^reng" befhafen" gu loffen, obfd^on" bcffen Unfc^ulb 
tiax cmiefen" war. ^ulet^t berief fidEj" ber «nflägev* ouf ba« ®efefe 
bcr 3BieberöergeItung" unb ber SRidftter Derurt^eiltc** ben ©ac^bedfev, 
firfj genou" ouf ^f^be ©teßc** gu pellen*^, m fic^ ber ®retö" beim 
UitgltitefaHc" befunben, unb befo^l" bem ©o^n, auf ba« ®o(ft be^ 
$aufed gu fleigen** unb fi^ t)on bort auf ben IDad^bedCer l^eruntergn« 
fliirgen** unb i^n gu tobten**, wenn er fönnte**, 

To be Memorized. 

The alley, Me ®affe, -; n. The barber, ber Sarbier, ö; e. 

The yard, ber $of, eö; $öfe* The bookseller, ber »uc^^änb- 
The bridge, bie 83rüd(e, -; n. ler, «. 

The Shop ; störe, ber gaben, 9; The earpenter, bcr3tnimennann, 

gäben. 3; -leutc. 

The hotel, bad ^otet, 9; 3. The wagon - maker, ber ©teil- 
The draggist, ber ?lpot^e!er, ö. mad^er, 9. 

Salty, gefalgen. 

We have painted ; we shall paint. 

9Bir ^aben gentalt ; tutr werben ma(en. 

I am glad to see you. gg freut mid^, ®ie ^n fe^en. 

The work shows the worksban. 3)ad äBerf (obt ben SReifier. 



78. i^tt «ffe' ttttb ker 9iu|i'. 

,r9?enne* mir ein fo gefc^icfte«* I^ier, bem 16) nid^t nai^al^men* 
KnnteM'' fo pxaiHtt* ber ?lffe gegen* ben tJudft«. ®iefer aber fprad^': 
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„Unb bu, nenne mir ein fo qeringft^ätjigeö" S^icr, bem c« einfallen" 
fönnte, bir nac^^ua^men.'' 

To be Memorized. 

Cloth, ba« SndEj, e«; Sucher. The bear, ber Sär, en; en. 

Velvet, ber ©ammct, ^. The lion, ber göme, n; n. 

Linen, bie ?eintt)anb. The camel, ba« Äameet, «; e. 

Flannel, bev gtaneü, «; e. The elephanj, |j|tSlep^ant,en;en. 

Sugar, ber üuder, «. The tiger, ber Zx^tx, ^. 

Doubtful, ^ttjeifet^aft. 

We have dyed ; we shall dye. 

335ir ^aben flefärbt; wir werben färben. 

You are very kind. ®ie finb fe^r gütig. 

Too much of one thing is good 3Ul3ut)iel ift ungefunb. 

for nothing. 



79. ®tiigmtttl|igf' SRadje' eines Z^xttt»\ 

Sin junger SKann, welcher feinen ^unb gern* to«* gewcfen Wäre, 
na^m* biefen mit fic^ ju ber ©eine'. @r miet^ete® ein 33oot, unb in 
ber SKitte be« gluffe«' angefommen^", warf" er ha^ Xfi'itx hinein. !Der 
arme ^unb Derfud^te", an ber Seite be« SSoote« ^eraufguflettem", 
boc^" fein ^err, beffen 3lbfld&t" e« war, i^n gu ertränfen", fd^ob" i^n 
immer" wicber mit bem Slnber" aurütf. 9nbem** er biefe« t^at, pel" 
er felbft in'« SBaffer unb Wäre fic^erti^'' ertrunfen, ^ötte mtS)i ber 
$unb, ate er feinen ^errn mit ber ©trömung*' fämpfen" fa^, ba« SSoot 
wegfd&wimmen" laffen unb t^n über** S33affer ge^altcn^ bi« ^ülfe** 
fam, woburdft* Selbe gerettet" würben. 

To be Memorized. 

Theharvest; crops, bie ßrute^ Com, ba« Äom, e«; Äömer; 
-; n. (Setreibe, «. 
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Seed, her ©amcn^ «. Wheat, bcr SBcyen^ «. 

Barley, bic ©crfle. Rye, bcv 5Roggcn, Ö. 

Rice, bcr SReife, c«. Oats, bcr O^fcv, 9. 

Potatoes, bic Äartoffcin. Hay, ha9 $cu, c«. 

Natural, nattirlid). 

We have knit ; we sball knit. 

S33ir ^abcn gcflridh ; mir tücrben ffeicfcn. 

Pray, be seated. 9?c§mcn ®ic gcfäßigjl ^laft. 

Omittance is no qiiittance. "äufgcfdftobcn ift niift aufgehoben. 



80. 2)ai 8b§' unb htt Stier'. 

auf einem feurigen* Sioffe ritt* ftolj* ein mut,^iger' Snabt', J)a 
rief* ein »über (Stier bcm 9toffe gu': „Sd^anbc"! oon einem Änaben 
liege" x6) mid) nic^t regieren" !" — „aber ic^/' entgegnete" ba« SRoß, 
„bcnn" waö für (S^rc" Wraite" e« mir bringen, einen Änaben abju:= 
toerfen" ?" 

To be Memorized. 

The cedar, bic Seber, -; n. The gum-tree, bcr Gummibaum. 

The weeping-willow, bic Srauer- The rose, bic 9tofc, -; n. 

toeibc, -; n. The pink, bic 9ie(fe, -; n. 

The hickory, bcr SBaÜnugbaum, The tulip, bic Eutpc, -; n. 

«; -bäume. The lily, bic Silie, -; n. 

The poplar, bic Rappel, -; n. The violet, ba« SJettc^en, 9. 

Fertile, fruchtbar. 

We have sewed ; we shall sew. 

aSir ^aben genäht ; mir merben nä^eu. 

Good-bye. «bieu ! «uf SBieberfe^en ! 

Between you and me. Unter öter ^ugen; unter un^. 
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81. Aeitt 8o{fer. 

!Z)er Aönig 9(uguft liebte t9, ftc^ mit bem $i*ofeffor Saubmanii/ 
tocld^er ein lüifeifler' Äopf war, öon 3^^* i" 3^^* ^^^^^ ©pafe' 311 
motten. Sinji* ^atte er i^n jiir Safel* getaben*, babei aber aitbefof)Ien', 
i^m feinen Söffel ^ingutcge^^ äte nun bie ©uppe* aufgetragen^" 
würbe, unb 3fcber nac^ feinem Söffet griff", rief" ber Äönig über bie 
£afcl: „gin ©dEjurfc", wer feinen ?öffcl ^at !" ©dEjuea" na^m" ^ro^- 
feffor Jaubmann eine Srotrinbe", ^ö^tte" fie auö", fpiegte** fte an bie 
®abel"* unb a%^ mit biefem imJ)rot)ifirten göffel feine ®uppe unter 
bem ®eförf)ter'* ber änwefenben". Site er fertig" War, rief er eben fo 
laut: rrSin ©c^urfe. Wer feinen ?öffel nid^t ifet*®!" unb Der^jel^rte** ba« 
Srob unter neuem @eläc^ter, in welc^ed felbft" ber jtdnig einflimmte." 

To be Memorised. 

The European, ber (guropäcr, «. The Frenchman, ber ^ran^jofe, 

The Asiatic, ber Äfiat, cn; cn. n; n. 

The African, ber ?lfrifaner, «. The Englishman, ber Sngtän* 

The American, ber ämerifaner, «. ber, «. 

The Geiman, ber üDeutft^e, n; u. The Italian, ber Italiener, 9, 

The Spaniard, ber ©panier, «. The Austrian, ber Oefhreii^er, d. 

Public, öffentUdEj. 

They wash ; have you washed? 

©ie wafc^en; ^aben ©ie gewafc^en? 

Do you know this gentleman ? kennen ©ie ben ^rm? 

Out of sight, out of mind. Slud ben Slugen, avi9 bem ©inn. 



82. ^tt ®riaigf\ 

„3d& Unglütflid^er* !" flagte' ein ©eig^ate* feinem 9iadE|bar". „SWan 
I)at mir beu ®6)a^^, ben ic^ in meinem ©arten^ t»ergraben* l)ntte, biefe 
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3lai)t cnttt)cnbct' unb einen Stein an bcffen ©teile" gelegt"." ,r3)ii 
ttjürbejl/' antttjortetc" bei* ^aijhax, „beinen ©c^afe boc^ nic^t benufet" 
^aben. Silbe" bir atfo" ein" ber ©tein fei bcin ©d^a^, unb bu bift 
um nic^tö ärmer^*/ „SBöre ic^ aud^ nic^t ävmer/' ertüiberte" ber ©eig^^ 
^ate, Jo ijl bo4 «itt Slnbever um fo reid^et"; ic^ möd&te rafenb" 
hjerben." 

To be Memorized. 

The heart, bad $erg, eu« and cn; The toe, bie 3^^^, -; n. 

en. The skin, bie §aut, -; ^äute. 

The slde, bie ©eite, -; n. The flesh, ha^ f^leifd^, e«. 

The knee, bctd Änie, eö; e. The bone, ber Änod^en, «. 

The leg, ba^ Sein, e«; e. The brain, ba^ ®e^irn, (e)«; e. 
The foot, ber $n% eö; güße. 

Artificial, fünfllic^. 

They cook ; have you cooked ? 

Sie foc^en ; ^aben ©ie gelocht? 

Is your friend at home? 3fl 3^r fjreunb ^u $aufc? 

He is easy to deal with. @^ ift leidet mit i^m au^gufommen. 



83. @inf djarattttifHfiiif' «nttoort'. 

Site ber berühmte' Dr. Sfo^nfon fic^* um* feine grau bewarb*^ fagtc 
er i^r, er fei Don niebriger* ^erfunft*, befiße' burc^auö fein SSermögen*, 
unb ein Onfet Don i^m fei gelängt* toorben. ©ie S)ame entgegnete" 
i^r Vermögen fei nic^t größer" al« baö feinige, unb toenn an^ bi^t|er 
feiner Don il^ren Serioanbten" gelängt hjorben fei, fo befifee pe bereu" 
me^r al« jnjangig, bie e« reid^lid^" Derbienten". S)ie ^eirat^" fam" 
befannttirf}" a«" ©taube". 
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To be Memorüed. 

The widow, btc SBittttJC, -; n. The gentleman, her $crr, n; cn. 

The orphan, bte 333ai|c, -; n. The lady, bic 5)attic, -; n. 

The guardian, bcr SSormunb, c«; Mister (Mr.), ^txx, n; en. 

SSovmünber* Mistress (Mrs.), grau,-; cn. 

The boy, bcr Änabc, n; n. Miss, gräulcin, ö. 
The gu-l, ba« aRäbd^cn, ö. 

Visible, ftd^tbar. 

They roast ; have you roasted? 

®ie braten ; ^abcn Sic Cjcbratcn? 

He has gone out. (Sr tfl ausgegangen. 

Talk is talk, but money buys Saar @etb lad&t. 
land. 



84. Unglttiniille' Hultunft'. 

„gntfd^utbtgcn* ®ic, mein §err, ©te Ejabcn ficf|* geftern' geäußert*, 
ba6 ©te fietö* brei^unbcrt ®utbcn' liegen" Ratten, wenn ein Sefanntcr* 
fämc^®, bcr eö brausen" fönntc"." 5)er ^crr crttjiberte": ^©anj red&t, 
e« ijl aucfi" fo; aber ttjcnn idft'« ^crgcbe^, bann ^abc xif e« nid^t mel^r 
liegen, unb ttjenn bann ttjieber^® ein Sefannter fommt", fo fann" xä) e« 
i!)m nid^t me^r geigen". @3 t^ut" mir" ba^er** leib", baß td^ 3^ren 
SBunfrf)^ nid^t erfütten'^ fann." 

To be Memorized. 

Supper, bag äbenbeffen, «. Milk, bie SWild^. 

Water, ba« SBaffer, «. Cream, ber 9ia]^m, (e)«. 

Wine, bcr SBein, (e)«; e. Tea, bcr Sl^cc, «. 

Beer, ba« Sier, (e)3; e. Hunger, ber junger, «• 

Coffee, ber Äaffec, «. Thirst, ber ©urft, e«. 

Inclined, geneigt. 
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They weigh ; have you weighed? 

@te totegen ; ^aben @te gewogen? 

Dinner is ready. !Dq« SRittageffen ift fertig. 

To be plain-dealing. ^etn äSlatt bor ben SRunb neunten. 



85. Sm ^ntWeitflttil'. 

©er große englifd&c ©tacüömann ^itt toanbte* ft^' bei einer $arla* 
ttientötoa^I* an einen Ärämer* um feine ©timme*. ÜDiefer »ar grob* 
genug, i^m fiatt^ aller äntwort* einen ©trirf * ju geigen" mit ben 
SBorten": „ghir bamit lann id^ bienen"/' Oonj freunbüd^" ontmortete 
^^t: „Qä^ banfe" för 3öre ©Ute", ober ic^ toia ®te nid)t berauben", 
benn aSem Sermut^en^^ nac^ ift t9 ein t^amilien{lü(t\'' 

To be Memorised. 

Two hundred, gtoei^unbert. The third, ber S)ritte. 

Thousand, taufenb. The fourth, ber SSierte. 

A million, eine üRiUion. A dozen, bad S)u^enb. 

The first, ber (grfle. A half, bie ^ätftc. 

The second, ber S'^txit. A fourth, ha9 ©ierteL 

Injurious, f^äbli^. 

They build ; have you bullt? 

©ie bauen ; §aben @ie gebaut? 

I am not llstenlng to hlm. 3(1^ l^dre nid^t auf i^n. 

Take away my good name, and @l^re Verloren, Wt9 Verloren, 
you take away my life. 



86. @itt lottrbigrr' »efdleib'. 

?lte Äaifcr 3ofepl^ in SEßien feiner 3^'^ bie frangöfifc^e Äomöbie' 
auff)ob*, um ein beutfd^e« 9?ationalt^eatev an i^ve ©teile* gu fe^en*, 
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bcHagtc ft^' ber ©cfanbte" granfrctdft«, bafe er in SBieti auf alle« 
S^catcröcrgnügcn* tjcrgid^tcn" muffet „SD?acl^cn ©ic e« toit ber öfter* 
rei(^tfc^c" ©efanbte in $ort«/ entgegnete*' ber SWonarc^, r,bo«"* ^eißt", 
lernen Sic bic ©prad^e ber Station, unter" ber ®ie teben" " 

To be Memorized. 

Sunday, ber ©onntag, 9; e. Saturday, ber ®am«tag, 8; e, 
Monday, ber ÜKontag, ö; e. ©onnabenb, «; e. 

Tuesday, ber !Dienfiag, ö; e. A holiday, ber Safttag, ö; e. 
Wednesday, ber SKitthJO^, «; e. JJeiertag, «; e. 

Thursday, ber S)onner8tag, «; e. Light, baS Steigt, eö; er* 

Friday, ber tJ^eitag, «; e. Lightning, ber 93Ii^, eö; e, 

Pointed, fpifeig. 

They plant ; have you planted? 

®ie pflan^jen; ^aben ©ic gepflangt? 

Did you understand me? ^aben ©ie ntid^ Derftanben? 
To Wunder out. 2Rtt ber J^llrc in'« $au3 faüen. 



87. Wadlcr. 

äfe bie berühmte'' ©d^aufpielerln 9ta^e( beim Äuöbru(^e' be« Ärim* 
friegeö* $eter«burg t)erUe§*, »urbe i^r gu (S^ren* Don einer ^od^fiel^en- 
ben* $erfon ein t^efleffen gegeben. @iner ber anmefenben' jungen 
Offiziere fagte gu ber Ätinfllerin*: „SBir toerben feinen Äbfd^ieb" Don 
Sinnen nel^men, fonbern^Mieber fagen: Sluf äöieberfe^en"! benn" tt)ir 
hoffen**, ©ie balb in ^ari« bettjunbevn" gu fönnen" unb im frangöftfd^eu 
Sd^aumttjetne" 3^re ©efunb^eit" ju trinfen"" — ,r9Wein ^err/ ant- 
ttjortete** bie J^ragöbiu", „^i^önfrei^ ift nid^t reid^ genug, um aöc feine 
©efangenen" mit S^ampagner |u traftiren" " 
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To be Memorized. 

Rain, her 9tegen, ^. The thunderstorm, ha9 &ttü\U 

Snow, bcr ^i^mt, «. itx, ö. 

Hail, bcr ^aget, «. The writing-desk, bcr ©d^rcib- 

Frost, bcr groft, c«; gvöfte. tif^, c«; c. 

Wind, bcr SBinb, c«; e. The carpet, bcr Xtppiii, 3; c. 

Thunder, bcr Bonner, «. The bookease, bcr Sti^crfd^ronf, 

The storm, bcr ©türm, c«; 9; -fd^ränfc. 

©türtnc. The euspidor, bcr ©puthtopf, €; 

-näpfc. 

Immense, uncrmcglid^. 

They bark ; have they barked ? 

Sic bcflcn ; ^abcn fic gcbcHt? 

Will you take breakfast? 333oIIcn ©ic frül^ftüdcn? 

To laugh in one's sleeve. (Siij m9 f^äufld^cn lad^cn. 



88- 5tci 8cttm^ 

(Ein ftnabe^ bcr nur fc^r unregelmäßig' bic ©d^ute bcfud^te^ mürbe 
cinfi bei bcr Prüfung* im ©prac^untcrric^t* gcfrogt', ttjic Dicte 3^it^" 
c« gäbe*. „Drei/ anttüortctc er. ?[uf ble ttjcitcrc (Jragc be« ©d^ul^ 
infpcftor«": „äBic feigen'* ftc?" antwortete er breifP: ,,®utcn SKorgen'", 
guten lag" unb guten äbcnb".'' 

To be Memorized. 

The coach-maker, bcr äBagen« The milliner, bic ^u^mad^erin, 

baucr, ö. -; neu. 

The dress-maker, bic 9?ät§crin, The printer, bcr Sud^bruder, «. 

-; ncn. The upholsterer, ber lapcjic* 
The gardener, bcr ®ärtncr, ^. rev, ^. 

The je weller, bcr 3utt)clicr, 9; e. The watchmaker, bcr U^r- 

mad^cr^ 9, 
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Legible, lefevüdft. 



They order ; 

®ic bcflellen ; 

AVhat are you thinking of ? 

i^augh on Friday, cry on Sun- 
day. 



have you ordered? 
f)abm ®tc bcftcllt ? 

SBoran bcnfcn ®tc? 
«uf grcub' folgt 8cib. 



89. 3iiietfe(^after (Bmimmm\ 

Sin Snglänber pab' ben Äommiff ävcn * ber ©infottimcnfteucr * 
folgcnbc äntiüoit"; ,,293äi|renb' bev legten brci 3a^rc bcficfcn* fid)* 
mcmc einfünftc* auf etwa« lücntger" ate 160 $funb ; in äufunft'' 
tücrbcn pc jmctfel^after fein, ba ber SKann geflorbcn^* tft, t)on bem ic^ 
ba« ®elb ^u borgen" pflegtet" 



To be Memorized. 

The leopard, ber gcoparb, «, 

en; t, en. 
The hen, bte $cnnc, -; n. 
The rooster, ber ^a^n, c«; 

§ä^ne. 
The goose, bic ®an«,-; ®änfc. 



A ton, btc Sonne, -; n. 
A hundredweight, ber Sentner, 3. 
A gallon, bie ©aßonc, -; n. 
Aquart, ha^ Ouart, e«; e. 
Aq inch, ber üoH, c3; e. 
The bird, ber SSogel, 3; SSögel. 

American, antcrifanifd). 
They arrive ; have you arrived ? 

Sie fommen on; pnb ®ic angcfommen? 

( )pen the door. Oeffncn ®ic bte S^üre ! 

Well begun is half won. g^rifc^ gctoagt ifl ^alb gctoonnen. 



90. £cr »xütüf\tV. 

Lafontaine* ^attc bie ©ettjo^n^eit*, jcben ?lbcnb einen SSrotapfet gu 
effen*. SinntaP ttjurbe er aii^ bem ^immer* gerufen^ unb legte" ben 
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äpfel auf bad Äaminfim«*. SSSä^renb" feiner 2lbiüefen^cit" fam ein 
greunb in« 3^^^^^' W^ ^^w äl^jfct unb öcrge^rte" i^n. Lafontaine 
fam" gurüdP *, fanb" bcn Äpfel nid^t, erriet^" aber ben ^u^ammtn' 
^ang" unb rief mit crfünftcitcr" änfrcguufl^': „300 ifl ber äpfel ^in* 
gefommen, ben id^ ^ier gclaffen*" ^abc?" — „Qi) lüeig*^ ni^t," fagte 
ber ä(nbere. „S)a« freut" niid^, gu ^ören", bcnn** iä) ^atte Slrfenif* 
^ineinget^an*', um bie JRatten gu Vergiften*'." — „$err®ott! iij bin 
öergiftet,'' rief ber ®afi äufeerft'* crfc^rccft*'; „fc^irfcn" ®ie fc^nett ju 
einem Är^te*^!" — ,r?ieber tJreunb/' fagte Lafontaine, „beruhigen** ©ie 
pc^; iä) erinnere" mid^*' eben**, bag id^ bieömal Oergeffen" ^abc, @ift 
^ineingut^un; oöein*® eö tl^ut mir bod^ leib, baß e« einer ?üge*' be* 
burfte" um bie SBa^r^eit gu entbedfcn" '^ 



To be Memorized. 

The duck, bie (Sntc, -; n. The mocking-bird, ber ©pott* 

The pigeon ; dove, bie Saube, -; n. oogel, «; -OögeL 

The lark, bie Serd^e, -; n. The swallow,bie®d^toalbe,-;n. 

The nightingale, bie 9?a(^tigaU, The parrot, ber ^apagei, «; en. 

-; en. The erow, bie Äräl^e^ -; n. 

The canary-bird, ber Äanaricn^ The eagle, ber Slbler, 3, 

oogel, 9; -öögel. 

German, bcutfc^. 

They ring (the bell) ; have you rung (the bell) ? 
®ie flingetn ; ^aben Sie gellingett? 

Take care. ©eben ©te ad^t ! ©e^en ©ie fid) uov ! 

To be on good terms with. 9luf gutem ^^ßc fielen. 



91. Sag ®t^ptnftK 

(Sin ©pagoogel' ttjoütc ben berü^mten^ 9?aturforfd^et* SuOier er* 
fc^veden* unb erfd^ien* eine« SJa^t« aU ©efpenft mit einem O^fenlopf 
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t)or beffen 33ctt'. ßuöicr evitjad^te' unb fa^" bic Svfd^cinuug" mit 
fcuripcn Slugcn unb Ic^gcnbcv" 3"^9c ^^^^ P^ ftc^cn" „335a8 wtUft 
bu bcnn Don niiv?'' fragte" er. „a)id) freffcn'' !" britßte" ba« Ocfpcnft. 
„^Rxij treffen ?" rief bcr ©etel^rte"; ,,bie ^örnerträger" flnb nur gra^> 
freffenbe^' S[)iere, bu fannft atfo'^" mit^ mir ntd^t fertig" toerben"; 
mad)*, baß bu fortfommfl.'' !Da^ ©ef^jcnfl mußte'" l^icrauf utd^tö ju 
erwibern^* unb ging** feiner S93ege. Suöier aber legte** fid^ auf bie 
anbere ©cite** unb fd^lief*' Leiter" 

To be Memorized. 

Beans, bie Sonnen. Peas, bie (Srbfen. 

Cabbage, ber Äo^l, «. Cucumbers, bie ©urlcn* 

Salad, ber ©atat, «. Cauliflower, ber Slumcnlo^t, «. 

French, fran^öfifd^. 

He had proven ; they will have proven. 

@r ^atte beriefen; ftc merben betoiefen l^aben. 

That is rather dear. ®a3 ifl ctwa0 tl^euer. 

Forbearance is no acquittance. ©eborgt ifl nid^t gcfd^enft. 



92. ^ritt} SKoriV ^m 9taffaiu 

3n bcr ©d^Iadjt* öon TOeu^orf im 3a^re 1600 frfjidte* ^rinj SKori^ 
alle ©(^iffe jurüdP, um feinen Gruppen* bie ©clegen^eit' gum SRücfguge* 
gu benehmen*, äfe er biefe nun jum ©efed^te" anführte" fagte er: 
„ÜKeine greuube ! 5Ricuport, melc^eö im Seft^j" be« geinbe« ifi, liegt" 
hinter" eu^; bo« SWeer" ijl gu eurer ginfen"; ein JJIug gu eurer JRcd^ten, 
unb ber gcinb in ber g^ront. S«" gibt" ba^er^' leinen oubern SBeg'* 
gu marfdfjiren**, ofö über bie Seidjen'* biefer aWänner.'' !Durd^ biefen 
l^etbenmtitffigett" Sefd^Iuß" gctoann" er eine ©d^Iod^t, welche bie 
aiepublit rettete" unb i^m felbfl bie größte (S^re" tjerfd&offtc*'. 
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To be Mexnorized. 

Onions, bic ^XDithtiix. The forget-me-not, ba« Sevntß* 

Sweet potatoes, bie (öügfoiv nieinnic^t, ^. 

toffetn. The lily of the valley, bic WtaU 

The lilae, bcr g^ieber, ^. himm, -; n. 

English, englif^. 

He had despised ; they will have despised. 

@r ffaitt öevac^tet; fic h)evben Dcra(^tct l^abcn. 

Give me a book. ©eben ®ic mir ein 93ttd^, 

Onee done, done forever. ®cf(^c^enc Dinge flnb nid|t gu 

änbcrn. 



93. Sie 0irfir#m'. 

Sine ©ante an« Santpanien*, tücld^c fel^r rei^ unb eitcP auf ^omp* 
unb ©taat* \mx, mad)tt einen SSefud^* bei Cornelia, ber berühmten' 
9Wutter ber ®racd)en, $iev prallte'' fie mit t^ren Diamanten unb 
Outüelen auf eine auffaüenbe* SBeife" unb crfud)te" (SorneKa, i^v bodj 
aud) i^ve 3uh)elen gu geigen" Somelia lenfte" gcmanbt^* bie Untere 
Haltung" auf einen anbern ©egcnftanb^* unb ermibeite", pc toavte" auf 
bie 9?ü(f!e^r" i^ver ©ö^ne^ hjeld^c gur JJreifrfiuIe gegangen toaren. ?ll« 
bicfelben gurüdfc^rten unb in ha^ 3^"""^^* ^^^^^ ÜRuttev traten^ fagte 
fie gu ber SDame in einer nid)t gn öerfennenben** S93eife : r/Diefe^ fmb 
meine 3uttJe(en; ber einzige" ©d)mu(!^^ ben ic^ bctounbere**." 

To be Mexnorized. 

The Prussian, ber ^reuge, n; n. The Russian, bcr SJuffe, n; n. 
The Bavarian, bcr 83aier, n; n. The Swede, ber (Sd^webe, n; n. 
The Swiss, ber ©d^mcigcr, ^. The Pole, ber ^olc, n; n. 

Spanish, fpanifd^. 
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He had joked ; they will have joked. 

Sr l^attc gef^ergt ; fie treiben gefc^er^t ^aben, 

Dress yourself. Älcibcn ®ie ftc^ an! 

Strings strained too much will Oeftrcngc ^eircn regieren nid^t 
break. lange. 



94. 8Brr tegtng' bic Xf^ot^tlV? 

Sin burd^rcifcnber* ©ciftUd^ev* luurbc ctnft bem Äöntg t)on Jiea^jel 
al^ ein ilRann öorgcficöt/ toetd^cr ein 33u(i^ befttjc*, toorin bie j:^or* 
l^citen ber ©rogen feiner ^üt aufgegeid)net' hJören. ©er Äönig fragte', 
ob'ou^ er barin jie^e''? ®cr ?frenibe" fd|(ug" narf)" unb fanb": 
,,S)er Äönig t)on 3ltapd I)at einen SD^o^ren" mit 12,000 !Dufatcn no(^ 
3lfrifo gefanbf*, um ^ferbc bafür gu faufen"." 

„SBarum ^öttft" hn ba« für" eine S^or^eit?'' fragte bcr Äönig. 
w3Q3eiI ber 3Koi|r mit bem @etbc in feinem ?anbc bleiben" tuirb/' mar 
bie Slnttoort"*. „SBcnn er aber hoi) ttJteber** fommt**, toie bonn?'' 
,,!5)ann trage" lij an (Surcr 9Waiejlät ©teile** bcn Stamen" be« iKo^rcn 



ein«*." 



To be Mexnorized. 



The blood, ba« 93Iut, eiS. The muscles, bie SWuöfeln. 

The nerves, bie Sterben. The throat, bie Äeftle, -; n. 

The veins, bie 3lbem. 

Italian, itaUenif^. 

He had taken away ; they will have taken away. 
(Sr ^atte n)eggenommen ; fie »werben n)eggenomnien (}aben. 

There is no danger. Da« l^at feine ®efa^r. 

A quiet eonscience sleeps amidst Sin gut' ® emiffen iji ein fanfte« 
thunder. JRu^efiffen. 
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95. Ueiirrnfiet'. 

3n feinem ©orten öergvub' ein Slinbei* au« gurdfit* öor hieben* 
500 Xf)akx. ein SRad&bar* bemerfte* e« unb grub' fie 9?ac^t«" au«'. 
3)er 93Unbe öennifetc* feinen ©d^alj" unb ^atte fogleic^" ben ^iad^bai 
in Serbac^t." ®v ging" gu bemfelben unb fagte : rr®uter greunb, id) 
§abe ttiiv nadj" unb" nac^'* 1000 2^aler gefammett" unb bereit«'* bie 
$ä(fte" baöott in meinem ©orten vergraben. 9?un bin id^ unfd^Iüfflg", 
ob xij bie onbere ^älfte ouc^ bort^in bringen foU, unb bitte" bo^er um 
3^ren SRot^**/ !Der 5»oc^bor riet^*" i^m notürlid^ bogu unb brockte", 
nod)bem ber SSIinbc fortgegangen toax, bie 500 XfjaUt lieber on i^ren 
Ort'', in ber Hoffnung", 1000 J^oler bafür gu befommen." «aein** 
ber S3tinbe no^m" ba« SBicberöergrobene in Sm^jfang" unb fagte fpä* 
ter** gu feinem Siod^bor : „5)ie«moI ^ot ber S3ünbe beffcr gefe^en", a(« 
ber mit gtoei Äugen." 

To be Memomed. 



Once, einmal. 
Twice, gtoeimol. 
Double, bop^)eIt. 



Triple, brcifad). 

The first time, bo« erfte SWoL 



Pnissian, ))reu§ifc^. 



He had f astened ; 
(Sr ^otte ongebunben ; 

Go upstairs. 

There is many a slip between 
the cup and the lip. 



they will have fastened. 
fie n)erben ongebunben ^aben. 

®e^en ®ie l^tnouf ! 
®m unb ®to«, n)ie botb bvid)t 
bo«. 



96. &M tt^ülW unfern prflcttM 

3n einer Ileinen Slefibengflobt* feierte* mon ben ®eburt«tog* be« 
?xinbe«ftirflen. Slbenb«* lourbe im Sfieater bo« SSoW«licb' gefungen*, 
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waä) beffcn Seenbigunp* mon, lüic übltd^" rief": „®ott ermatte unfern 
Sürjien V SSorjügltd)" eine Stimme" öon ber oberften" ©aUerie ^örte^* 
nic^t auf*, bie^ gu rufen unb ftörte" bamit ha^ bcginnenbe ©d^aufpieP', 
(Snblic^ fanbte" ber %ik\t einen Äommerbiener^' mit einer ä^^^S^Ö* 
t^alerrode hinauf, um ben unermübli^en^ Schreier bamit gu beru^i- 
9en^\ !Der Äammerbiencr** fragte ben 5IRann, toer er fei, unb warum 
er f unbänbig'** gerufen l^abe ? „Sa, fe^en'^' ©ie/' eririberte" biefer, 
„ic^ bin ein armer SDZonn, unb iretl tu ir bi^^er** unfern dürften §o6en 
ermatten muffen**, fo freut" e« mid^, \>a^ man rief : (Sott erhalte unfern 
dürften, unb ba ^obe id) mit gefd)rieen", fo öiet ic^ fonnte" '' 

To be Mexnorized. 

The märten, ber SRarber, 8. The oriole, ber Äirfd^ooget, ö; 

The wren, ber 3<^w«*önig, «; e. -öögel 

The hawk, ber ^alfe, n; n. The pheasant, ber J^afon, §>, en ; 

The jay-bird, bie (Stfier, -; u. en. 

The robin, ba« JRot^fe^ld^en, «. The snipe, bie ©d^nepfe, -; n. 

Russian, rufftf^. 

■ 

He had dragged ; they will have dragged. 

(Sr f)atte gefd)(ep))t ; fie n)erben gefd^Ieppt ^aben. 

Come down-stairs. -kommen Sie herunter ! 

Caught in his own trap. 3Ber einem ?lnbern eine®rube gräbt, 

fäüt fetbfl ^^inein. 



97. 2>ad ^ragcjeiil^en'. 

^üpz^, Don SRotur Hein unb »ernjad^fen*, mar mit einigen* JJreunben 
im Äaffee^aufe* unb flritt® fic^* mit ibnen über ben ®inn' einer Ioteini=^ 
fd)en ©teUe*. (gin junger 9Wann, ber in' bei-* mfjt* ftanb", hat'' ftcf) 
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^öflt(^" ba« Slatt" ai\9^\ ^opc reichte" c« t^m mit lucflwcvfcnbeni** 
iöUif* ^in". yiaä) aufmcrffamcm" !Durct|Icfen" c^ab'" 3ener ba^ Slatt 
^uvürf" unb faqte, er ^olte** bafür, ba^, um c« öevfte^cn" gu fönnen, 
nad^ einem gctuiffen" 3Borte ein tJragegeid^en ftc[)en foüte. ^opt, 
ärgerlich" borübev, baß feinem ©d^arfblidte" bev ^e^ler** entgangen" 
tt)ar, ttjarf* bem jungen SKonne bie fpitjige" ^vage ^in** : ,,2Ba« ifl 
benn ein gvagegeid^eu ?" (Schnell*®, aber falt", eriüiberte** !Dief er : „gin 
fleine«, bucfelige« !Ding, ha^ oft unt)etf(^ftmt" fragt".'' 

To be Memorized. 

The sunflower; heliotrope, bie The mignonette, bie dtefeba. 

(Sonnenblume, -; u. The camellia, bie ßamelie,-; n. 

The honey-ßuckle, ba« ®ei«b(att, The ivy, ber ®p^eu, ö. 
e«; -blätter. i 

Swedißh, fc^webifdj. 

He had torn ; they will have torn. 
@r ^atte jeniffen ; fie n)erbcn gerriffen ^aben. 

What kmd of a bird is that? ä3a« für ein »ogel ip baö ? 
Nobody will care for it. ' Darnad^ toirb fein $a^n fräßen. 



98. 3)ie Alage' ber (B\tV. 

3)ie 6fel beflagten' fic^' bei 3<^u«*, baß bie 9Äenf^en mit i^nen ^u 
graufam' umgingen*. „Unfer ftarfer* 3tü(fen'/' fagten pe, „trägt* i^ve 
i^ajlen" unter ioeld^en fie unb au^ iebeö fd^toä^ere" J^ier erliegen" 
müßten". Unb boc^ motten fie un« burc^ unbarmherzige" ®cf|Iäge'' 
gu einer ©efd^toinbtgfeit" gmingen", bie un« burd^ bie gafl unmögKd^" 
gemad^t wirb. Serbiete^' i^nen ba^er, fo unbittig^ gu fein. SBir 
motten i^nen bienen" meiP e« fd)eint" baß bu un^ ha^xi erfdjaffen** 
^ajl; attein" gef(^Iagen motten mir o^ne Urfad^e*" nid^t merben." — 
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rMtin &t\d)öpf/' antwortete** ^cu^, „bcine 3)itte" ift nid)t ungerecht"; 
aber id) fe()c feine 3Wögüc^!eit*\ bic 9Wenfd|cn ju tibergeugcn" ba§ eure 
natürlid^c Sangfamfeit'* feine i^anif^tif* fei Unb fo lange fie biefe^ 
nic^t glauben", lüerbet i^r gefd^Iagen iüerben. 3)o(^ \d) fmne"*, eiicv 
3c^idfal" gu erleichtern" 2)ie UnemtjfinbUd^feit*' fott öon nun an euci 
S^eil*" fein ; eure ^aut foö fi^** gegen bie ©d^Iöge Der^ärtcn*^ unb beu 
Sinn be« Sreiber«*" ermüben*'.'' 

To be Memorized. 

The inn, ba« ©aft^au«, e«; -^äujer. The harbor, ber ^afen, «; ^äfen. 
The pavement, ha^ ^flaflcr, 3. The cemeteiy, berÄird)^of, (e)«; 
The wall, bie SDMuer, - n -^öfe. 

Scotch, fc^ottifd). 

He had spoiled ; they will have spoiled. 
(är l)atte Derbovben; fie h)crben öerborben Ijaben. 

What will beeome of you ? gßa« foU ou« 3^ncn toerben ? 

The reeeiver is as bad as the ®er $e^Ier ifi fo gut toie ber 
thief. (Stehler. 



99. »od| nie beit Kuitm' sttgr(el|rt'. 

6in ©eneral fiel* bei gticbrid^ in Ungnobe*, o^ne t9 öcrbient* gu 
^aben. SlUe SSerfu^e* fetner greunbe, ben fiönig gu befänftigenV ttjaven 
öergebenö", ginfl begegnete* ber ©encral bem Könige; aber biefi' 
wanbte" i^m ben Siücfen gu^®. ÜDer ©eneral fagte laut unb feierlid)": 
„9?un fe^e" id^ boc^, baß (Sure SKaicPät aufgehört" ^oben, mein ^emb 
jufetn/ „SBaö »oßen ®ie bannt fagen?'' fragte ber ÜRonard^ m- 
brießli^^*. „Sure SD^ajeflät ^aben 3^ren Jctnben nod^ nie ben {Rüden 
gugefe^rt/ antwortete" ber ©eneral. ^Tiefe Schmeichelei" erwarb" i^m 
wieber bie ®unft" be« Äönig«. 
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To be Memorized. 

The catfish, ber fta^^enftfc^, ed; e. The pike, ber $ed^t ^d; e* 
The barse, bcv Sorfcfc, c«; e. The salmon, ber ?a(l&«, e^, c ; 

The trout, bic ^ox^üt, -; u. Säd||c. 

Duteh, {^oUdubifc^. 

He had covered ; they will have oovered. 
@r ^atte gugebecft ; fie mevbeit gu^ebecft ^abeu. 

I have said so all along. 3ij fjabt t9 immer gefaxt. 

First come, first served. ^er juerft lommt, ma^It juerfl. 



100. aSie bie «rtett, fo brr eo^tt'. 

Die grau eine« armen SKanneö ttjar gcfä^rlic^* erlranft. ®r ging 
ba^er p einem Ärgte, ber ebenfo fe^r tüegen* fetner ©efd^idlid^feit*, afe 
feine« ®eige«* befannt \mx. S)a er glaubte, ber S)oftor ttjürbe nid^t 
fommen, o^ne beftimmte" Säcja^Iung' gu ertoartenS fo gog* ber SKann 
eine Sörfe** ^erau« unb fagte gu i^ni : „^ter ^abe id^ gtüangig S^aler ; 
bie fmb «Oe«, nja« t^ in ber SBelt befitje"; i^ \mü fie O^nen geben, 
ob" fie nun meine JJrau umbringen" ober furiren".'' S)er S)o!tor loar 
bamit gufrieben unb befud^te" bie g^au. ?lllein" fie fiarb" fd^on in 
einigen" Sagen. 5)er Slrgt öertangte'* Jefet bie gioangig S^oler. Der 
SRann fragte i^n, ob er feine g^rau umgebradjt ijäiU. „@tm^^'^ 
wiijt/* antwortete ber Doftor. „§aben (Sie fie furirt?" ,,5Rein, pe 
ijl geftorben/ ,,S)ann l^aben ®ie aud^ fein 8ted)t gu bem (Selbe; benn 
®ie ^aben fie ttjeber" umgebrod^t nod^ furirt.'' 

To be Memoriced. 

The Turk, ber XMt, n ; n. ^ The Dutchman, ber ßoflänber, ^. 
The Irishman, ber Otlftnber, «. The Greek, ber ©riedfte, n; n. 
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The Portuguese, bei* 'JJottugiefc, The Scotchman, ber ^ijoiit, 
u; n. u; n. 

Greek; Grecian, gricc^ifc^. 

He had reckoned ; they will have reckoned, 
(£v l^atte geved^itet ; fte merben geredjnet ^aben. 

After annoy, there comes joy. Auf 9{egen folgt ©onncnfd&cm. 
You don't know what you are @te lotffen miit, tooran @te ftnb. 
about. 



SELECT READER. 



t 

♦ 



1. gitt reicher 5Diann im 9)ioi\qenlanbe' ^atte eine bctvädjtlic^e* @elb=: 
fumme, toetc^e in einem luc^e* eingenäht* toar, au« u'nööifid^tigfeit' 
verloren. Sr machte ba^er feinen Scrinft* befannt unb bot*, toie man 
^u fagen pflegt, bem e^rlic^en" ^inber eine Selo^nung" Don 100 
Zi^akxn an*. S)o !am balb ein guter, e^rlic^er SDJann ba^er gegau^ 
gen". „S)ein ®elb ^abe xd) gefunben; bie« wirb'« luo^l fein. ®o 
nimm bein ßigcnt^um" ^urtitf !'' ®o fprad^ er mit bem Reitern" SItcf 
eine^ el^rlic^en 9Kanne3. 5)er Rubere maiitt auc^ ein fvö^ßd^eö" 
©efic^t", aber nur, toeil er fein gefc^ötjteö" ®elb toiebcr §atte ; benn 
toie eö um feine (S^rlid^feit au3fa§**, wirb fid^ balb geigen. @r jä^Ite'" 
baö ®elb unb bac^te*^ unterbeffen" gefc^wtnb nac^", \üie er ben treuen 
ginber um** bie SSelo^nung bringen" fönntc. „®uter ^reunb," fprad) 
er l^ierauf, „eö waren eigentlid^** 800 J^atcr in bem Jud^e eingenäht, 
ii) pttbc aber nur 700 J^aler. Sijx Werbet alfo** wo^l eine 3iaf)f ouf^ 
getrennt* unb (Sure 100 S^aler Sclo^nung herausgenommen ^oben. 
Da fiaht ^l)x wo^I baran getl^an, ii) banle dnij,*' ®a« war nid]t 
fd^ön ; wir finb aber nod^ nid^t am Snbe. dljxüi) wä^rt^"^ am läng^ 
flen, unb Unred^t fc^tägt feinen eigenen ^crrn. 

2. 5)er el^rlid^e §5«^^^, bem eS weniger um bie 100 S^aler, ate um 
feine unbcfd^oltene'^ Siec^tfd^affen^eit* gu t^un War, öerpd^erte" bog 
er ba« $ftdEd^cn fo gefunben f^ahe, wie er eS bringe, unb t9 fo bringe, 
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n)te er ed gefunben f^abt. 2lm (Snbe famen fle ))or ben 9{t(^ter. 93etbe 

bcjlanbcn" ouc^ ^ier nod^ auf t^rcv Se^auptmig", bcr @inc; bog er tjon 

bem ©efunbenen 9?id^t« genommen unb ba« ^ädlcin nic^t öerfe^rt" 

\)dbt, 3)a hjar guter Sßat^ tl^cuer^. aber ber Huge 3tic^tcr, bcr bie 

S^rUc^feit be^ (Sinen unb bie fc^lec^te ©efinnung"* beö änbern gum öor^ 

auö^ gu fennen fd^ien, griff" bie ©ac^e fo on". (Sr lieg fic^ öon Seiben 

über \>a^, ttjaö fie augfagten'®, eine fefte unb feierliche'* SJerfid^erung*® 

geben unb t^at hierauf folgenben äuöfprud^**: „3)emna(^ toenn ber 

Sine tjon @uc^ 800 Spater öerlorcn, ber änbere aber nur ein ^ädlcin 

mit 100 J^alern gefunben ^at, fo fann ani) ba« (Selb beö gelteren 

ni(^t ba^ienige fein, ouf toelc^e« ber Srftere ein Siedet ^at. 2)u, e^r* 

üd^er ginber, nimmft a(fo ha^ ®elb wieber gurütf; toeld^e^ !Du gefun* 

ben ^aft, unb be^ältft** e« in guter SSerhja^rung**, bi^ ber fommt, ber 

nur 700 J^aler öerloren f)at aber 3)ir toeiß id^ feinen anbcrn 

SRott)^ al^ 2)u gebulbeft*' ^xd)% biö fidj beqenige melbet^, ber 

©eine 800 J^aler gefunben ^at." ®o fprad^ ber Süc^ter, unb babei 

bßcb*Ve«. 

3o^ami ^IJcter ^ebcl, 1760-1826. 



^a9 Ofifer' ftttMid^et' Stete. 

1. 9ta(^bem ic^ ba^ nörblic^e älmerUa nac^ aQen Stic^tungen' burd^« 
ftreift* unb auc^ §aiti® befud^t ^atte, f d^iffte* ic^ mic^ mit einer reichen 
Srnte' tjon ^flangcn in ^ort:*au*"ißrince nad^ JJranfreic^ ein*. Unfer 
®(^iff lüar gum I^eil mit irlänbifc^en ÜKatrofen bemannt, unter bcnen 
fid]® öorne^mlid^' bie beibcn Sedfner, 95ater unb ®o^n, auögcid^neten*. 
3)er 95ater galt für ben beften SWatrofen in ber cnglifd^en SKarine" 
imb ber ©ol^n, obgleich" er erft ein finabe tjon gwötf Oa^ren war, 
gab" bem Sater nur wenig nad^"*. ©roß unb flar! über feine Oa^re, 
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Imi^Utt an9 feinem bon @onne unb 9Better gebräunten ©eft^te j^ir 
gleid^" bcr ÜRut^ eineö SKonne«, eine Imblid^e ®utmät^ig!cit" unb 
icncr nnbefiegüd^e'* gro^flnn^*, ber ben Orlänbev fo öorgüglid^" au«:= 
getd^nct. aiuc^ toax er ber gicbling" äHer, bic auf bem ©c^iffc waren. 
SBcnn mx t^m bei feinen ©efdftäften" gufo^en unb unö über bie ®e^ 
ujanbt^eit** freuten, mit ber er ouc^ ba« ©c^hjcrfle fo leicht toerrid^tetc", 
ote ob e« 9Jlc^t« toöre, unb «tte« beaditete," obgleid^ er fic^ um 31x6)0^ 
gu befümmern" fd^ien, bann pflegte** ber Sater too^I gu fagcn : „3ft'« 
eittSBunber? Sin guter Urlauber ijl auc^ ein guter ©eemann, unb 
mein $oIne^ ^at boö ©eetoaffer gcloflet" e^' er Sater fagen tonnte. 
Sij na^m i^n überaE mit, unb menn ii) i^n nud bem ^a^n** in^ 
SaSaffer toorf ^ toor eö i^m ein ©paß" unb er ladete mid^ an; unb ol« 
er faum Dter da^re alt koar, lonnte er fc^ioimmen mie ein ^ifc^. 

2. „^toti 3o^re fpäter toerfprad^"* ic^ i^m einmal, er foKte mit ^in* 
über nac^ Snglanb fahren, nal^m aber mein Serfprec^en gurüd(, loeit er 
eine S)umm^eit" gemad^t unb eine ©trofe" Derbient fiaik. (gr ttjar 
ouger** fic^" unb id^ mußte i^n einfperrcn". SBa« t^ut ber 3unge? 
gr fpringt gum genjier ^inau«, läuft" an'« Ufer unb flürgt fxi) in« 
SBaffer ; unb ate id^ fo an ber Seitcr" ^änge unb ba« 33ramfegel** ein^^ 
reffe'^ tommt @tn)a« hinten nad^gefd^ioommen, unb ha ic^ ^infe^e, totx 
foff« fein, afe mein SSoIne^, ber, wie er meiner anfid^tig"* wirb, bie 
linle $anb ^oc^ in bie $5^e ^ebt unb (ad^t. du Wenigen äßinuten 
war er am ©d^iff unb Würbe am lau'* ^eraufgegogen, unb atte unfere 
imtt waren wie närrifc^** öor ^reuben über ben jungen unb ^ergten*^ 
unb lügten i^n, unb ba i6) ü)m bro^te**, lachten fie mid^ au^ unb 
fd^rieen, er flünbe unter bem ©d^ulje** ©einer grogbrttannifd^en SKaje* 
flftt** unb bem irrigen. 5)a tl^at ic^ i^m benn and) 9?id^t« unb ^atte 
innerlic^^ felbfi meine ^reube an feinem Unge^orfam*. ©o war ber 
Sunge im öierten Oa^re; im gcl^nten War er ein tüd^tiger*' ©rf)iff«iungc, 
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unb jiegt; luo er giDölf -3a^re alt ift, arbeitet er für S^\)ei unb tt)irb and) 
für 3tt)ei 6eaa^U'^'' 

3. SBenn ber Hlte fo fprac^, flra^lten^ feine äugen, unb fein ^anit^ 
@efi(^t leud^tete"*' öor greube, unb er tonnte !aum baö @nbc feiner 
(grgä^lungen finben. SBir ^örten" i^m äUe gern gu" meil er ein fo 
treuherziger*'' SWann toar unb feine Sr^ä^lungötoeifc un« ^öc^Iid^ er* 
gö(jte". 9?un \üar unter ben frangöfifc^en Steifegefä^rten** ein fran^iö- 
fif(^er Äaufmann, ber feine g^rau öor Äur^jem in 9ten)*Orlean« t)eiv 
loren ^atte unb je^jt nac^ Sorbeau^*** reifle, um ha^ Äinb, baö fie i^m 
^interlaffen ^atte, gu feinen ©c^iüiegereltern'* gu bringen. 2)icfe« 
Äinb, ein ÜKäbd^en Don fünf 3fa^rcn, bem man ba« fronjöfifc^e Slut 
in jeber Seiüegung" anfa§", entttjifd^f* eine« SKorgenö feiner fc^Ium* 
mernben SBärterin*® unb fteigt" auf ba« SSerbecP*, too^rfc^eintic^** um 
ben alten Secfner aufgufud^en, ber fxäf* Die( mit bem Äinbe abgab" unb 
i^m mand^erlei ^eitöertreib" machte. 2)a 3)icfer nun nic^t gleic^** bei 
ber ^anb toar, toagte®' eö fxäf^ gu meit an htn Staub*® ^in, unb inbem 
eö neugierig*' in bie Siefe hlxät, ujirb eö öom ©c^ioinber* ergriffen" 
unb fätit l^inab. !3)ie SQSärterin, bie bem ^inbe nad^geeitt^^ ift, fielet e« 
fallen; auf i^r Slngflgefd^rei" fommt SSecfner ^erbei, flürgt fid^ in ba« 
SKeer, ergreift ha^ Äinb, baö burd^ bie tocfere'* Sefleibung nod^ über 
bem SBaffer gehalten'* ttjirb, unb inbem'* er e« mit ber Hufen ^anb 
fefl^ält'*, rubert" er mit ber rechten bem ©c^iffe nad).''^ 

4. 3)a« SSerbecf ^atte fic^ jefet mit äRenfc^en angefüOt ; Mt jiarr:^ 
ten" nad^ bem fräftigen ©d^mimmer ^in", öor SWen, toie man benfen 
fann, ber SSater bcö Äinbeö, toetd^er bie Sewegung^n*' beö 2»atrofen 
mit feinen eigenen begleitete", in bie ®ee ^inau« rief unb bem gittern- 
ben" Äinbe SWut^ einfprac^". 5)iefe« brüdttc [id) öngfHid^ an feinen 
SRetter" unb SScdtner ruberte, fo fc^neü er mit einer ßanb lonnte, bem 
Sd^iffe nad), unb fc^on loar er giemlic^^* na^e, atö er einen lauten 
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@4ret audflteg^, bei* und Slüe mit (Sntfet^en"' erfüllte. 92temanb toufite 
gleich bie Urfac^e"*; aber inbem toir ber 9iid^tuno fetner älu^^en folgten, 
erbüdtctt** toir einen ^aififc^**/ ber bie glutl^ mit ungloublid^er'^ 
(Sd^neUigfeit" burd^fd^nitt** unb in ^uenigen Slugenblicfen ben ®d^to\nu 
menben crretd^en** mußte. SlDed geriet^ in SSeiücgung; (giner tief 
gegen ben ä(nbem ; bie Siuen fc^rieen, um bad S^ier gu fd^redfen*^; 
^nbere luarfen naij i^m, mad i^nen in bie $änbe fam; t^ünten'^ 
würben obgefeuert unb Äanonenfd^Iäge*' toögclaffcn. Umfonfl.'* !l)cr 
görm^ bie «ngfl''* toar aOgemein"'; be« «atcr« ^uftanb'" aber ift 
nid^t gu befd^retben. Ungefd^redCt t)erfo(gt bad Unt^ier feinen SBeg, 
unb nur nod^ »oentge Älafter^*' entfernt*'*^ fc^ieu c« feiner S3eute*'" fdfjon 
gekoig gu fein, deber ermartete ba^ @ntfe^(ic^fle. du biefem älugen- 
bfidfe fam SSoIne^ Sedfner feinem Sater gu $ülfe. Sinen ^irfd^fänger*" 
in ber $anb, ben er in ber Saiüte^'^ feinet ^apitönd gefunben ^atte, 
fHirgte er auf ba« »erbedf, toarf fic^ fopfabwärt«"' in ba« äReer, 
taud^te*"' unter unb begann einen Äampf mit bem Ungeheuer"' bc« 
abgrunbe«"\ »alb förbte"" biefe« mit feinem «Inte ba« SDZcer, unb 
»ä^renb ed flc^ nac^ bem neuen ^einbe ^infe^rt"', ber i^m fo unev= 
»artet ben SDäeg öerlegt^'^, loirb bem älteren 33edfner Dom ©dfjiffe l^erab 
ein Sau gugemorfen. * (gr greift barnac^ ; gmcimal entfd^Iti^jft*" eö bei 
bem ©d^ioanlen"* ber SBeHen feiner $anb ; cnbtid^ ^ält er e« fcjl unb 
loirb mit bem JSinbe auf bem ^rme ^inaufgegogen. Sßä^renb btefer 
3cit ^at il^m 95oIne^ ben JRüdten freigehalten, abmed^fclnb"' bemüht"*, 
ftd^'" ben Angriffen"' be« Sintere« gu entgie^en'*'* unb i^m SBunbcn 
beigubringen. S« mar ein Sampf ber ©emanbt^eit"^ unb ber ro^en^'" 
Äraft*"; tote man i^n too^I nic^t leicht toieber fc^en toirb. 

5. Slu« trielen 9Bunben cntftrömte*** bem Ungeheuer bad Slut; aber 
feine biefer SBunben toar töbtlid^^", unb ben uncrfd^rodfcnen^** Äämpfer 
öerlte§ bie Äraf t. Gr mug eilig auf bem ©dftiffe 9tettung"' fuc^en ; 
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er greift nai) einem ^erab^ängenben"^ Xan, unb luä^renb ber alte 
Setfner über Sorb fteigt, baö Äinb beut Sater jureid^t^ unb bicfer 
balb ba^ ^inb, balb beffen Sater umarmt, fd^n^ingt ftd^ auc^ Sobte^ 
an bem fc^toanfenben S^au in bie $ö^e. 92o(i^ einen SCugenblid/ unb 
pr hjar in ©ic^er^cit.'". @« fottte nid^t fein. S)a« aiaubt^ier^, über 
unb über mit feinem Stute htbtät, wüt^enb"*, bag feine Seute i^m ^u 
cntfiiefeen"* bro^t, fammelt^" alle feine Äräfte^ fc^iüingt fid^ auf, er* 
fagt^* — e« iji entfefelid)^'* gu fagen — ben Ungltidflid^en in ber 9Kitte 
be« ?eibe«"', reifet"^* i^n öon einanber unb toerfd^Ungt^ öor unfcren 
^ugen bie erbeutete ^älfte. (Sin @d^rei beö 6ntfe|end unb ber 
2But^**® brang auö iebem SKunbe, alö ber jerfleifd^te**^ ?eid^nam herauf* 
!am. ®pxaijilo9^*^ flanb Sedfner ha; feine ftarren Slidfe l^efteten 
fic^ auf bie unglüdttic^en Stefle feine« ©o^ne« ; feine SH^^ öergerrten 
fid^'", unb er fan! betouBtIo«*** gu Soben. ü»it SKti^e"' in« ?eben 
gurüdfgerufen, fügte er fd^einbar^** ru^ig: „335o iji Solne^?'' S)ann, 
ate befänn' er pd^, flieg er ein Sammergefc^rei*** an^, ba« un« burc^ 
bie Seele ging. 2)er Äaufmann mäj^ nid^t öon feiner ©eite unb 
leiftcte i^m [tht §ülfe, toeld^e bie Umftönbe"* forberten ; unb toenn bie 
3lu«brüc^c"* ber ttjilben Sergweiflung"* gu rul^en fdjienen, öerfud^te er 
öon feiner 2)anfbarfeit"^ gu fpred^en unb t)on Belohnungen"*, ©a fa^ 
i^n ber Slrme mit einer äRienc"* on, in ber fic^ ber grimmige"^ ©d^merg 
unb bie geiDO^ute ®utmüt^igfeit tuunberbar mifd^ten, unb fagte: „Qä) 
baute 3l)uen für 3^re gute SKeinung ^ ; reben ©ie aber nid^t tjon 
Selol^nung ! 3^r' Äinb f^aV id) gerettet, toeil e« eben ein ^ilflofeö"' 
fiinb lüar; c^ iji mir Beb, e« S^nen erhalten gu ^aben. 9?un aber 
mein Solnci) ba!)in iji, bie ^Jreube unb ber ©tolg"' meine« geben«, finb 
mir alle ©d^ä^e*" ber SBelt nidfjt«, gar nic^t«. g« iji aix^ mit mir !'' 
^aij biefen SBorten fing er öon 9?euem an gu jammern"*, unb ^elge 
Zoranen flrömten über feine SBangen^**, bie erften öietteid^t^**, bie er je 
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Dcvgoffcn** ^attc. 3)onn ftonb er ouf unb ging fc^mcigenb"' an fein 
gemo^ntc^"' ©cfc^äft. 

6. äBä^renb bted auf bem Serbecfe gefc^a^, untfc^n)amm bad gvöf^ 
tic^e'®* 9iaubt^icf, unfcrer SBut^ fpottenb**®, gwei^ unb bveimal boi^ 
®d)tff; bann menbete e^ ftd) nac^ ber offenen (See, unb lange nod) 
fa^en mx, atd ed bie g^lut^ (angfam burc^fc^nitt, bie purpurne"® g^arbe, 
bie e^ hinter ftc^ ^ergog"\ bi^ e^ ftc^ in bie blaue (^erne^^ tierloreu 
6atte. 



!3)te Siarentiner i)atten ben $Qrr^u9, ^önig Don @ptru^', gegen bie 
JRöttier 3u ^ülfc gerufen. 3)iefe fc^icften ben JJobriciu« ate ®e* 
fanbten* an htxx ^Qrr^ud, bamit er mit i^ni bie Slu^n^ec^felung'* ber 
(befangenen unter^anble*. fjabriciu«, ber gmar fet)r arm toor, aber 
wegen feiner SRcc^tfd^affen^eit' unb Sapferfeit gu 9iom in ber größten 
Std^tung* flanb, tourbe Don ^^rr^uö freunbfd^aftlic^ aufgenommen. Sr 
bat t^n aud), ein reid^ed ©efc^en! atö 3^^^^"' ber Sichtung angune^men; 
allein gabriciu« fc^tug" e« au«", am folgenben Sage wollte $^rr^u« 
bie berühmte ©eifteögegeniüart" be« SWanneö auf bie *ißrobe" ftetten". 
Cr lieg 3U bem (gnbe" tjor^er inöge^eim" feinen großen (Slep^anten, 
ein SE^ier, beggleic^en" göbricin« nie gefeiten ^atte, hinter einen S?ov:= 
^ang" führen, yiad) geenbeter Unterrebung gab er ein ^txä)trx ; ber 
öor^ang warb wcggegogen, unb ber (glep^ant flrecfte" mit einem ent- 
fefelicften" ©ebrüH*" feinen JRüffel" über be« Siömer« Äopf ^in. 
SJ^rr^u« betrad^tete begierig" bie SRienen" be« JJabriciu« ; biefer aber 
wanbte fxä) gekffen** um unb fagte: „(So wenig mid^ geftern bein @elb 
gereigt**, fo wenig fc^redt mic^ l^eute bein Slept)ant." 9?oc^ öerfd^iebene 
SJerfuc^e'* madjte ^^rr^uö, biefen ^elbenmüt^igen" SKann gu bewegen, 
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aU fein fjrcunb unb cvftcv^* gelb^cvr bei i^m ^u bleiben, bie bei einem 
genügfamen'*' unb unöerbovbenen'" Stömev, mt pe in biefev ^tit nod) 
waren, natürlich 9?id^t3 fruchteten. !J)cn Slntra.q" ttjegen äu^n)ec^== 
fe(ung ber ©efangencn lehnte** ber ^önig ab'*; um bcm ^abriciu« 
Jebod) einen S3ewei« feiner Sld^tung gu geben, erlaubte er ben römifd^en 
(befangenen, gu bem beüorftel^enben'*, großen ^ejle ber ©aturnalien 
nac^ 9iom gu ge^en, bort mit ben 3^rigen fröljlic^ p fein unb fid) nad^* 
^er wieber in feinem ?ager" al« befangene eingufleHen. ®te gingen 
unb fe^rten gur gefetzten'* JJrift** gurücf, ja ber ©enat" fefetc Kobe«* 
ftrafe barauf, ttjenn 3emanb öon i^nen gurücfbliebc. 

Site JJabriciu« balb barauf ate Äonful mit feinen Slmt^genoffen" 
baö §eer miber ben $l)rr^u3 führte, erhielt er einen 33rief öon beö 
Äönig« gehjiffenlofem'* Seibargte*", iüorin ©iefer fic^ erbot*\ feinen 
$emi gegen eine angemeffene** Selo^nung gu vergiften**. SDer Äonful 
fanbte fogleic^ ben SSrief bem ^JS^rr^u^, ber Dor Srftaunen ouörief: 
„S^er fönnte bie ©onne Don il^rem ?aufe*^ abgelen!t** toerben, aU 
^abriciu« t)om SBege ber Stedfttfd^affen^eit'.'' Sr ftrafte ben Slrgt, toie 
er cö öerbiente**, unb fanbte ben Siömcrn gur S)anfbarfeit*' alle ®e* 
fongcnen o^ne Üöfegelb** gurüd. @rube. 



$o^e fßatetlanhSlichc^ hei hen 9tdmem« 

L ^oratiudSocle^. 

9?örblic^ öon 3tom lag ba« fruchtbare' Sanb ber Stru^fer'; ein 
mäd^tiger etruöfifc^er Sönig, ^orfena, iuar tjon Sarquiniuö gu einem 
^rieg^guge* gegen 3tom berebef^ Sorben. !Diefer brang* mit einem 
großen ßeere fiegrcic^ Dor*, unb e« gelang' i^m, bie ©tabt eingu* 
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f daliegen*. 9?ur bei* ^Jluß Jibev trennte i^n nod^ öon 9iom; mit feinen 
friegölufticjen' ©(paaren" vücfte" er an bic Särüde" »elc^e bie beiben 
Ufer be^ JJIuffe« öerbanb" (Sine Heine ©c^aar öon SRömern, bie anf 
ber 95rü(!e SBarfie** ^iclt, flo^". Stog^' ein SWann, ^oratiu« Soclet? 
mit SJamen, blieb am Singanqe^" ber Srüdte flehen ; gwei Änbere, 
burd^ baö Seif^jiel" M Ja^jfern ermuntert" gefeilten* Pd^* gu i^m, 
unb biefe brei SDJänner fperrten" ba« Srüdtent^or" unb Rieften" mit 
i^rcn ©d^ilbem unb ©d^ttjertcrn ben fjeinb gurücf". Unterbcffcn** toirb 
hinter i^nen bie ^ölgeme" Srüdte abgebrod^en*; alö man an ba^ lefete 
S3rett" lommt, rufen bie SRömer ben 3^rigen gu, nun möd^ten fle ftdi) 
retten. !Die ^toex ge^en guriidE, ^oratiud aber bleibt aDein unb 
»ämpft^ fo lange; biö bie SrüdEe J)inter i^m einPürgt". ©o faßt er 
mit feiner gangen 3?tiflung'' in ben ©trom ^inab. aber mut^ig" 
fd^toimmt er gu ben ©einen hinüber, bie i^n fro^Iodfenb** enH)fangen" 
!Dte feinblid^en** SBurffpieße" Ratten i^n nidjt öerle^t". 

2. aRucitt« ©cäüola. 

jlonnte nun aud^ ber feinblic^e ^5nig nic^t in bie ©tabt felber 
tommen, fo §ielt er bod^ aHe 3"9än9c" befefet" unb breitete"*, ba« ge-- 
ÄngfKgte 9iom au^gu^ungern". !3Da entfc^loß*^ fic^*^ ein ebler Süng^ 
ling, äRuciu^, gu einer Hirnen** St^at, um bie geinbe in ©(^redten** ^n 
fe^en. Sr ging aHein in baö Sager*^ ber fjeinbe, mit einem 5)oId^e** 
unter bcm SDJantcI. Unangefochten^ lam er tjor baö föniglid^c S^lt^f 
tDO eben ben Ärieg«teuten** ber ©olb*' au^gega^U tourbe. äRuciu«, 
meld&er ben Äönig nid^t fannte, flürgte*" auf ben to«", an meldten fid) 
bie meiftcn ©otbaten hianbten, unb erboste" ben ©d^reiber"* bet3 
Äönig«. ©oglcid^" ergriffen" bie ©olbaten ben Unbefannten, ent^ 
maffncten" i^n unb führten i^n öor ben Äönig ^orfena. gurc^tloö" 
fprad^ ber fü^ne Stingling: ,,9Ke!n 9?ame ift SWuciu«, id^ bin ein römi:^ 
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fc^cr SSüvgcv" unb tDoBte ben geinb meine« SSaterlanbe« cvmovbcn". 
!Da xd) rnirf} fletäufc^t" ^abe, ttjiH td| S)ir gefielen", ba6 ic^ nic^t bev 
Sinnige bin, tocld^er S)iv nac^ bem geben fkcbt" " ©er Äönig er* 
fd)racf** unb bro^etc, i^n öcrbrennen gu lajfen, toenn er nid^t bie gan^je 
^evfc^iüöiung" entbctfcn** mürbe. 2)er römifc^c Jüngling aber fprad) 
fein 333ort me^r, fonbern entblößte" feinen redeten arm, ging an ein 
bafte^enbe« Äol^lenbeden** unb ^ictt mit unöeränbertem*' Slngefid^te** 
feine ^anb in bie ®lutl^*' unb ließ fie langfam barin toerbrennen. !S)a 
ergriff Staunen'* unb Sntfefeen'^ bie Umfle^enben, unb ber Äönig rief : 
,r®e^' ungefbaft"! 3)u ^ajl feinblic^er an !Dir, otö an mir gel^an- 
belt'». 3(^ tooDte, bag fotd^e Japferfeit'* auc^ für mic^ fhitte"!'' 

6« toar bem Äönige angfl'* geworben öor fold^en äRännern, unb er 
bot nun fetber ben SRömern bie ^anb gum ^rieben. SRom mußte 
©eifetn" fletten" unb einige früher Don ben (gtru^fern eroberte Sanb= 
ftrid^e" gurüdtgeben. 

^oratiuö ©octe« unb SKuciu« mürben Dom SSottc ^oc^gepriefen*" 
unb reic^üc^ befc^enft"; SKuciu« erhielt" ben ehrenvollen Seinamen" 
rrScäöola/' b. i. „ginf^anb/' unb biefer 9?ame erbte" fic^ auf bie 9?ad^* 
fommen" fort". 

3. Älölia. 

Unter ben römifd^en ©eifeln, bie nac^ bem @tru«!erlanbc abgeführt*** 
iDurben, befanb fid^ aud^ eine eble 3ungfrau% ÄlöUa mit 9?amen. 
@lei(^ in ber erften 9?ad6t tiberliflete'' fte i^re SBäd^ter^ entflog*' mit 
ben übrigen'^ äRäb^en unb flürjte'' fic^ in bie Siber. ©lücflic^ 
fc^mamm pe an \>a^ anbere Ufec unb langte*' mieber in 3iom an". 
3l)re ©efpielinnen" maren i^r gefolgt unb auc^ ber ©efangcnfc^aft" 
entronnen**. !j)od^ bie SRömer fanbten*' bie entflogenen SWäbd^en fo* 
gleich gum ^orfena gurüdf, tiefer lobte unb betounberte*' bie Älölia 
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unb fdfcnftc- i^r bic grei^ci^^ inbeni cv i^r guglcid}"* crloubtc, ftc^ 

no^ einige öon ben übrigen ©eifeln au erbitten'", fitölia »ä^Ite'^' 

fic^ bie iöngflen unter'*^ ben ÜRäbd^cn unb fe^rte'* mit biefen frö^ti* 
m6) 8lom gurüdt "". @ r u b e. 



3wci Staaten* bed alten ©riec^enlanbe^* erlangten* frü^ eine ®e* 
malt über aQe anbern; ha^ n^ar auf bem eigentlichen f^eftlanbe'' Sitten 
unb auf ber $albtnfeP äJ^orea, meldte man nac^ einem alten Könige 
^tiop9 bie $elop«infcl ober ben ^eloponne«' nannte, ©parta. Qn 
bicfem Staat, ber immei* Don gmei Äönigcn regiert tourbe, ^at etttja* 
800 Sa^re öor S^rijli ©cburt ein bcrül^rater @efe6gcber^ S^furg, 
gelebt. (Sr koar ber jüngere 93ruber eined ^önigd unb n^urbe be^^alb 
nod^ bem S^obe beffelbcn SSormunb" feineö unmünbigen" «So^neö, ber 
erfl nac^ feinet $aterd £obe geboren n)urbe. SBo^l gab e^ einige 
öorne^me'* ©partaner, ttjeld^e ben ?l)!urg felbjl ouf ben 2^^ron fe^en" 
toottten. Site er aber ba« l^örtc, na^m er ha^ Änäblein, trug e« auf 
ben SKarft unb rief" taut, fo ba§ man e« toeit ^ören !onnte: „Spar* 
taner, e^ ift unö ein Äönig geboren.'' üDann aber ging er felbfl meh- 
rere Saläre auf 3teifen, um icben SSerbac^t" gu entfernen", ate ob er 
felbjl bic ^errfc^aft" für fid^ tt)oBe. Untenocg« lernte er bie ßinrid^' 
tungeu" anberer Sauber fennen, unb ba ingmifc^en" allerlei''® Ungufrie* 
ben^eit" unb 95ertt)irrung" in ©parta entfianben toaren, unb man i^n 
be«^alb ^urüdrief, um Drbnung im ?anbe gu fHftcn'^ fo mar er nun 
im ©taube, feinem 95olfe eine öortrefflid^e S?erfaffung^* ^u geben, 95or 
allem fam e« i^m barauf aif'f ein ganj neue« ©efd^lcd^t^ t)on äWenfcfien 
aufjujieüen*'; benn er tootltc nur gefunbc unb häftige SKeufd^cn in 
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opaita f)a6en. ^Dagu mußten bie @(tei'n i^ie ^inber ))ou fiü^ auf 
abf^äütix^. Sie ttjurbcn nid)t maim eingebüßt*', mon geiüö^ntc fie 
fiü^ an geringe" Äoft", fte mußten lernen oüein gu fein, o^ne fid) ;\i 
fürchten unb o^ne gu fc^reien. ©obalb bev Änabe ficbcn 3a^re alt 
luar, burftc er nic^t me^r länger im ätterüc^cn'* ^aufe bleiben, fonberu 
er mürbe nun üon (Staatsbeamten" öffentlich" erlogen". Wlan Der* 
einigte" bie Änaben glcid)en ^Iterö in 9iotten"; i^r gangeS geben, il)r 
Untcrrid^t, i^re Uebungcn" unb ©piele maren üon nun an gcmciu:= 
fdiaftlic^**, SWan lehrte fie ?efen unb Schreiben; ba« größte ©e- 
mic^t*® aber legte man auf !örperlid^c 'äuöbilbung*^ bamit fte bercinft 
bem (^einbe beS SaterlanbS mutl)ig entgegen treten tonnten. @(^on 
Meine Äinber führten** fviegerifd)c Jänge auf**, ©ann übten fic^ bie 
Äuaben im kaufen, SRingcn** unb SBerfcn. S3ei i^ren Hebungen unb 
Spielen toaren bie älteren 3)iänner gegenwärtig^, unb aßc jungen 
wetteiferten**, fid) öor i^ren äugen auSgugeic^nen*. Slöe S^age babeten 
fie fid^ im JJluffe, 3^re Äleibung beftaub*' bi« gum gmölften Sa^re 
in einem anliegenben 9io(f unb einem ä)?antel barüber; t)on ba an 
mußten fte fic^ mit bem ÜRantel begnügen**, ©c^u^e gu tragen, iwar 
i^nen nid^t geflattet, fte gingen ftet« barfuß, auf ber (Straße mußten 
fie ftc^ ftiD unb befc^eiben*® ücrl)alten, fie mußten beim ®e^en bie $änbe 
in bcn SlWantel gebüßt ^aben unb bcn SSlicf auf ben 33obcn fenfen. 
^eber Sürger" ^atte ba« Stecht, einen Änaben gu güd^tigen", ben er 
auf einer Unart** ertappte" unb wenn bicfcr e« feinem 33ater Hagte, fo 
war biefer üerpflid^tet**, i^n noc^ einmal gu flrafen. ÜDie Soft ber 
Äinber war ^öc^ft einfad) unb !napp". ®ie fd^liefcn rottenweife gu^ 
lammen ; i^r ?ager" beflanb au« @d)ilfroI)r*\ Weld^e« fie felbft Dom 
Sluffe polten. 9JJan gewöhnte aud^ bie Änaben, auf jebe S^'age fc^neß 
unb furg ju antworten. 
®ie Uebungen bc« Äörper« würben Don ben SKännern fortgefeftt ; 
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barauf mugte (eber <Bpaxtancx feine 3^^^ t)ertoenben*'. 3)e^^at0 wai 
e« Äeineni öcftottet"*, ein ßanbrncrf ober fonft ein ©efd^äft" gu 
tmben*^ ba« auf ©clbernjerb** abhielte" 9Man überticg bo« beu 
(St(at)en. Site man f))äter in ©ried^enlanb überall golbene unb ftlberne 
3Rüngen** fc^tug**, würbe ba« in Sparta öerboten ; ^ier begnügte mau 
fic^ mit fd^werem eifernen @e(b, ba« man gum Raubet*' mit anberu 
3}öUern** wenig brauchen fonnte. ©a^ ©runbeigent^um** würbe ^u 
gleichen'* J^eilen unter bie ©partaner Dert^ciU. Um alle SBeic^Iic^feit"^ 
unb ©enufefud^t" im Sffen unb Srinfen fern gu galten, öeranjialtete 
Sijfurg, ba6 aöe äRänner öffentlich mit einanber fpeijJen"; je fünfge^n 
fofeen an einem 2ifc^e. ©ie ©peifen, gu bereu ^erftetlung"* 3ebcr 
einen 33eitrag" geben mußte, beftanben in ®erfte'', S33ein, Ääfc unb 
fjleifc^, meiftcn^ ©d^meinefleifd^. 3)a« Hauptgericht" war alle %ac\t 
eirf SBrei" beffen bun!le JJövbe öon bem Stute !am, womit e« ge!od)t 
würbe, bie fogenannte fd^warge (Suppe. 

(gine gewiffe Slbwec^felung"* fam in ha^ faft eintönige*" geben ber 
©partaner burd^ bie 3agb ; benn bie umliegenben äBötber waren reici) 
an wüben ä^^Q^^^\ ®öuen**, ^irfc^en*' unb Sären" unb man öerflaub 
e« in Sparta treffUc^**, bie $)unbe gum ©puren" abzurichten". !Dabei 
gab e« bann ©etegen^eit genug, 9)Jut^ unb äb^ärtung gu bewähren" 
S)aö 35Jitb würbe wie Ärieg^beute*** betrarfitet** unb burfte auf beu 
lifd^ gebrad^t werben, um bie einförmige Safelorbnung** ber gemein- 
famen ÜKa^lgeiten gu unterbrec^cn'l 

93ewunbem«wert^'^ waren bie ©partaner, wenn fle in ben Ärieg 
gogen ; ba geigte eö flc^, weld^en S33ert^** eö l^atte, baß 3eber t)on frü^ 
auf gelernt §atte, ben eigenen 9BiIlen gu opfern* unb für ba^ 95aterlanb 
gu leben, 3" fjuß unb in gefc^tojfener Orbnung gogen fte in ben 
Äampf, gewaffnet mit ehernem®' ganger", $e(m'*, Seinfd^ienen** unb 
einem großen, oöalen ©c^ilbe; bie red)te .^anb ^ielt einen ftailen 
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3pic§*®* Don ettoa ad^t gug ?änflc ; an bev (Seite ^ing ein ©d^mert. 
2)ie Äleibung be^ ©olbaten mar purpurrot^. — S)ic^f " gebrängt*" 
(lanben bte SDtänner in ber ©(^(ac^tvei^e ; mit au^fd^reitenb mit ben 
güfeen, jlemmten^*' fie fic^*" feji*** gegen bie gvbe, biffen fid^ in bie 
i^ippen, betften Siuft, ©c^uttevn unb ?ei6 mit bem ©dritte unb 
fc^mangen bann mit ber Steckten bie Sangen, wobei ber ^elmbufc^*" 
auf bcm Raupte furchtbar nidte"®. Ratten fte bie ©piege gegen bcn 
5einb gefc^leubert"^ bann brangen fte mit bem ©c^ttjerte auf t^n ein. 
33vufl gegen 93ruft rangen fie mit it)m, hJä^renb i^re 3)iener, ate Seid^t* 
bewaffnete"®, ©teine in bie Steigen*"' bev ®egner"' fc^teuberten. ©o 
marfen fie bie feinblic^en ©d^aaven in bie J^Iuc^t. 3fm Äampfe für bo« 
»aterlanb, für SBeib unb Ätnb gu fterben, galt"' für"' bie ^ö^fle g^re; 
ben gefaDenen Ärieger befkgte Sung unb Sltt; man erwies "* um 
feinettt)iHen feinen Äinbern unb ben Äinbem feiner Äinber bie gr^te 
?lu^geid^nung"'. S3Jer aber mit bem pegreid^en"* ^eerc"* wieber gurtidf= 
!am, bem erzeigten Wie ii)xt Hd^tung"*: tt)o er erf^ien, fianben and) 
3lelteve'" Dor i^m auf. ©olc^e ©efmnung'" mad^tc lange S^xt bie 
Spartaner gum tapferflen ©tammc"' ber ©ried^cn. ®rube. 



Sie ^roterung' t>on ^toia\ 

1. 3laä)htm^ bie ®ried)en^ ger)n 3a^re lang tor Sroja gelagert* unb 
öergebenö* gefämpft l^atten, nahmen fie enbfi^ i^re 3"P"^t' S"^ ^'P*- 
:äuf ben JRat^' be« Obqffeu«" föHten" fie auf bem walbreid^en 3ba* 
gebirge" l^od^flämmige" Sannen" unb umgimmerte" ber funflreic^e** 
$elb gpeo« ein mäd^tigcö" SJoß". (Sr machte gucrft bie gügc be« 
^ferbe«, bann ben Saud^" über biefen fügte er htn gettjölbten*" SRtidfcn", 
^inten bie aOSeic^cn" Dorn ben Oa(^^^ unb über biefen formte er gierßd^** 
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bie 9Rä^ne* bie fid^ flattevnb gu betoegen fehlen. JIo)>f imb ^ä^totxy' 
tourben reti^li^ ^^^ paaren t)tx\tf^vV, aufgerid^tete** JO^ren an beu 
$fevbe{o))f gefegt unb glftfeme leuc^tenbe* Hugen unter ber ©tirn*^ a\u 
gebracht — hixi, ed fehlte 3liijt9, toa^ an einem lebenbigen ^ferbe ftd) 
regt unb bemegt Unb toeil** i^m 5IRinert)a*" ^alf " tiottcnbete** bei 
äßetfler bad 9ßerf in brei S^agen, gur SBettiunberung** bed gangen 
^red. 

2. 9{un {tiegen** bie ta))fer{ten ^elben^ 9{eo))toIemud, ber @o^n be9 
Sld^iae«, aSenelaud, 3)iomebed, Ob^ffeu^, ^^ilodtet, ä(ia^ unb ä(nbere, 
ple^t (Speoö, ber bad 9tog gefertigt, in ben geräumigen" Sauc^ bed 
^ölgernen $ferbed; bie übrigen ®ried^en aber fledten** 3^^^^'' ^^^ 
Sagergeröt^^ in Sranb^ unb fegelten nad^ ber na^e gelegenen ^fe(^* 
J&nebod, tt)o fte and Sanb fliegen^. 

3. äte bie S:roianer ben Staud^** öom 8ager in bie 8uft fietgcn fa^en 
unb oud^ bie ©d^iffe terfd^munben^ maren, {hörnten fle k^oE ^reube 
an§ ber @tabt bem gried^ifc^en Ißager ju unb erbUdften^ ^ier bad ge< 
maltige, l^dljeme 9{o§. äBä^reiib fte unter einanber ftritten^, ob man 
bad äBunberbing" Derbrennen ober in bie @tabt fc^affen^ foOtc, trat^ 
Saofoon, ein $rie{ler bed 9))oao, in i^re ÜRitte unb rief : „Unfelige*® 
ÜKitbürger'M toelc^er aBa^nftun" treibt Suc^! SReint 3^r, bie 
©riechen feien tsirftid^ baoon gefc()tfft, ober eine @abe ber SDanaer^ 
tierberge** feinen 8etrug"? Äennt 3f}x ben £)bt)ffeud nic^t beffer? 
(Snttoebet^ ifl trgenb eine ©efa^r*^ in bem Stoffe t)erborgen, ober ed ift 
eine ftnegdmafd^ine, bie toon bem im Serborgenen*'' lauernben^ g^einbe 
in unfere ®tabt getrieben tuirb. SQSad ed aber auc^ fein mag — trauet^ 
bem pljemen Spiere nic^t I'' Wlit biefen äßorten ftieg er eine mäd^tige, 
eifeme 8anje in ben Saud^ beö ^ferbe«. 5)cr (Speer gitterte" im ^otgc 
unb avi9 ber Siiefe*" tönte ein Sßieber^aQ'' toit an9 einer fieller^ö^Ie*^. 
%ber ber @tnn ber !£roj[aner blieb tierbtenbet'*. 
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4. @te^e, auf emtnal bringen tioiantfc^e ^aten^ einen gefangenen 
@ried^en ba^er. @inon ^ieg er; fte Ratten i^n im (Schilfe" bed <S)ta« 
manbcr" ertappt**. 2)a freuten fic^ StUe. 9ieugierig'' ftcttten fie fic^ 
im Sreife^ um i^n ^erum unb brangen^' in i^n, er foQe auf ber Stelle 
befennen'*, toa« ba« $ferb bcbente'*. J)a« eben ^atte ber ärgUjtige" 
geniünfd^t, benn er ^atte e^ frtt^er^' mit feinen Sanb^lenten t>erabrebet", 
ft^ t)on ben S^roianem fangen ^u taffen unb bann bie S^rojaner ju be« 
loegen", baß fie ba« ^ferb in i^re ©tabt führten. Sr fing lout an gu 
meinen unb fleOte fx6) lange, aU fönne unb bürfe er um HQed in ber 
SBelt ni^t ba« ©e^eimniß'* toerrat^en^ ,,5»ein, i^ bitte (gu*/' fpra^ 
er, r,töbtet mid^ lieber auf ber ©teile"!'' Um fo neugieriger tourben 
bie Irojaner. (gnblid^ gab** er i^ren ®itten unb ©ro^ungen** nad^" 
„®o l^ört benn/' rief er ; „bie ©ried^en f (Riffen Jetjt nad^ ^anfe. Auf 
33efe^l** be« ^riejler« toarb biefe« ^ferb gewimmert, bamit bie ^eim* 
fa^rt*' ber 3)anaer glüdßid^ fei ; benn eö ijl ein ©üJ^nung^gefd^enP* für 
bie beleibigte*' ©d^nfegöttin" (Surer ©tabt, bereu Silbnig" ©iomebe« 
unb Ob^ffeu« einfl freöentlicf}'* entttjanbten". Äommt ba« ^ferb un^^ 
beriefet'* in (Sure ©tabt, fo ttjirb fte nad^ bem äu^fprud^** be« ©e^er«** 
unübertt)inblicf|'* fein unb bie S3ö(fer ring« uml^er bel^errfd^en. Da« 
eben niollten @ure ^einbe Derl^inbern^: barum bauten fie ha9 9{og fo 
grog, ha% ed nid^t burd^ bie 2!^ore*^ ge^t." 

5. ©0 fprad^ ber lijlige'* (Sried^e, unb bie bet^örten** Srojaner 
glaubten feiner gleifeenben*** 9iebe. (Siligfl"^ mad^ten fie j[e|jt 9täber 
unter baS ?ferb, l&efteten ©tridte^** an feinen SSauc^, unb ält unb 3ung 
fpanntc"* fid^ baran. 2Ber nic^t fo glüdtüd^ mar, einen ©tridt erfaffen 
3U lönnen, fd^Iog p^ menigflenö bem 3^9^"* ^^^ Änaben unb SRäbd^en 
an, bie fd^ön gefcfjmüdtt^"* gu beiben ©eiten gingen unb feierlid^e*** 
Sieber fangen, ißun lommen fie an ha9 S^or ; aber ha9 $ferb ifl ^n 
gro§. 5Iugö"' finb ftarfe SRänner bereit unb reißen"* einen S^eil ber 
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3tabtmauer niebel'^^^ dubelnb^"^ fdjieben fie bad $fevb burd) bie toeite 
Ceffnung"*'; bei* 3^9 0e^t burc^ bie langen ©tragen ^tn nac^ bei' 
^urg"\ $ieiv ooi; bem Tempel bei* (Göttin, mirb bad Sunbert^ier 
feierlich au^gefleUt, bamit Oebei* ed [e^en unb über feinen 3)eft^ ftd) 
freuen möge. 

6. @o frö^üc^"* bcr Sag, fo fc^rcrf (ic^*" war bie i^m folgcnbe i)lad)t 
ffiä^renb «tte« in tiefem ©(^(afe liegt, fd^leid^t"* ©inon fid^"* gu bem 
^ölgernen $ferbe, öffnet leife bie J^ür, unb bie ge^arnifc^ten"* ÜBänner 
fleigen an9 bem finflern Sauere ^eroor. ©ie ge^en nac^ ben 2;f)oren 
ber ©tabt ; bie SBäc^tcr'" frf|tafen, man tobtet"' fie. ©raugen aber 
darrten"* fc^on bcr ©riechen beutelujHge"* ©dftaaren. Die 2^ore 
werben geöffnet, unb mit freubigem ©iegeögefcftrei^** bringen bie 3)anaer 
in bie toe^rtofe"* ©tabt. ©inon läuft mit SSranbfacfeln "* in ben 
©tragen um^er unb günbct^** bie §äufer ax\^, ^n fpät mevfen bie 
S^rojaner ben SJerrat^***. 3n aüen ©tragen, in aflen Käufern wirb 
blutig gelämpft. 93atb fle^t bie gange ©tabt in g^lammen, unb mad 
nid^t \)om ©d^merte*" ber ©riechen fortgerafft"* wirb, flirbt ben Sob 
burdft«"' f^euer. 9tur ein Heine« Häuflein*" rettet firf), mit il|m ber 
fromme*** 2lenea3. SEBie er Sitte« toerlorcn fa§, wie fc^on bie glömme 
au« bem ©icbeP*® feine« 3)ad^e« ^ettlobernb"* gen $lmmel fd^Iug: ba 
na^m er ^urtig**' feinen alten Sater änc^ife« auf bie ©d^ultern*", fein 
©ö^nlein*" ?l«fania« bei bcr $anb, unb fo entfam"* er bem 8?er* 
berben"*. 

7. 5Ri(^t fo glürflic^ war bcr Äönig ^riamu«. (gr ^atte firf) mit 
aaScib unb «inb in ha^ innere"' be« ^alafie« gcflüdfttet*'" unb fi^ bort 
t)or ben ättären bcr $)au«göttcr fle^enb*'* nicbcrgeworfcn. an biefev 
^eiligen ©tättc"' ^offte ber unglüdtfic^e ®rei«"* ®nabe"» gu finben bei 
ben erzürnten"' gcinben, aber wie l^attc er ficft'** geirrt***. SWit ent^ 
blögten*^ ©d^wertern brangen"® fie l^crcin"*; evft Padjcn"' fie bie 
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Sö^nc nicbcr t)or bcn äugen bc« Satcr«, bann bicfcn fclbfr ®ein 
äBeib unb feine Äinbev fd^tcppten'** fie auf bic ®rf|iffe nnb t^eiltcn'** 
bann bic ©fiaöcn unter"* ftd^. 3KeneIau« befam feine ^etena wicbcv; 
aber bad fd^öne dtion lag gertrümmert"^ ®rube. 



tittd btt 9lit»elttngenfage« 

© i e g f V i e b. 

1. -Sm Surgunberlanbe^ crtoud^«* ^fungfrau S^riem^ilb, bie fd^önfie 
in aQen Sanben. S)rei föniglic^e trüber Ratten fie in Pflege', ®un* 
t^er, ®emot unb ber junge ©ifel^er. . ^n SBorm^^ am 9t^ein mo^nten 
fie in großer Wtad)t; !ü^ne* SJecfen* toaren i^re S)ienflmantten\ bie 
fii^njlen t)on i^nen f)agcn öon Sronjc unb SJoIIcr t)Ott älgei, ber ©pict 
mann^ Stiele $)elben f^atien bi^^er t)ergebItcE|^ um S^riem^Ub ge^ 
worben", 2)a ^örte aud^ ©iegfrieb", ®o^n be« Äönig« @icgc8munb 
unb ber ©icgfinb gu ©anten in 9?iebertanbcn", toon i^ großen @d^5n* 
l&eit", 3n früher Sugenb" fd^on l^attc er SBunber mit feiner ^anb 
getrau ; ben ^ort'* (©c^a^) ber 9Hbe(ungen l^atte er genionnen, fammt 
bem ©d^toert Salmung" unb ber Xatntappt", ben Sinbnjurm" erfc^Io« 
gen" unb in bem Stute feine ^aut*" ju $om ge^Ärtet*^. Oefet gog er 
aud nad^ flßoxm9, iDurbe mit (S^ren'^ t)om £önig ©untrer empfangen", 
blieb*^ über ein da^r in t$reunbfcf)aft bort unb na^m Si^eil an ben 
§eerfal^rten" ©untrer«. Sei einem ^ejle, meldte« biefcr feinen gelben 
tjcranjlaltete", fa^ ©iegfrieb S^riem^ilb juerfl". SBie avi9 ben SSJoHen** 
ber rot^e 3Rorgen, ging bie äRinnigUc^e^ l^ert)or; n)ie ber SRonb tor 
ben ©temen, leud^tete*^ fte t)or ben Oungfrauen, bie i^r folgten, ©ie 
grüßte*^ ben gelben, flc ging an feiner $anb. 

2. ^cm aber über bie ®ce, auf 3«lanb''^ wohnte bic fd^öne Königin 
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Smn^Ub. Ser fie gum 2Bet6e (für üRume) begehrte**, mugte in bvei 
Spielen** i^v obfiegcn", im @))eerf(^te6cn^ ©teinwurf*' nnb ^pxnnq"; 
fehlte er in einem, fo ^atte er ba« ^aupt berloren. «uf fie flcttte 
©untrer ben ©in»* unb ßclobtc** feine ©d^toefler bem fü^ncn @ic9* 
frieb, »cnn er i^m Srun^itbe ertoerben** §elfc, Sie fn^ren** mit flutem 
9Binbe ben %^ein ^rab^ nnb tamen bnrd^ bie ©ee gum dfenflein. Ul9 
fie an bad gonb getreten**, §ielt ©iegfrieb bem Äönige ba« «og^ ba^ 
mit** er für beffen Dienjimann** gehalten »erbe, ©ie ritten*' in bie 
»nrg**; balb barauf ^oben** bie fiompffpiele an*», Unfld^tbar** burrfi 
bie Iamlaj)l)e flanb ©icgfrieb bei ©untrer ; er übemo^m bie SBcrfe, 
ber Äönig bie ®eberbe*\ ©o errangen** fte brcifac^en ©ieg ; Smn* 
^ilb er!anntc flc^ gümenb** überttjnnben** nnb ^ieß il&re ÜÄanncn** Äönig 
©nnt^er ^ulbigen**. Dann lieg fie fic^ öon ©untrer nac^ SBorm« 
führen unb tourbe ©untrer« ©cmol^ün" — 3" gW^c^^ 5^it tourbe 
(S^rieml^ilb ©iegfriebd SBeib ; fie gogen nac^ ©anten, »o fein Sater 
i^m bie Ärone abtrat**. 

3. 3^^^ da^re Vergingen, unb fletd** badete Srun^Ub, toaxma ©ieg«» 
frieb an feinem Sanbe leinen gc^enbienfl** leifle** ©ie berebete** ®un* 
t^er, ben ^rennb unb bie ©d^mefler gu einem grogen ^eft auf bie 
©onnenmettbe** ^n laben* Da« gcfd^a^; in fefHic^er greube Der* 
brod^ten** fie ge^n Slage. Am elften toor SJe^pergcit" fagen bie gtoei 
Äöniginnen gufammen. Da rühmte** S^rieml^ilb i^ren ©iegfrieb, tüie- 
er ^errlid^ toor attcn SJedfen ge^c. Srun^ilb entgegnete*^ baß er hoij 
nur ©untrer« (gigenmann** fei ©o eiferten** fie in Iränienben'' 
SBortcn. «te pe 6alb barauf in ben SWünftcr" ge^en tootttcn, ^teß" 
Srun^ilb S^riem^ilbcn afe Dienjltreib gurüdtfle^en'*; ba tt)arf * Syriern* 
^ilb il^r t)or'*, bag fie boc^ einfl Don ©icgfrieb, nid&t Don ©untrer, be* 
gtoungen'* fei ; toie«" i^r gum 3^^^"'* ™^" 9^^"9 ^^^ ©tirteP, ben 
©iegfrieb Srun^itben unbemerft** genommen ^atte, unb ging in ben 



92 SELEOT BEADEB. 

3}iünftcr tooc her locincnbcn" Äönigin. 3)iefev gelobte** 4)agcn, ha fic 
imabläflig*" ttjcintc unb Hagtc^ i^rc X^xännx an ©icgfricb gu räd^cn". 
galfd^c Sotctt würben an i^n bcjleöt"/ bic einen Slngriff"* ber ©acftfcn 
mclbeten^l (Siegfricb^ ber feinen grennbcn flct« gern bicnte^ erbot** 
fic^** afebalb**, ben «ampf für fie ju befielen'*, «te baö ^eer bereit 
xoai, nal^nt ^agen t)on @^riem^i(be %bfcf)ieb. (Sie bat tl^n^ über 
©icgfrieb« Seben in ber ©d^Iad^t gu lüad^en*^« 3)e«^atb** bcrtraute*' 
fie i^m, bag ©iegfrieb an einer ©teile, gtoifd^en** ben ©d^ultem, öer* 
munbbar** fei, nio^in i^m ein Sinbenblatt gefaSen, ald er ftd^ im S3tute 
beö iDrad^en gebabet'*. ©iefc ©teile gn begeidfjnen^ nä^te'* fte, nad^ 
§agen« SRat^**, auf i^re« 2Kanne« @etoanb'~ ein Heine« Äreuj"\ 

4. ^agen freute pd^ ber gelungenen"* ?ift"*, unb laum^** war ©icg* 
frieb auöge^ogen, fo famen anbere SSoten^"* mit JJrieben^fctnbe^**« Vin^ 
gern"' fe^rte"* ©icgfrieb um"*, ftatt'** ber ^eerfa^rt^" foUte nun im 
9Baögauh)aIbc eine 3agb'" auf ©d^ttjeine*", Sären"* unb Sifente 
(lüilbe Od^fen) gel^alten Werben. 2Kit ©untl^er, ^agen unb großem 
3agbgefoIge"* ritt ©iegfrieb 3U SBalbe. 2)ort trennten"* fic^ bic 
Sfagbgefellen"*; öor"' Tillen gewann ©iegfrieb Sob"*; fein 2^^ier ent* 
rann"' i^m. S)ann ritt er gur geuerjlätte"*; bort festen pc^ bie -Säger 
gum SRal^Ie ; ©peife brad^ten bie 3fäger genug, aber bie ©d^enfen"^ 
fäumten^**. $agen gab an, er ^abe gemeint^, ha9 -Sagen foUe l^eut 
im ©peffart fein, bort^in i^aU er ben äBein gefanbt S)oc^ ^ier na^e 
fei ein fü^Ier Srunnen***. ^n bicfem berebete^** er mit ©iegfrieb einen 
aSßettlauf^. ©ie gogen"' bie Äleiber au«"'; wie gwei ^ant^er Hefen 
fte burcf) ben Älee'**; ©iegfrieb, aü fein äBaffengerät^'"' mit fi^ tra^ 
genb, erreicfjte"* ben Srunnen guerp. äBie er \iäf^ gur JOueHe neigte"', 
um gu trinfen, fagte"* §agcn ben ©peer, ben ©iegfrieb an bie ?inbe 
gelernt"*, unb fließt"* i^n bem gelben burd^ ha9 Äreuge«gcid^en, ba^ 
fein SSIut an be« aKörber« ©ewanb fpri^tc"*. ©iegfrieb fpringt auf. 
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bic ©pccrftongc^'* ragt"' i^m au« bcr äBunbc, bcn ©d^ilb rofft"' er 
auf", bcnn ©c^ioert unb ^öogcn trug $ogcn rocg ; fo ereilt"* er beu 
aWörber unb fc^Iägt'** i^n mit bem Sc^itbe gu Soben. aber bem ^th 
bcn tocic^t"^ Äraft unb ^örbc, blutenb faßt er in bie 93tumen ; bie Ser* 
rät^cr^ fd^eltenb***, bie feine Irene fo gelohnt, unb S^riem^ilbcn bem 
©ruber empfc^Ienb"*, ringt er ben Sobeöfampf. 

5« 3fn ber Siac^t führten pe ben ?eicf}nam über ben SR^ein ; C^agen 
^ie6 i^tt öor S^riem^ilbö Äammert^ür"* legen "'• äte man gur 
9RefTe"' Iäutete"S bro^te ber Sämmerer"' ?irf)t unb fa^ ben blutigen 
Sobten, o^ne i§n gu erfennen^"*. (£r melbete"^ e« ß^riem^Uben, bie 
mit i^ren grauen gum SRünfier ge^en moQte. @ie taugte, bag ed i^r 
2Rann"* fei, nod^ e^e fle i§u gefe^en ; gur ßrbe"* fani fie, unb baö 
33(ut brad^ i^r au9 bem 9)iunbe. Salb erfcfiaüten"* SSurg unb ©tabt 
öon ber äBe^flage"*. ?lm oubern äRorgen ttjarb ber geicfjnam auf 
einer Sa^re"' im SKünfler au^gefteflt. S)a lamen ©untrer unb ber 
grimme**' ^agen ; ber fiönig janunevte."*' ,,9iäuber," fagte er, „^aben 
ben gelben erfcfjlagen"*." S^riem^ilb ^ieg"" fie gnr SSa^re treten, »enn 
Re fxi) unfd^ulbig*" geigen moüten ; ba blutete"* öor C^agen bie 3Bunbe 
be« Eobten, — 3)ret läge unb brei 9täc^te blieb ß^rieml^itb bei i^m. 
'äU barauf ©iegfrieb ^n ®rabe getragen lüurbe, ließ ß^riem^ilb bcn 
(Sarg"* mieber aufbrcdften, er^ob*®* nod^ einmal fein fc^öne« $)aupt mit 
i^rcr tocißen $anb, lügte bcn lobten, unb i^re lid^tcn"" ?Iugen locinten 
S3Iut, Dann faß ftc 3a§re lang im tiefften ©c^merg"*, mit ©untrer 
rebcte fle fein SBort, ^agen fa^ fie niemat«"'. ©ernot unb ©ifcl^er 
brad^ten"* fte cnblid^ ba^in"', bag fie ©untrer wieber grügte ; bann 
ttjurbe fte berebet"*, ben C)ort"", i^rc äRorgengabe*'* \>on ©iegfrieb, ^er^ 
führen*" gu laffcn» Slber C^agen, xodiftx fürd^tete, fie njürbe burc^ bie 
@d^ä^ gu grogen «n^ong"' gewinnen, terfenfte"* i§n in ben W)tm. 

®rube. 
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SUesotibeir bet ®irpf|fe« 

1« Ste ber iriegerifc^e^ unb meife ^önig ^tjiüpp Don IDtacebonten 
cvmorbcf* »orbcu toax, folgte i^m im 3a§rc 336 t)« Qfy:. fein ©o^n 
Äiejanbeiv erft 20 Oa^ve alt, ein fc^öncr Oüngüng, ber fc^on an ber 
Seite be« SJater« fiöf aU tapferer Ärieger benjö^rt* ^atte. ®r tüar 
noc^ ein finabe, ai^ feinem $ater ein mäd^tiged, fc^marjed Streitrog^ 
jum ßauf angeboten luurbe. @em ^ätte ber $5nig bad fcfjöne 2:^ier 
be^a(ten^ aber 9}iemanb n^ar im ®tanbe, ed gu befteigen^ !lDa trat 
äKe^anber ^eran, ber bemerft l^atte, \>ai bad $ferb t)or feinem @(^atten^ 
fd)eute*, führte* e« gegen bie (Sonne, unb lüä^renb er t9 preid^eltc*', 
fdfttoang er fici^ plöglid^ auf unb iagte" bat)on. äengftlicf}" l^arrten*"« 
bie Umfle^enben feiner 5RücffeI)r ; al« er aber nac^ einiger 3cit ba« 9?o6 
fc^aumbebecft"* unb gebänbigt" gurüd brad^te, umarmte i^n fein Sater 
unb fprad^ : „SKein ©o^n, fud^e bir ein anbereö Äönigreid^", SWace* 
bonien ijl für bid^ ^u Hein !'' 3" feinem ßfjie^er" ^attc ^^ilipp einen 
ber berü^mteflen ©ele^rten" feiner ^txt getüonnen, ben tlrifiotete«"; 
ber forgte" ha% fein äögfino** 8(tte8 lernte, toa« eineö Äönig« ioürbig 
mar. SRit befonberer f^reube lad älle^anber bie @efänge bed atten 
Did^ter« $omer, ber bie ^elbentl^aten" ber ©ried^en bei Eroberung" ber 
©tabt S^roja ergä^It, unb feinte" ficf}" banac^, audf), »ie $)omer \)on 
feinem gelben Sld^itte« fingt, „Ommer ber SBefie gu fein unb öorgufhe^ 
ben** hm Slnbern.'' 

2. SBä^renb fein SSater bie gried^ifd^en ©täbte be^errfd^te, bie mttben 
SSoIföftämme" an ben Sßorbgrcnjen'" SKacebonicnö bänbigte" unb ein 
§eer" rüflete", um bie langiä^rige Unbia~, bie ^erficn ben ©ried^en 
angefügt" ^atte, gu räd^en", flagte fein ©o^n, ha^ i^m ber Sater SRi^t« 
me^r gu t^un übrig laffe. Sl9 nun bie (Srmorbung $^i(tp))9 t^n auf 
ben Z^ron berief, glaubten Siele, fe^t ^ätte ha9 ftrenge" Stegtment^ 
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ein (Snbe, unb bie ^t^enet meinten togar", ben Knaben 'ille^anber Rat- 
ten fte nid)t gu fürchten. Xa 30$)^ Slle^anber nad) @iiec^en(anb, ger^ 
ftövte" bort eine große ©tabt toon @runb au«" unb bcbro^te" at^en, 
inbem er ^pxaij: rrS)ie St^ener ^aben mid^ einen Knaben gefc^olten''; 
ie^t ^obe id^ i^nen gegeigt, bag id^ ein 3üngling^ bin ; unter ben 
3Rauem i^rer ®tabt ivcrbe id^ bemeifen^, ha^ id^ ein 3Rann bin/' 
3nbe§^ gab** er na^i^, ate man i^m Dorfteflte**, wie St^en in früheren 
Reiten fa mut^üoö bie überlegene** SKad^t ber ^erfer gurürfgefdf|Iagen** 
unb gang ©ried^enlanb befd^üljt*' ^abe. Damal« t)crfudf)te ber ^erfei^ 
fönig 3Eer^eö, ber faft eine aRiffion ©trciter* in« gelb [teilte, ba« grie^ 
(^ifdtie Soll gu unterjod^en**, o^ne ha% e« i^m gelang". 3efet ttJoHte 
äiejranber ba« SSergeItung«red^t" üben" unb führte be«^alb f^on gnjei 
3a^re nod^ feiner Sl^ronbefleigung" fein $eer über bie SKeercnge" nad^ 
«Pen. 

3. 3n ^erfien regierte ber ^önig S)ariu« ^obomannu«, ein guter, 
aber unfriegerifc^er SKann, ber auf bie Äunbe" toon Sllej:anber« gan^ 
bung i^m große $eere entgegen flettte. 3lm JJ^wff« ®rani!u«" fam e« 
gum Aampfe. SUe^anber« gußt)olf ^ mit langen Sangen ben)affnet unb 
in enggefc^Ioffener" ©d^lac^torbnung**, ber fogenannten ^^alanjT/ auf* 
geftcttt, entfifieb** ben ©ieg; ga^Hofe" ^erfer bebedften baö ©c^Iad^tfelb. 

4. Seim aSBeitergie^en*' tarn älejanber nad^ ®orbium" ^ier flanb 
in einem lempet ein uralter** SBagen, an beffen S)eicf|fel** ein feltfam" 
gefd^ürgter*' Änoten befejligt" hjar, unb bie ©age** ergä^Ite, ba§ 3)er^ 
jenige, ber i§n auflöfen" fönne, gum Äönige Don Slfien beftimmt" fei. 
?l(ejanber« ©efolge" mar ängfilid^ gefpannt", ob biefe« Äunftftüdt bem 
jjönige gelingen möd^te. @r aber gog fein ©d^mert unb ^ieb^* ben 
Änoten entgtoei, um gu geigen, baß SBaffengewalt i^m äfien« Ärone 
uerfc^affen toürbe. 3m grü^ja^r" fc^t 8Hej:anber ben befd^ttjerlit^en'* 
3ug" burd^ ein unbetonnte« feinblid^e« ®ebirg«Ianb'* fort, dreimal 
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hat ba9 Gebirge fo na^e an bad iDteev, bag nur ein, nienige (SQen'' 
breiter, aScg^' übrig war. Seicht Ratten ^ier bic Werfer i^n auf^otten"^ 
fönncn ; aber Äönig 2)ariu^ öcrüeg"* fic^** auf bie große 3^^( feiner 
au^ öiclerlei 93öl!erfc^aften bcfte^enben®* XxvLpptn, bic er inbefe in bcr 
meiten &tm^ öon Offu^ t)erfammelt ^atte. günf läge brauchte ba^ 
ungeheure** $eer, um über ben Sup^rat®* gu gelangen, unb fiege«ge= 
mig" in öoüer Äöntg^pratfjt, in ©eibe unb @olb geHeibet, üon einem 
gtöngcnben $offlaat umgeben'% erwartete 2)ariuö feinen geinb. 

5. ^n ber nun folgenben ®c^Iarf|t ftanben fic^ bie beiben J^ürften 
aum erftcn SKate fetbft gegenüber : 3)ariu« auf golbenem SEBagen*®, ber 
mit ben weißen, ber ©onne geheiligten'* ^ferben befpannt War, be* 
fd^ütjt" öon feinen beften Gruppen ; Slle^*anber gu SRoß an ber ©pi^e'* 
ber ©einigen, bracfjtc fc^nett bic ?eibwad^e*' be« ^erfer« gum aSJan* 
!en**. Äaum gewahrte*' 2)ariu8, bag feine geheiligte ^erfon in bie 
mi^e" ber jjeinbe geriet^^', fo liefe»* er »tte« im ©tirf)^ au^ ba« 
3clt»», in bem feine ©attin unb aWutter firf) bcfanben, unb fetjte fid) 
an bie ©pifcc feine« $eereö, frcilid^ nur gur fd^impflid^en'*" 8=Iud^t"\ 

6. 3)en erflen, ernften SBiberftanb'"' fanb aie^anber in ber ©tabt 
S^ru«'", bie er fiebcn SWonate lang belagern'"* mußte; bann aber 
na^m'"* er einen großen S^cil be« perpf^en 9tci^e« o^ne ©^wierig. 
feit'"' ein^"^ unb baute in «cg^ptcn, ha wo ber 5Rit in« SWccr fließt, bie 
©tabt SHe^-anbria, bic no^ bi« auf ben heutigen Jag feinen 9?amcn 
trägt^*'. Ucber brei 3fa^rc lang f^altete"' er fo afe ^errf^cr, wä^* 
vcnb ber eigentliche"» Äönig t)on Werften fi* befd^äftigte, ein neue« 
§eer gu einer neuen 5Wieberlage"' gufammen"' gu treiben"'. ÜDieömal 
waren etwa breißig Äriegöelep^anten babei, bie auf i^rem SRücfen 
Stürme'" mit bewaffneten"' trugen unb fetbft abgeridfttet"' Waren, 
bic gcittbc mit i^ren mächtigen ?Jüßen gu germolmen"*. Sine SWenge 
öon ©ic^clwagen"', an bereu 9täbern"' unb ©eic^fclfpi^en"' f^arfe 
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Scnfcn"* uitb Sic^chi^" bcfcftigt ttjareu, fotttcji unter bcm fcmblid)cu 
tJuBöolf aufräumen"', ffiolffqrubcn'*' unb JJugauflctn'** baö ®cf|(ad)t> 
felb unftd^er machen. Iber tro^bem^'^ geioann Stle^anber bei ©Quc^a^ 
mela"* wiebcr einen leichten (Sieg, unb gttjar ben entfcfjeibenben"*. 
3)ariud flo^ ^um groeiten Wlait unb toaxh auf ber ^^lud^t Don einem 
ungetreuen"' ®iencr getöbtet. älcjanber fanb ben auögeplünberten 
l'eic^nam"* be« einft fo mächtigen ^errfcfjer« ouf ber ganbfh'age'" ein 
«eifpict öon ber SBanbelbarfeit'^« menfd)Ucf|en ©efc^ide«'"* 

7. Unenblic^e Sc^ä^e"' waren in ben t)erf(^iebenen ^aläjlen in Sa- 
bi)lon, ®ufa unb onberen ©täbten aufge^äuft"^; fie fielen mit gang 
^crpen bcm ©iegcr gu. aber nid^t alö graufamcr"* Sroberer trat 
älcjcanber feinen neuen Untert^ancn"* gegenüber, ^crfien, @vicd&enlanb 
unb SKaccbonien tooüte er ein gleich gercd)ter'" v^crr fein, unb na^m"* 
bcö^alb öiete perfifd^c Sitten*" an"*, üermä^lte ftd^ mit einer perftfd^en 
grau, na§m perfifd^e Ärieger in fein $)cer auf unb forberte"* enblidfe 
aud^, ba§ alle i^n auf perftfci^e Seife begrüben foUten. aber niebergu* 
foHen"* unb mit ber ©tim"" ben 33oben gu berühren"', erfd^ien ben 
aWaceboniern mit SRec^t eine Änecf|t«rittc"'; ftc woUteu feinen perftfcfien 
^errfd^er, fonbern i^rem Äönige in gricc^ifd^er SBeife weiter bienen. 
älqranber erfannte*** beutlid^, baß für i^n unb bie (Solbaten bie 3"^ 
ber 5Ru^c*** nod^ nid^t getommen mar, er mu^te burc^ neue ©iege bem 
§eere geigen, bag auc^ im perfifd^en Äleibe'** bie alte Sapfcrfeit biefelbe 

geblieben*** fei. 

8. 3tt ba« SBunberlanb 3nbien"' foßtc bic«ma( ber ^ug ge^en, i« 
ba« ?anb, ba« bie*5Ratur mit t)erfd)ttjeuberifd^er*** pße au«geftattct 
^at, unb bcffen JReic^tl^ümcr bamal« ein mächtige« unb gebilbetc« 
SSoß im ©eftfe ^atte. 5Ric^t tt)eicf|Iirf)e*" "perfer fteüten fic^ ^ier Stte^v 
anbcr entgegen, tapfere aKänner unter friegerifd&en J?tirflen waren e«, 
unb wenn c« i^m ani^ gelang, eingelne"'^ berfelben in Otitc"* gu ge» 
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winncn, fo crtoartctc i^n hoä) an bcm breiten, reißcnben 3nbu3*" bei* 
Äönifl ^oru^ mit einem mächtigen §eere, um i^m ben Ucbcrganc)**' ju 
lüe^ren"'. Durrf} Sift"' (gelangte 3lIe|onber in einer bunflcn Sfad^t über 
ben ^lug, unb in ber @cf)Iad^t mar ed nid^t leidet für bte Gruppen, 
(jegen bie öiclen Slep^anten ftc^"* gu behaupten"*. Sluf einem bcrfelben 
fömpfte ^5ni() $orud tapfer bid gule^t. ^tö Wit^ verloren ivor, ba 
ergab er fid^ al8 ©cfangener. „SBic winjl bu be^anbelt"* werben?" 
fragte i^n ätejcanber. wÄönigüd^," mar bie Antwort beS 3fnbierö. 
„2)a8 würbe fd^on meinetwegen"" gefcfje^en,'' crwieberte ber ©ieger, 
worauf ber gefangene tJürfl bemerlte — ba« eine SBort fd^Iieße"^ Älleö 
ein"\ ^(e^anber gab il^m fein l^anb gurüdC unb gewann einen treuen 
Serbünbeten"* an i^m. 

9. (gnblid^ aber öcriangte ba« $eer bie JRüdtfe^r'". Sergeblic^'** 
fudEjte SUejcanber, bie @oIbaten gnm äBeitergel^en gu bewegen'^, ni^t 
@üte, nid^t ßoxn be« ^errfd^er« fonnten pe umftimmen***. 3)er Stüdf* 
gug"^ nac^ ^crflen führte bur^ unfrncf|tbare ßinöben"* unb legte*" bem 
^eere unerträgliche*'» Qualen*" auf*". aRüdfenf^wärmc*" »jetnigten 
Snenfd^ unb S^^ier, unb am meifien quälte ber ÜDurft, bem S3iete er« 
lagen*". Sluc^ ^ier geigte fid^ Sllejranber aU Wa^r^aft großer SKann. 
Einige @olbaten Ratten etwa« trübe«*'^ Saffer entbedCt unb brad^ten 
ben fofibaren*'* ^unb*'* in einem $elme gum flönigc. Sr banite i^nen 
unb goß*" c« toor i^ren 3lugen in ben glü^cnben @onb: „Sd) Witt 
5Rid^t« t)or meinen tapferen Gruppen tjorau« liaben!'' Saud^gcnbcr 
äuruf*" antwortete i^m: „2)iefc« SBaffer ^at un« «tte erquidft*™/' 
riefen bie 9tciter, r^wir füllen un« ni(^t me^r al« ftetblid^e SWenfd^en, 
fo lange ein fold^er Äönig un« fü^rt." 

10. .etwa*" 100 äKittionen (Sinwo^ner eincö aiei^c« toon 200,000 
Quabratmeilen*" nannten Sllejcanbcr t^ren $cn-n, unb ätte empfanbcn*" 
feine gürforge*^'. (£r unterbrüdtte*" bie 3?äubcr§orben*" baute ganb* 
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ftmBeu'" unb forgtc fite iftvc ©idjei^eit"^ legte"* neue ©täbte att'% in 
benett ber Äaufmann feine äöaare auffpcidjevn'" tonnte, unb fanb boc^ 
nod| 3clt, fid^ um ba« Äleinfte in feiner Umgebung gu fümmein. ©o 
war er ber^err ber SBelt, wenigflen«"* fojt ber bamal« befannten 
Seit; ate eine ptöfeüdic"" Ävanf^eit feinem t^atenveid^en*" geben in 
iuenig Slagen ein 3^^^ f^^te. (Sc mar erft 33 ^a^re alt, cä» er flatb, 
unb fc^mer lourbe e^ ben ÜRenfd^en, an ben Xob beffen gu gtaubeu, bev 
i^nen nod^ fo unentbe^rüc^'^ fc^ien"* @rube. 



Sie brei ^ptnnctinnen^ 

starben' tion (Bebritber ^rimrn. 

(Socob ©rimm, 1785-1863; SBil^clm ®rimm, 1786-1859.) 

(Sd \mx ein SDtäbd^en faul* unb moQte nic^t fpinnen', unb bie 
9)}utter mochte fagen, toa9 fle mollte, fie fonnte ed nic^t bagu bringen. 
Snblirf} übernahm* bie SRutter 3<>^*" ""^ Ungebulb, baß fie i^m 
@c^täge^ gab, tuorüber ed taut gu meinen anfing. 9hin fu^r* gerabe 
bie Königin Dorbei^ unb aU fle bad äBeinen ^örte, lieg fte an^aIten^ 
trat* in ba« ©au« unb fragte bie SDiutter, marum fie i^re SEod^ter 
fc^lüge, bag man fie braugen auf ber ©trage fcf)reien ^örte. ÜDa 
fd^ämte* ftrf}* bie fjrau, ha^ fie bie ^anl^ett i^rer !Eorf|ter offenbaren 
foUte unb fprac^ : „^d) fann fte nid^t Dom ©pinnen abbringen, fte toiü 
immer unb emig fpinnen, unb id) bin arm unb fann ben §lad^« ntc^t 
^erbeifc^affen" " 2)a antwortete bie Königin : „^6) ^öre nid)t« lieber 
ate fpinnen unb bin nic^t t)ergnügter", aU Wenn bie 9{äber fdjnurren: 
gebt mir eure 2:od)ter mit in« ®cf)log, tc^ l^abe iSia6)9 genug, ba foK 
fie fpinnen, fo t>ki fie ?ufl ^at.'' 5)ie SKutter war« öon ©ergen gerne 
gufrieben, unb bie Königin na^m ha^ 3)Mbd)eu mit. ^1« fie in« 
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@c^(og getommen maven, tül)vte fie ei( hinauf ^u ben bret $ammei:n^% 
bie tagen oon unten bid oben ooQ t)om fc^önften (^(ac^^. „'Jlun jpinne 
mir biefen glac^ö/' fprac^ fie, „unb wenn bu cü fertigt' biingft" jo 
foQft bn meinen älteften ®o^n gum ©ema^l^^ ^aben ; bift bu gleich 
arm, fo ai^V i^ nic^t barauf, bein uuDevbvognev ($(eig ift ^uöflattung'"' 
genug." S)a« SWäbc^cn erfc^ra! innevürf}, bcnn e« tonnte ben gloc^« 
ntd^t fpinnen, unb ward brei^unbert da^r a(t geworben, unb ^ätte ieben 
%CiQ üon ä){orgen h\9 Slbenb babei gefeffen. %\9 ed nun aUein war, 
fmg e« an 3U weinen unb fa§ fo brei Jage, o^ne bie $anb ju rühren". 
%m bvitten Sage fam bie Königin, unb a(d fie fa^, bag nod^ mijt^ 
gefponnen war, toerwuuberte fie ficf), aber ba« SKäbd^en entfd^ufbigte" 
fxi) bamit, ba§ e« tor großer SSetrübniß" über bie gntfevnung^* au« 
feiner SKutter ^aufe nod^ nid^t l&ätte anfangen fönnen. 2)a3 lieg fic^ 
bie Äönigin gefaDeu*", fagte aber beim SEßegge^en**, „SKorgen mußt bu 
mir anfangen gu arbeiten.'' 

fUS nun ha9 fWöb^en wieber aüein war, wußte ed [lä) nic^t me^v 
gu ratl^en unb gu ^ctfeu, unb trat in feiner Setrübniß öor baö JJenfter. 
3)a fa^ eö brei aSeibcv" ba^erlommen, baton ^attc bie erfte einen brei:= 
ten ^latfc^fuß" bie gweitc ^atte eine fo große Unterlippe, ha^ fie über 
ba« Äinn t^erunter^ing, unb bie britte ^atte einen breiten S)aumeu" 
@ie btieben t)or bem ^eufter flehen, fd^auten hinauf unb fragten ha9 
SIRäbc^en, wa« ibm fehlte**, 6« llagte i^nen feine 9?ot^, ba trugen pe 
i^m i^re $)ülfe an unb fprad)en : „SBiüft bu und gur ©od^geit*' einia* 
ben", bid^ unfer uicfjt f(^ämcn unb und beine SSafen** l)eißcn", aud^ an 
beinem Xifd^ fi^en laffen, fo woUen wir bir ben ^lad^d fpinnen, unb ha^ 
in furger 3^^*»" n'^^^^ ^ergen gern,'' antwortete cd, „lommt nur herein 
unb fangt gleicf}" bie Slrbcit an." Da ließ ed bie brei feltfanien SSeiber 
herein unb mad^te in bcr erfteu Äammer eine Südfe", wo fte ftd^ ^in^ 
festen unb i^v Spinnen ant}uben. Die Sine gog ben graben" unb trat 
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ba« aiab"; bic änbcvc ncfetc** bcn gaben, bic 2)iittc brc^tc=« i^n unb 
f(^lu9 mit bcm gUigcv auf bcn Xifcf), unb fo oft fie frf|lu.q, fiel eine 
^a^l** @avn" gur (grbe, unb ha^ ujar auf« fcinfte gefponnen. «or bcr 
Äöniflin öevbavg fie bie bvci ©pinncvinnen unb geigte i^r, fo oft fie (am, 
bie aWcnge be« gefponnenen @arn«, baß biefe be« ?obe« fein Snbe 
fanb. ÄI8 bie evjle Äammer leev" njav, ging e^ an bie gweite, enblid^ 
an bie britte, unb bie luav aucf) balb aufgeräumt'*. 9?un nahmen bie 
brei SBeibcr Slbfd^ieb*® unb fagten gum SKäbc^en: ^Sergife" nid^t, wa« 
bu uns öerf protzen l^afl, e« tüirb bein ®{M*^* fein." 

Sld 'bci^ fWöbc^en ber Königin bie leeren Kammern unb ben grogen 
Raufen ®(xm geigte, richtete fie bie ^od^geit auö, unb ber Sräutigam** 
freute fic^, bafe er eine fo gefd^irfte** unb fleißige JJrau befäme unb lobte 
fie getoaltig"*. „3d& ^abe brei 93afen,'* fpra(^ ba« 2Käbd|en, ,runb ba 
fie mir t)iel @uted getl^an l^aben, fo moQte id) fie nic^t gern in meinem 
©lüde t)ergeffen : erlaubt bocf), bag id^ fie i\x ber $odE|geit cinlabe, unb 
ba§ fie mit (xn bem 2ifd^e fitjen.*' 3)ie Äönigin unb ber Sräutigam 
gaben i^re SinnjiDigung**. 811« nun \>(x^ fjeft an^ub*', traten brei 
Jungfern** in munberfid^er %x(ii\i^ l^erein, unb bie SSraut fprad^: 
„®eib tüinfommen", liebe Safen.'' „ädf),'' fagte ber Sräutigam, „wie 
fommjl bu gu ber garfligen" fjreunbfd^aft?" Darauf ging er gu ber 
Sitten mit bem breiten ^latfd^fuß unb fragte : „SBoöon ^abt 3§r einen 
folc^en breiten gug ?" „SSom S:reten",'' antwortete pe, „tom treten." 
Da ging ber SSräutigam gur 3^?^*^" ""^ fprac^: „SBoöon ^abt 3^r 
nur bie ^erunter^ängenbe gippe?** „SSom Redten"/' antwortete fie, 
,,öom gedten.'' üDa fragte er bic Dritte: „S33oöon §abt 9^r ben breiten 
Daumen?" „'^om gabenbre^en"," antwortete fie, „öom JJabenbre^en.'' 
Da erfc^rnf ber Äönigdfo^n unb fagte: „«So foD mir nun nnb nimmer^ 
me^r meine fc^öne Sraut ein ©pinnrab" anrühren!" Damit war fie 
ba« böfe S^(ad^«fpinnen to«*** 
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« 

Karten' üon ^. ü. %nUx\tn, (1805-18750 

3Kitten* in einem ©arten wuc^ö* ein Siofenftod '^ ber »ar gong öoKer 
9iofen, unb in einer berfelbcn, ber fc^önften öon allen, »o^nte* ein (Slf ; 
er roor fo winjig' tiein, bag fein menfcfiüd^e« Singe i^n erblirfen' fonntc 
unb ^atte g^lügel Don ben ©d^uttern bid gerabe hinunter ^u ben ^ügen. 
Df tDeld^er S)uft mar in feinen ^inmi^^'it, nnb mie f lar unb fc^än niaren 
bie SBönbe! @d niaren ia bie blagrot^en 9?ofenbIätter. 

2)en gangen Sag erfreute er fic^ int toarmen (Sonneufd^ein, flog* ))on 
Slume gu Slume, taugte auf ben klügeln bed fliegenben <5d^metter:^ 
Ung^^^ unb mag^^ tok t>itk Schritte er gu ge^en ^atte, um über alle 
Sanbflragen" unb ©teige gu gelangen ^^ melcEie auf einem eingigen 
l^inbenblatte fmb. S)ad toax, tva^ n)ir bie ^hexn im Statte nennen, 
bie er für Sanbftragen unb Steige na^m, ja bad maren groge SBege 
für i^n ! S^c er bamit fertig mürbe, ging" bie ©onne unter", er ^attc 
aud^ fpät bamit angefangen^\ 

(£^ mürbe falt, ber £^au fiel unb ber S93inb me^te ; nun mar ed ba^ 
23cfle, nad^ ^aufe ^n fommen ; er tummelte" fid^" fo fe^r er fonnte, 
aber bie 9tofe ^atte fic^ gefrfjloffen", er fonnte nict)t ^ineingelangen — 
feine eingige SJofe ftanb geöffnet. 5)er arme f leine @lf erfd^raf " fe^r. 
@r mar früher nie nad^td meggemefen, l^atte immer füg l^inter ben 
marmen 9iofenblöttern gefcf)lummert. .£), ba^ mirb ftd^er fein S^ob 
merben ! 

älm anbem (Snbe bed ©artend, mugte er, befanb ftd^ eine Saube^' mit 
fd^önen delängerielieber, bie Blumen fa^en mie groge bemalte ^örner 
a\x9 ; in eine berfelben mollte er l^inabfteigen unb h\9 morgen fd^Iafen« 

(£r flog ba^in. äBad fa^ er ba ! @d maren gmei iIRenfcf)en barin : 
ein innger, ^übfd^er 9Rann unb ein fd)öne9 ilßäbd^en ; fte fagen neben 
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einanber tmb toünfc^tett, bag [it ftc^ ntc^t ju trennen brauchten; fie 
tOQten einanber fo qut, totit me^r noc^, al^ ba^ befte ftinb feiner 
SRntter unb feinem Sater fein lann. 

„S)o(^ muffen mir un« trennen "•!" fagtc bcr junge SRann. „!3)ciu 
33ruber mag unö nic^t leiben, be«^alb fcnbet er mid^ mit einem auftrage 
f toeit über 33ergc unb (See fort ! gebe too^I, meine füge Sraut, bcnu 
bad bifi bu mir boc^ l" 

3)ann lügten fie fxij, unb bad junge SRöbd^en meinte unb gab i^m 
eine 9{ofe. Sber beDor fte i^m biefetbe reichte, brücfte fie einen ^iig 
barauf, fo fefl unb fo innig, bag bie Slume ftd^ öffnete. 3)a flog ber 
Keine (Slf in biefe hinein unb te^nte fem ^aupt gegen bie feinen, buf- 
tenben SBänbe; ^ler fonntc er gut ^ören, bag gebcmo^l" gcfogt iourbc. 
Unb er füllte, baß bie JRofe i^ren ^lafe an be^ jungen 5IKanne^ SSruft 
erhielt O, tt)ie fd^Iug boc^ ba« ^crg barinnen ! !Der Reine Slf fonnte 
gar nid^t einf(^Iafen, fo pochte" e«. 

iDod^ nid^t lange lag bie 9tofe auf ber 93ruft. ÜDer 9Rann na^m fie 
^erDor, unb toä^renb er einfam in bem bunfeln 9Batbe ging, fügte er bie 
Slume, fo oft unb fo jlarf, bog ber ficinc Slf fo|l erbrücft tourbe ; er 
fonnte burd^ bad Statt füllen, mte bie Sippen bed SRanned brannten, 
unb bie 9tofe felbfl ^atte fic^, wie bei ber jlärfflen SDZittag^fonne, 
geöffnet. 

3)a fam ein anberer 5IKann, finfler unb böfe ; e^ mar bcö ^übfd^cn 
äRäbd^en^ fd^Ied^ter SSruber. Sin f(^arfc« unb grogeö 5D?cffer 30g er 
^croor, unb mä^renb jener bie SRofe fügte, ftad^ ber f(^(ed^te 2Kann i^n 
tobt, fd^nitt** feinen Äopf ab** unb begrub i^n mit bem Äörpcr in ber 
meieren Srbe unter bem gtnbeubaume. 

„9?un ifi er üergeffen unb fort,'' backte bcr fd^tcd^te ©ruber; „er 
fommt nie me^r gurücf. Sine lange SReife fotlte er mod^en, über 33ergc 
unb @een, ba fann man leicht ba^ geben t^erlieren, unb ha9 ffat er Der- 
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loten. (£r fommt^ ntd^t me^r jurücP, unb mic^ bavf meine @(^toefter 
ntc^t nad) t^m fragen.'' 3)ann fd^arrte er mit bem guge üerborrte 
93Iättev über bie locfere (Srbe unb ging (lieber in ber bunfetn Stacht nad) 
^aufe. älber er ging nid^t adein, n)te er glaubte ; ber fleine 6lf be^ 
gleitete i^n, er fag in einem DertrodEneten, aufgerollten Sinbenblatte, 
meld^e^ bem böfen SOtanne, atö er grub, in bie ^aare gefallen toar. 
ÜDer ^ut toar nun barauf gefeilt, ed mar bunfel barin, unb ber @If 
gitterte t)or (Sd^redE unb S^xn über bie fd^Iec^te %f)at 

On ber äRorgenftunbe !am ber böfe Wlann nac^ ^aufe ; er nal^m 
feinen ^ut ab unb ging in ber ©d^ioefter ©(^lafftube" hinein, 3)a 
lag ha^ fd^öne, blü^enbe äRöbc^en unb träumte ton i^m, bem fle fo gut 
toax unb Don bem fie nun glaubte, ha^ er über Serge unb burd^ äBälber 
ge^e ; ber böfe ©ruber neigte*' firf)** über fie unb lad)te ^äßlid^r toie 
nur ein S^eufet lad^en !ann, ba fiel ha^ trodCne Slatt aud feinem ^aare 
auf bie 93ettbedEe nieber, aber er bemerfte ed nid^t unb ging ^inau^, um 
in ber 5IKorgenfhinbe felbft ein tt)enig gu fc^lafen. ?lbcr ber (£lf 
f(^lüpfte au^ bem Derborrten 93latte, feilte flc^ in ba^ Of^x bed fd^lafen« 
ben äRöbc^en^ unb ergä^lte i^r, mie in einem 2^raum, ben fd^redtlid^en 
SDtorb, befc^rieb" i^r ben Ort, too ber ©ruber i^n crfc^lagen unb feine 
l^eic^e Derfc^arrt ^tte, erg&^lte Don bem blü^enben Sinbenbaume bid^t 
babei unb fagte: rrS)amtt hn niift glaubfl, bag e^ ein Sraum fei, xoa^ 
i(^ bir erg&^lt ijaht, fo n^irfl bu auf beinem 93ette ein Derborrted ©latt 
finben!'' Unb ha9 fanb fte, atö ^it erroac^te. 

O, iDeld^ bittere !l!^ränen meinte fie unb burfte boc^ ^^ienionb i^reu 
Sd^merg auDertrauen*'' ! 5)a« Jenfter ftanb ben gangen Sag offen, ber 
Heine (Slf fonnte leicht gu ben Stofen unb aU^ htn übrigen ©lumen nad) 
bem (harten ^inau^ gelangen, aber er magte ed nic^t bie ©etrübte gu 
Derlaffen. 3m ^tn\ttx ftanb ein ©traud^ mit 3)ionat«rofen, in eine 
ber Slumen fe^te er ftc^ unb betrachtete ha^ arme Wdhijtn. d^r 
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SSruber laut oft m bie Kammer l^mtxn, unb toor Detlev tro^^ jeinei* 
©d^Iec^tigfeit, ahn fie burfte fein SBort übet i^ien ^ergen^fummev 
fagen. 

(Sobalb e^ bunfet muibe, fc^ltc^** fte ftc^ au^ bem ^an\t, ging im 
^dbe naii ber ©tede, too ber Stnbenbaum fianb, na^m bie Slötter 
üon ber Srbe, grub in biefelbe hinein unb fanb i^n fogleic^, ber erfc^k- 
gen morben luar. D, toie meinte fte unb bat ben Heben ®ott, ba§ er 
fie anii baib ftcrben (offe ! — 

®ern ^ätte fte bie $txdit mit nac^ $)aufe genommen, aber bad founte 
fte nic^t ; ba na^m fie bad bleiche $aupt mit ben gefc^Ioffeneu klugen, 
fugte ben falten 9Runb unb f(^üttelte bie (Srbe auö feinem fc^önen $aar. 
„3)aö toiU iä) behalten" l** fagte fte, unb al« fie (grbc unb »lätter auf 
ben tobten Körper gelegt ^atte, na^nt fie ben Aopf unb einen fleinen 
^tfeig t)on bem Oa^minftraud^, ber im SBalbe blühte, to)o er begraben'^ 
mar, mit fid^ nad^ $)aufe. 

@obaIb fte in i^rer @tube mar, ^olte fte fic^ ben grögten 33(umen:' 
topf, ber gu finben mar, in biefen legte fie be^ S^obten £o))f, fc^üttete 
(Srbe barauf unb pflanzte bann ben daöminjmeig in ben Zopf. 

rrSebemo^I! Sebemo^d'' pflerte ber fleine (Slf, er fonnte e^ uid)t 
langer ertragen, aü* biefen ©c^merj gu fe^en, unb flog be^^alb ^inaud 
;;u einer 9tofe im ©arten ; aber bie mar abgeblüht, ba fingen nur einige 
melfc 33Iätter an ber grünen Hagebutte. 

rrSc^, mie batb ift ed boc^ mit aW bem (Sd^önen unb @uten t)oxbt\\" 
feufgtc ber Stf. änhi^i fanb er eine 9tofe mieber, bie mürbe fein $au^, 
hinter i^ren feinen unb buftenben SSIättem fonnte er mo^nen. 

Seben 5Korgen flog er nad^ bem genfler be« armen SKäbd^en«, unb 
ba Ponb fte immer bei bem ^Blumentopf unb meinte. !J)ie bitteren 
2:^ränett fielen auf ben Sa^mingmeig, unb mit {ebem läge, mie pe 
bletd^er unb bleid^er unb bCeid^er mürbe, flanb ber 3*^^5fl frifdfter unb 
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grüner ha, ein ©'c^ößHng" trieb nad) bcm anbcrn ^erüor, tteine, toeifee 
Äno«l)cn blühten auf, unb fie fügte fte, aber ber böfe S3rubcr fd^alt** 
unb fragte, ob pe närrifd^'* geworben fei? Sr fonnte c^ nic^t be= 
greifen, tue^^alb fie immer über ben 33tumentopf tveine. @r luugte ia 
nic^t, ttjelc^e Slugen ba gef(J^(offen unb welche rotten Si^jpen ha gu 6rbe 
geitjorben toarcn ; fie neigte i^r ^aupt gegen ben SSlumentopf, unb ber 
Heine (S(f ton ber SRofe fanb fie fo fc^tummcrn ; ha fe^te er pd^ m if)r 
Ol^r, ergä^Üe ton bem Slbenb in ber Saube, t)om ®uft ber SRofe, unb 
ber (Stfen Siebe ; fie tröumte füg, unb tt)ö^renb fie trönmtc, cntfc^iüanb** 
bag Seben, fte njar eineö piHen Sobe« üerblic^en*', fie iüar bei i^nt, ben 
fie ticbtc, im ^immeL 

Unb bte 3fa«minblumcn öffneten i^re großen, meinen ©(öden'** ; fie 
bufteten eigent^ümüd^ füg, anberö fonnten fie nt(j^t über bie £obtc 
meinen. 

aber ber böfe S3ruber betrachtete ben fdjön blü^enben Strand), naf)ni 
i^n al^ ein @rbgut gu fic^, unb fe^te i^n in feine @d^(afftube, bid)t 
beim Sette, benn er mar ^errlid^ anjufc^anen unb ber ÜDuft mar füg 
unb Iiebli(^. ®er Weine JRofeueCf folgte mit, flog öon 93(ume gu 33Iume; 
in jeber mo^nte ja eine Keine ®ee(e, unb biefcr ergäfjlte er ton bem er* 
morbeten jungen SRanne, beffen $aupt nun Srbe unter ber Srbe mar, 
ergä^tte Don bem böfen ©ruber unb ber armen ©c^mefter. 

„aSBir miffen e«," fagte eine jebe ©eete in ben SBIumen, „mir miffen 
eö! ©inb mir nic^t an^ bc^ Srfc^lagenen 2(ugcn unb Üpptn tnU 
fproffen"? SBir miffen c«; mir miffen c^!" Unb bann nidten fte 
fonberbar mit bem ^opfc. 

!Der JRofenetf fonnte e^ gar nid^t begreifen, mie fte fo ru^ig fein 
forniten, unb flog l)inauÖ gu ben Sienen, bte $onig fammetten» ergä^lte 
i^nen bie ©efd^ic^te t)on bem böfen ©ruber, unb bie Sienen fagten e« 
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t^rer jtdmgin, koeld^e befahl, ba§ fte alle am nöc^ften SRoigen ben 
SOtörber umbringen foQten. 

älber in bec 3laiji Doi'^eiv ed \mx bie erße yiaijt,totl6)t auf ben Xob 
ber ©d^wcfler folgte, ate ber Svubei* tu feinem Sette h\6)t neben bcm 
3aöminfhau(^ fc^lief, öffnete flc^ {ebev S5lumenfet(^, unftc^tbar*", aber 
mit giftigen*^ ©piefeen, fliegen bie SStumenfeelen ^erDor unb festen fi6) 
gucrfl in feine O^wn unb ergä()Iten il)m böfe 2!räume, flogen barouf 
über feine Sippen unb flad^en feine S^n^t mit ben giftigen ©pießen. 
„SUmx ^aben mir ben lobten gerockt !" fagten fle unb flogen jurüdf in 
bed da^min^ loeige ®(odEen. 

Ste e^ STOorgen mürbe, unb baö genfler ber ©c^Iafflube geöffnet 
tourbe, fu^r ber 9tofeneIf mit ber ©ienenfönigin unb bem gangen S5ie^ 
nenfd^toarm herein, um t^n gu tobten. 

aber er toar fd^on tobt ; eö flanben ?eute ring« um ba« S3ett, bie 
fagten: ^S)er 3a«minbuft ^at i^n getöbtet !^ 

iDa Derflanb ber 9tofenetf ber Blumen 9taci)e, unb er ergö^Ite e9 ber 
Äönigin ber Sienen, unb fle fummte mit i^rem gangen ©c^marm um 
ben Slumentopf ; bie ©ienen ttjaren nic^t gu terjagen, ha nal^m ein 
SKann ben SSIumentopf fort unb eine Siene flac^** feine $anb, fo bag 
er b^.Jopf faöen liefe unb er gerbrac^**. 

3)a fa^en pe ben bleichen lobtenfd^öbet**, unb pe mußten, bag ber 
lobte im Sette ein iKörber mar. 

!Die Sienenfönigin fummte in ber ?uft unb fang öon ber Stäche ber 
aSlumen unb üon bem 9tofene(f, unb bafe hinter bem geringflen Statte 
giner mo^nt, ber ba3 Söfe ergä^teu unb räd^en** lann. 
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ftornan tton iPfiUt|i)i ©alen, (Dr. ^^. (5arl ^angc, 1813 .) 



gtütitt^ ÄapitcL 
3)cr (glnflcbler*. 

3Soi)l eine @tunbe toermeitte' er fc^on tu ber fteinen $ütte', unb 
immer noc^ fhömte* ber JRegen auf bic Srbc ^eraV, bie burjlifl mit un^^ 
gä^tig* geöffneten ^orcn bic föfttid|c* glüffigleit' einfog'. 5Roc^ immer 
n)oDte ftd^ bo^ ®emölf ' nid^t gan^ t^eilen, unb Don 3^^^ ^^ ä^'t roQte 
ein fanfterer ÜDonner brüben^® an ben 93ergen entlang. (Snblic^ Ratten 
bie SSSotfen i^ren gangen Sleid^t^um" ^erabgeft^üttet" unb befa§en 
nid^td mel^r, ma^ fte ber geliebten (Srbe, toon ber fie flammten"^ geben 
tonnten, ja, fle Ratten ftc^ gäujticf) erfc^ö))ft^^ ober niaren in bem unenb- 
lid^en 9iaume terflattert", fo bag ber ^immel tokhtt frei unb frö^Iid^ 
über ben ®efitben gu töc^eln begann. Unfer SBanbercr ^atte bied 93ilb 
3u (Snbe gebadet unb fd^aute ftd^ fc^tpeigenb^* in ber bampfenben Statur 
um. 3fener woHtiflig balfamifd^e S)uft, ber ben Äräutem" unb (Sräfern 
entfleigt, »enn nad^ langer !j)ürre" ein frifd^er JRegen fte bene^t", er^ 
füDte ring« bie gereinigte Suft, unb e« ttjar in ber Xf^at ein belebcnber** 
®enu§r bie aufat^menben Jungen mit bem ioürgigen" gebenöjloffe" gu 
füHen. 2)a^ ©ettjitter unb feine Segleiter** Ratten bie JRu^e unb ben 
^rieben, na(^ benen er furg Dörfer fo fe^nlid^" öcrlangte* toieber in 
weitere Sferne gerüdtt*, fein leidet betocglid^e^*' 93(ut, ben fWrmenben 
(Elementen fotgenb, mar in ficberifc^c" aBattung** gerat^cn**, unb feine 
fprü^enben" ?lugcu blitzten*' uuDerfennbar'' baö innere 5^uer ^erauö". 

Slber ba forgte" eine anbere, ber vorangegangenen" unmittelbar'* 
fotgenbe" grfc^eiuung'* bafür", bie «Spannung** feiner Smpftnbungen" 
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jtt fönftigcn^^ unb bad 93ebärfnig^' feiner (Seele nac^ bem fo föfiltd^en 
grieben üollauf *• gu jlillen**. Äaum näniUc^** lüar ba« ©ewittev öor=^ 
übevgcraufc^t, fo begann baö juvtidgebrängtc** geben in beu Umgebung*' 
bc3 SBanbererö wiebev muntei" aufgutaud^en**. Slrbeitev, SRenfd^en 
unb 2^iere, famen au« i^rcn SJerjleden** ^eiüov unb fc^ritten an \i)x 
(cfete« 2agett)erf. Sine Jpeerbe brauner SRinber", frö^fid^ unb jufrtebeu 
brüDenb'*, roantte^ mit i^rem ^armonifd^en (Selöute über bad banipfenbe 
©efilb** feiner ^eimat ju**. ^ie SJöget in ben Säumen gwitfc^erten, 
bie Büfetten in htn ©räfern fummten^ im (Sroßen unb Äleinen belebte** 
fi(^" bie öor Sd^red unb (grtuartung Derflummte" 9?atur. !Daö ÄUe« 
ging" fo aHmoIig", fo feierlirf)", fo natMii^ öon Statten** unb fo tiber:^ 
einftimmcnb*® folgte (Sin« bem ?lnberen, ha% e« htn ^xizhtn ber ©eele 
in berfelben ©tufenrci^e**, toie er Derfd^tounben** loar, »ieber ^erDorrief. 
Unb um bie abenblid^e @til(e nod^ feierlicher gu machen unb ba« $erg 
gang mit ben (Sefü^len ber (Srgebung** gu füllen, begann bie na^e 
jiirc^englodfe in langgezogenen 3^önen i^re ®timme über SBalb unb 
glur loe^flagenb** au^gugiegen**, 

iDer immer nod^ auf bem §ledfe**, wo \mx i^n oerlaffen, weilenbe 
aWann laufc^tc*' mit allen feinen ©innen auf bie Vorgänge**, bie mir 
§ier mit unferer matten** ^thtx gu fd^ilbern'* oerfud^t, bie grregung" 
feiner leibenfc^aftlid&en" 5Ratur fc^molg" unb bie mitbe ®otte«natur'S 
bie neben jener in feinem ^ergen fd&lummerte", tuar enuad^t. 9?ament^ 
lid^ bie toe^flagenben Älänge'* au« ber ®orftir(^e f(^iencn i^n meic^ unb 
feierlich gu flimmen; er fenfte feinen Äo<)f anbärf|tig" unb griff mit bev 
$Re(^ten nad^ bem Orte, mo c« in feiner ©ruft mie Orgelton" bebte'* 
unb fd^ttJoB**. Sangfam trat er a\x9 ber $ütte in« ijreie unb fc^aute 
fid^ um^ ob er aBein ober in ©efcAfd^aft*^ öon SWenfc^en** fei, oon benen 
er in biefem ?lugenblid(e nidt)t geflört fein mod^te, aber er erblidtte lein 
lebcnbe« SBefen** in feiner n&c^flen 5RäI)C, außer** cttna** einen fleinen 



110 BELEGT BEADEB. 

Söget, ber gtuet ober bret SDlal Dot feinen ^n^tn, toie um t^n ju ne(fen^^ 
^in «nb §er flog» ßnblid^ entfc^toß" er \iif\ bem 3)orfe nä^er gii 
ge^en ; aber nic^t feinem nät^flen @nbe »anbte" er fid^®* gu, fonbcm"' 
bem il^m gerabe am fernflen Itegenben. 6^ mar i§m nod^ gu ^eD, um 
in baffelbe einzutreten, er tooQte, ou^ @rünben bie toir nod^ nic^t lennen, 
öon Sticmanbem ouf feinem SEBege*' gefe^en »erben, ©o loanbte er fid) 
im grogen Sogen*^ um bad gange !Dorf l^erum, unb gerabe al9 er ben 
ßingang'* ton SQScitem üor fid^ liegen fa^, blinfte ber erftc ©tem*' i^ni 
t)on bem abenblid^en ^immel entgegen. 3^n aber begrüßte er ^ergüc^, 
banfbar anfc^auenb, toie man einen lieben unb lange abmefenben^ 
greunb begrüßt. ®i(^t** tor bem !Dorfe begegnete i^m ein SKann mit 
einem ©ebctbud^e** unter bem Slrme. Stuf feine S^'age, tt)a« ba« ®e* 
läute*' bebeutet*' ^abe, antwortete ber Sauer, inbem er einen Slugenblirf 
[teilen blieb**: „SSSir ^aben ©troraer« jüngfle« Äinb begraben*"*. ®uten 
äbenb !^ 

ff^ij ha6)k e« mir," flüfterte ber Slnbevc ^albtaut unb ließ ben in 
entgegengefe(jter"^ Stid^tung**^ fd^reitenben*** ?anbmann l^inter fid^. 
SRitten im 2)orfc, wo cö fdjon bunfler unb fc^attiger alö im iJ^eien 
war, lam ein etwa fiebenjä^rigeö SRäbd^cn ^eran, ba^, felbfl nod^ ein 
Äinb, ein nur wenig Heinere« mü^fam*** auf bem Slvme trug. Selbe 
weinten. „SBarum weinfi bu?" fragte ber grembe. „ÜReine Heine 
©d^wcPer ift geflorbcn unb fie l^aben fie eben begraben,'' erwiberte ba« 
^inb fd^tuc^3enb"\ r,©inb beine gttern arm?" „%6) ja, mein $crr!'' 
„$ier ^aft bu @twa« — gib e« beiner SKuttcr." ,,9lc^, bie ifl feit t)ier 
935od)en aud^ tobt.'' „©o ! ®u arme ! ©o gib e« beinem Sater." 
„Sii banfc. @ute 9?ad[)t !" (Sr War wieber allein. 9?iemanbem mef)r 
begegnenb, 3Hemanbe« me^r bege^renb***, fefjtc"' er feinen SBeg fort"' 
unb näherte fid^ am @nbe beö !Dorfe« ber Äird^e, Weld^er gegenüber*"', 
nur burd^ bie ©trage getrennt, wie man jeftt fal^, ba« ^farr^au«*** lag. 
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3)tc Äirc^c 3ur 9iet^tcn taffenb, ging cv ^intcv bei* Äivci^^of^tnoucr"'' 
^er, f(i^QUte ftd^ ringd um, ob irgenb 3emanb t^n tteQeic^t beobac^te^", 
unb ba er leinen SRenfc^en bemerfte, flieg er auf einen i^m belannten 
großen ©tein, fprang^" öon ba auf bie SRaucr unb mit einem gleiten 
<S^)runge befanb er [xij inner^alb^" be« Äirt^^ofc^, ber einzige 8ebenbe"* 
ie^t unter fo t)ie(en S^obten. 

aSSenn bic Untergattung^" mit Jebenbigcn un« feinen 9Jeig"* mefjr 
öerlei^t"'^ fo lieben njir e^ njol^t, gu ben Sobtenljügeln"* gu ge^en unb 
mit Xtntn, bie unter bem grünen 9tafen"' fd^tummem, ein trau(i(^eö"" 
^»iegefprädö^*^ gu galten. 3^nen lönnen ttjir Slfle« fagen, lüaö un« 
pxt^^ unb quäü^**, benn fie t)erjle^en un5 immer ; fie ^abeu and) SSer* 
trauen"* gu unö^ loie mir gu i^nen, unb Derrat^en"* un3 nic^t ; unb 
menn ttjlr »ieber öön i^nen ge^en^ fo ^aben pe unfcre ©eete beruhigt"' 
unb njir nehmen einen S^eit i^re^ grieben« mit in unfer l^eimatl^üd^eö 
$au^ gurüdf. 

aWit ä^nti^en"' ©efti^Ien mochte ber einfame"^ ÜRann ba« fHCe 
gelb be3 2obe« betreten. SJic^t longe, unb er fanb^** bie gunäc^ft ge* 
fuc^ten frifd^en ®räber ber üKutter unb ©c^toeftcr be« armen SKäb^^ 
c^en«, mit bem er foeben gefproc^cn. ginige ftille SBorte murmelnb"" 
ging er an i^nen vorüber unb näherte fic^ einer Jrauerbirfe^", bie f(a^ 
genb"* unb bod^ fo rü^renb*"* fc^ön i^rc l^ängenben 3^^^9^ t^^f ^"f 3^^ i 
mit l^errüd^em Stafen betoot^fene §ügeP" einen großen unb einen etttja^ 
Heineren, fenfte. 93or i^nen angefommen, ftanb er eine SQSeile {liK unb 
betrad^tete fie ttje^müt^ig^". ©eine SKiene"* babei fönnen tt)ir ttid}t 
befd^reiben, benn U)ir feigen fie im älbenbbunfel ntd)t me^r, n)Ol^l aber 
fönnen toir pe un« beuten. Ueber ha^ größere @rab fortfc^reitenb, 
flanb er gur ©eite be« fleineren. ^ier fd^Iug^" er bie ^änbe gufam^ 
nien"' unb betete flitt. S)ann fefete er fid^ barauf, legte feinen Äopf 
in beibe $änbe, beugte fic^ tjorn über unb blieb, ungeftört"^ feinen 
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fc^mergUc^en ©ebanten übevlaffen, ian^t 3^it o^ne S9en)egun{)"* ft^n. 
6« mwfetc eine füßc, aber auc^ gugteic^ bittere grinnerung*** fein, bie 
ben cinfamen SBanbercr mit bem unter bem JRafen fc^tummemben (St^ 
fc^öpfe"^ ^)erbanb^*^ benn feine SnU)finbungen^*' toaren heftig"* unb 
feine ©d^mergen namento«*^ tief^**. J)a^ fe^en toir an feiner lange 
unteränbert gebeugten ©tettung"', unb ba^ l^ören mx an ben toel^lta* 
genben ©enfgern"*, bie öon ^t\i gu ^^it feinen gefc^Ioffenen unb toie 
im (Sebete murmctnben Sippen entfe^Iüpften^**. ßublid^ fc^ien er fertig 
3u fein. @r ev()ob"" ben fiopf gegen ben moßenlofen"^ ^immel, oon 
bem ^erab ber unterbeg aufgegangene äRonb fein gtängenbe^ Sid)t auf 
ba« fd^merjüd^ betüegte ®efid)t"' fallen lieg. Unb ba bemerfen mir 
beutlic^"' bie ©puren gmeier reichen Sfiränenflröme, bie an« ben Jlugen 
über bie S33angen gelaufen maren unb fic^ in bem üppigen SSart^aor*" 
öerloren Ratten, ©onfl aber iuar e« ru^ig unb milb, mie ba« eine« 
Äinbe«, unb menn eine nic^t uneble^" 5DHfd)ung'" öon geifligem"' ©tolge 
unb p^^ftfc^er"" Uebertegenl^eit"* Dörfer öieHeid^t barauf gelegen l^atte, 
jetjt mar auc^ biefe baöon tocrfc^munben. ®o ^atte er bie gemünfd^te 
Stulpe aud) für ^eute gefunben, er mar mit fid), mit ber SBelt mieber 
au«gefö^nt*'*, unb bie ring« um i^n in fanften Schlummer pnfenbe 
@rbe, öon bem milben 9?ac^tlic^te freunblic^ befd^ienen, fonnte mit 
ated^t ba« ©piegelbitb"* feiner eigenen befriebigten Seele genannt mer* 
ben. geid^teren ®inue« unb mit l)aftigerer"' Semegung^", al« er fid^ 
öorl^er niebergelaffen, cr()ob er ftd^, fpradi) einen halblauten Slbfd&ieb«-- 
gru§ px ben beiben ©räbcrn unb flieg auf biefelbe SBeife, mie er ge* 
fommen mar, über bie ^irc^^of«mauer gurüdf. ©eraben 33Jege« nun, 
m6)i eilig, ni(^t gbgernb, begab er \i6) jefet nad^ ber (Sinftebelei***; unb 
bag er bafelbft mo^lbe^alten unb guerfl unb allein üon bem treuen 
$unbc begrüßt anlangte, ^aben mir fd^on im vorigen Kapitel er* 
fafjren^" 
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tlu« .S)ie Kittet t^om ^etfle/ 

ttaman nait darl mu^tom, (I8ii-i878.) 



grfte« Äapitcl; biitte« iöurf|. 
5Rcuc iKcnfc^en. 

2)ie öiclt^oiigc', in breiter gläc^e' getcflenc, laut raufc^enbe* ateflbeng 
^atte feit einigen 3fQ^rett ein neue« SSiertel* flciDonncn, ba« man feiner 
öiclen fc^önen, oon ben öome^mften* $errf(^aften' bemo^nten Käufer 
megen^ ba^ biplomatifd^e nannte^ @d (ag außerhalb* ber (ängft 
burd^broc^enen Stingmauet^* in einer ®egenb^\ roo früher nur t^elber 
»aren. Cine fici^ runb ft^ttngetnbe" 9?ebenjh:a6e" tenfte" Don ber 
{laubigen, fc^nurgeraben $au))taOee ab" unb bot^^ rec^t^ unb linte 
gföifc^en ^ol^en Säumen, ©arten unb iungen 3(nlagen^* ein ©emifd^ 
Don SiQen bar, bie, o^ne nac^ einem beftimmten $Ian angelegt gu fein, 
barin eine ^armonifd^e Sßirfung^' übten", ha^ fte im @t))l unb ber ge^ 
fälligen äu^fc^müdung" ber nur auf ö Somfortable gerid^tetcn*" I^eite'^ 
fw^ wec^fetfeitig überboten" 

$or ben Tillen lagen tleine ©arten mit fleinen @))ringbrunnen''' 
ober einfädle cnglifci^e Soutingrecnö**. Sogar in ber gefälligen SSer^^ 
gierung" ber eifemen Oitter** fud^ten ptft ^ic Sefifter ober bie reid^eru 
Sbmtet^er" anberer auf ©peculation gebauter Käufer gu übertreffen. 

3icmlid^ in ber SKitte biefer Dom ©etoü^l" ber ©tabt entrücfteu'' 
Stieberlaffung"* lag ein gan^t befonberd ^erDorftec^enbed, gefd^madfooU 
angelegte^ &anb^au^'\ @d mar t)on fiatttid^er 93reite" unb mit ben 
. obem ÜKanfarbcn" gercd^net, fafl breiftödtig. ®aö obere S)arf) war 
in italicnifd^er SBeife platt unb ring« mit einem eifernen ©itter*'' ge* 
fd^mtidtt. 3^^i Salcone fingen an ben ^^nflern ber $auptetage", 
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gcltartig" überwölbt"* mit rot^^- unb gvaugcftvciftcm Damajigcug" unb 
unter bicfen »or ber ©onne fd^ülenbcn'* S^äd^cru mit beii farbig^^ 
ften Sfumcn gefd^mütft'*. Die Sinfa^rt*" gcfd^a^*' burc^ eine guß^ 
eiferite*^ "ißforte tjou gcfc^macföoKev** S^^^^^^^*^* 3luf einem .qe= 
fiefettcn** SEBege gelangte man ju einem ep^eu^*' unb njeinumranften*' 
Ueberbau'** an ber redeten ©eitc be« Sanb^aufe«, too bie S33agen 
anfuhren unb ©trol^beden** h\9 gu ben Stufen beö Singang« hinauf 
gelegt toaren. Sin ®ebüfc^*" uon Stofenl^eden an bcm ®itter ent- 
lang öerflecfte" ben ginbtitf' in ben einfod^en SJorgarten. äicrüd^" 
rauften ftc^ bie 9iofen bnrc^ bad eiferne (Sitter ^inburd^, ein älnbtic!, 
ber mand^en {innigen SBanberer {Unftel)en'^ unb i^n freubig ober totfi^ 
mütl)ig Stalten^ gebenfen Ue§, Tie iJenfter toaren ton äugen mit 
langen^ gteit^faK^** rot^= unb graugeflreiften ©taubgarbinen" üerbedt. 
9?ad^ hinten lagen auf ber einen ©eite ©täüe"«, SRemifen"« unb ein 
aSirt^fc^aftögebäube"*; nac^ ber anbern crftredte flt^ ein änbau"* biß 
in ben ©arten, ber umfangreich bie forgfamjle Pflege** temet^** unb in 
feinen äußerften Orengen" noc^ Don ben Sreib^äufern" unb ber SE&o^* 
nung beö ©ärtner^ eingefaßt ttjar. Der nur einPödttge Wintere änbau** 
bed ^aufed enbete nac^ bem @arten gu in einem ©alon unb einer 
Seranba. SSeibe fingen gufammen unb haaren nur burd^ l^o^e ®lad^ 
teuren getrennt**. -Sn biefem ©alon fa^ ber, ber eintreten burfte, 3)i* 
Dan^, Saufenfen unb bie ganje übliche** Sludftattung** einer reid^en 
unb, tuenigflend ber äRobe nac^ beurt^eilt, gefc^madtooUen Slu^flattung. 
3)ie Senjier toaren Don buntem ®lafe unb njarfen blaue unb rot^e 
Siebter Don magifc^er*' SBirfung auf ha^ glatte ®etäfel be^ gefälligen 
®efeaf(^aft«raum«" an ben SBänben**, bie mit eingebrannter'* äSacft«* 
molerei" gegiert toaren, rauften fic^ au« toeißladfirten Unterfäften'* 
Sp^euflödtc" empor unb Derflecften i^re äugerflen ©pifeen'* hinter ben 
fc^meren gelbfeibenen ®arbineu, bie, oben fic^ Don ben ^enflerrunbun« 
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,qen'* f^txah fenfenb, hinter fc^njcre SRofetten guvütfgcftcrft toarcn. SDic 
grünen ^^v^ifll^iti^* fud^ten nad^ ber Sonne, beren Std^t bte Üta^rung" 
i^red Seiend ifl. Som $(afonb, ber gletd^foHd mit enfauftifc^er" Wla* 
lerei glöngenb überwogen unb mit ©olbleiflen^ eingefaßt mar, ^ing ein 
gcf(^ma*joDer** Äronleuc^ter** öon Sroncc nnb Är^ftaH §cra6. 3ln 
ben SEBftnben fa^ man gmifc^en ben fec^d ^enftem (brei lagen auf j[eber 
®eite) Seleud^tungdglocfen, bie Sbenbd i^ren (Sd^immer bun^ ein 
mattet rot^ed ®lad marfen. 

!3)urci^ biefe 9täume ntm fd^ritt", Don ber ©arten^« ober $offeite ^er» 
fommenb, in Segleitung" einer älteren 2)ame fiattlic^en 8(udfe^end**, 
bie Seft^rin** biefer comfortablen 9Bo^nung. & mar eine l^o^e, ma^ 
gere** ®ejloIt", in eleganter ÜKorgenHeibung. ®ie 3)ame mar nic^t 
me^r jung unb fc^ien auc^ auf ben (Schein beffen, mad fte nic^t me^r 
befafe, feinen allguleb^aften" Snfprud^" gu machen. Sie trug ein 
meigfeibened Sanbeau*^ um bad fhrenge, frü^ev'^ tieQeid^t menn nid^t 
fd^ön, bod^ intereffant gemefene $au))t mit ben bunfetumfrfjatteten*^ 
f^arf ftee^enben** äugen. ®er große meige Äaf(^mirfc^lafro(f* war mit 
greHfiem** feibenen 8tot^ gefüttert** unb gab, toenn er auffc^Iug'V ber 
ftolg ba^erfd^reitenben f^rau ein änfe^en, atö märe fle für ben $ur))uv 
geboren. @ie ^attc ein feinbattiflene«** ©pifeentud^** in ber §anb, 
momit fie jumeilen über bie ^o^e ©tirn*** fu^r, um bie Spuren^** bev 
^ifte ober irgenb*** einer geroalttgen"* änfhengung'**, bie fie überflanben 
3U ^aben fc^ien*" gu tilgen^"*. Da« meigfeibene Sanbeau, baö mit 
einem ^ipfel"' über ben noc^ an ben fdimärgef^en^** paaren*** reid^en 
^interfopf " fiel, gab i^rem ©tief"' ctma« Scharfe« unb ©tec^enbe«*", 
faft mie öom Su^brucf"' eine« SRaubüogel«"*. 9iad^ Dorn mar über 
bem fonfl fafl eben^otgfc^marj"* gemefcnen ©aar fd^on ein leichter Sin* 
fing"* öott fünftigen"' @itberi3 ft(f|tbar"l 3n einem gemeDten"* ®d^ei* 
teP** tag bie« grauft^immembe ^aav über ber Stirn unb ben ©d^W* 
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fcn"^ !Dad ®anbeau jc^ie« bic Uncntfc^toffcn^eit*" anjubeuten** ob 
flc^ bte 2)ame bereit erflören^'^ foUte, oang im grauen ^oare, bad man^ 
c^er geiftrcic^en^** unb bo(^ nod^ teibenfd^aftüc^en^" SRatrone fc^ön*" 
ftc^en*" fann, ou^brüdüd^"* i^ren ©tolj gu fuc^en ober e« öortäupg*** 
uot^ fo Diel wie mögtic^"* gu ocrbergcn"^ 

hinter bcr 2)omc unb i^rcr äüern Segleiterin, bie etwa^ gebürfter*", 
etroa^ ^infäniger^** ging, aber boc^ unter ber feinen breitfanttgen^ 
©pifecn^aubc^" bic gijl unb ©c^Iau^eit^"* i^rer Äugen nic^t Derbergen 
tonnte, folgte ein 33ebienter, ber ein filberned SBafferbedEen"^ unb ein 
feinet bamafiened ^anbtud^"" trug, ©eine {>errtn tauc^te^'* bie fc^ön^^ 
gel)flegten**' langfingerigen $änbe nte^rmate in ba« SBaffcr, i^re Se* 
gleiterin na^m oon einem in einer @cfe^^^ be^ @aate^ fUe^enben Sifc^« 
(^en'** ein Är^fiaUflacon'** unb fi)ritte"* oon bcffen n)o^lried)enbem*" 
3fn^alt*** noc^ in bie filberne ©c^üffel"'. 3)ann na^m bie ®ebieterin 
bad $anbtu(^, trodnete^^^ ftc^ forgfältig unb fc^icfte ben 93ebtenten mit 
bcm SSefe^le"* fort, bag ßmft""", fowie er öom ©c^loffe micber gurürf 
märe, unöerjtiglic^""'' gu i^r fommen foüte. %U ber 33ebiente ge^en 
moQte, rief fie i^m noc^ bie grage nac^ : r»unb ^rang ifi mit bem San» 
bauer"^ noc^ immer nic^t ba ?'' «SSor einer Siertelftunbe iji er gelom« 
men, S^ceUeng,'' mar bie Slntmort. „3^6) mU i^n fogleid^ fpted^en ! " 
„ejccttena ^aben befteüt'", ba§ er auf« ©rf|lo§amt'" lommt, fomie 
er fte^t unb ge^t!'' bemerfte"* gögernb*" ber Diener. ,,Unb ic^ fagc, 
er foQ erft gu mir fommen unb nic^t mie er fle^t unb ge^t. Sr foQ 
ftc^ reinigen unb mie ed ftd^ gehört angie^en^*^. 9Benn iij t^n gefproc^en 
^abe, erjl bann ge^t er jum @e^eimrat^^^\'' 

3)er Sebiente murmelte ängfWic^ ein „3" ®efe^l !" unb ging mit 
bem SEßafferbeden unb bem A>anbtuc^ über bie Seranba in ben ^f 
jurtid, oon mo alle Drei unb jroar au« ber großen ffiagenremife ge* 
lommen maren. 
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^ottUne t^on färbet — benn in i^vem $aufe beftnbeti tok un^ — 
marf ftd^ erf(^ä)>ft^ nah tntggcfttmmt^^'^ auf etned ber vtngd im tteber« 
flufe*** öor^anbcttctt ^oljicr^ unb fprac^ gu S^artottc gubmer, i^rcv 
Dieliä^rigen äBirt^fd^aftöfü^rcrm^" unb DertrautcPcn*" SJ^^wwbin, bie 
foebett ein groged (ange^ @tü(f ^apm auf ben S^ifc^ ge(egt ^atte, mit 
matter Stimme bie äBorte : „®o ^aben h)tr benn mirfUd^ S^id^t^ ge« 
futtben unb aße SWü^e***, atte Umfic^t^ unb ©orgfaie" futb üergebenö"' 
getoefen ! ** 

„Sii fommc immer me^r auf bie Uebergeugung"" jurürf/' fagtc 6§ar* 
lotte Submcr, bie Sertraute***, inbem pc eine fteine ®ofe"' üon gebred^^^ 
feltem $om au« i^rem 8totff4ti|"^ griff, unb toie ein 5IKann in aller 
fjorm eine ^rifc^'* na^m, „ba§ bie Sage Don ben für bie SSeröffent* 
lic^ung"* bcflimmten"* SDenhoürbigfeiten"* ber ^ürfKn «manba Don 
^o^enberg ein teere«"* ©erüd^t"' ifl.'' 

„Unfern Unterfuc^ungen"' nac^*™ gu fd^Iiefeen^"/' fogte bie ®e^eim* 
rät^in^ ^auline Don $arber, „möchte man glauben, bag bu 9ted^t l^afl, 
S^arlotte. $aben toir too^l eine ®pa(te"\ eine JRile*" unerforfd^t^" 
gelajfen ! an {eben ©oben*" Hofften toir, ob er fto^I"* ifi, in jebe« 
^olfler fu^r id^ mit biefem fpifeen^** ®oIc^"^ ben mir einfl JRobewatb 
in -dtafien fd^entte, unb Don bem tc^ nie gea^nt^^^ ^ätte, bag id^ mit 
i^m no(^ nac^ ben ©puren*** feine« SJerrat^«"* fuc^en toürbe. — S^ar* 
lotte, tele fd^merjUd^e ßrinnerungen"* loecft mir boc^ ba« änbenfen*** 
alter ^eit — I'' „®i6 bie töbttic^e SBaffe ^er, Äinb,'' fagte bie Slettere 
unb griff nad^ einem oerrofteten*** ©tUet"*, ha^ bie ©e^eimrät^in au« 
bem 93ruftfd^(i^^* be« eleganten ^afd^mirfd^Iafrodt« gebogen ^atte. (S« 
war ein florentinifc^er*** ÜDoIc^ mit bama«cirter arbeit auf ben brei 
Äanten"', Don jierlid^"* gearbeitetem ®riff"*, eine Sd^Iange*** Dor* 
fieHenb, bie ftd^ fo eigcnt^ümlid^'"* ringelt, baß bie §anb bequem*** in 
einer il^rer SSinbungen*** ru^en tonnte. S)er 3)otd^ felbfl aber toar 
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eine lang au« bem geöffneten ÜRunb ^ertorgejhedte** ©tftjttnge"*, 
bieilantig*^, bünn'^' unb oom ^ävtefien ®ta^t gearbeitet. ,r@ib i^n 
tftx, Ainb/ toieber^olte**'' bie Submer, aU i§n $auline gu emfl ht- 
trachtete**, „^a ! ig« war in Verona," fagte ^auüne träumerifc^"*. 
„SBir Ratten JRomeo'ö unb duÜcn'« @rab gcfe^en unb fc^crjtett*^ ba* 
riiber, bag ber Unücrfianb"* ber Reiten einen guttertrog*" für ^ferbe 
^at baraud nta^en fönnen, ober au« bem alten (^uttertroge, mie 9tobe« 
)oa(b in feiner fc^arfen, ungläubigen^^ Seife fagte, fp&ter ha9 @rab 
ber dulta! S« ifi breigig da^re ^er^, unb nod^ fe^ iil und toie 
^eute, ate ic^, fronf bamate unb elenb***, an feinem Arm l^ing"', unb 
wir uom Jobe fprac^en, ber mir bomate ate eine fo leicht"' gutreffenbe"' 
ÜWöglid^Ieit*" beüorftanb. JRobemalb flieg*" langfom mit mir auf^ 
einen $ügel*** öor ber ©tabt unb geigte mir bie gro§e in ©onnen* 
glong»*' ^ingegoffene*" gbene*«. ergriffen**' ton afl bem gid^t, bem 
©ounenfdjein, bem ®rün, bem buftigcn**' SflAd^, bem Siolet ber fer* 
neu"* Serge unb bem blauen äufblil^*" einer Sie*** t)om Sago bi @arba, 
fagte er : ,SQ5cnn bu jiirbfi, ^auline, fo »irfi bu mir fd^werlic^*** ein 
9ieP(^en*" ®ift gurürflaffcn, mie 8iomeo dulien. !Da*^ mug e« ein 
anbered 9)}itte( fein !^ Unb bamit gog er ben Dolc^, fo bag i^ auf« 
fc^rie** unb gurürfful^r*". äd^ ed war nur ein @(^erg**' tjon i§m, er 
glaubte gar ntc^t an meine Aranf^eit, er glaubte nod^ weniger an 
meinen £ob unb an ben feinigen am wenigfien**'. (Sd ßanb i^m aber 
bo^ fc^ön, fo l^alb ^n fpielen unb ^a(6 gu ))^i(ofop^iren ! dc^ entriß"* 
i^m ben 'S>oiij. Sr (ad^te unb fagte : er l^fttte ftd^ i^n, wäl^enb*^ ic^ 
in ber Santa ÜRaria bie ®räber betrad^tete, bei einem Slltert^timler**^ 
getauft. 2«ir SUbcrnen*** war e« Sebürfnig**", feine SBorte fttr (gmfl 
ju nehmen ! Si) ergriff ba« töbtUc^e Onfirument, tjerbarg*** e« unb 
gab t9 i^m nid^t gurüdf — . gmn 3a^re barauf***, in Sanbedf, ha 
mtt lä) e« i^m aflerbing«*" ferbft in bie »rujl jlogen**' mögen, rnib 
aö id^ gena«*", }a, ba, in Cm« — ba mir felbfi !" 
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«r^anlme 1 Kantine !" rief bie Submer unb t)er6arg Dor i^tet tetben« 
fc^aftitc^en*^ ^reunbin unb ^errin ben @ta^I ; „mt fommfl bu nur 
auf biefe alten iDinge gurüd! konnten mir benn auc^ ni(^t ettt)ad 
%tbred neunten, um bamit alte, flaubige^ $o(fter gu buvc^fted^en**^ I'' 

„mt iij fo in ben alten ®erät^f(^aften«' «manben« »tiefte»*/ fu^r^ 
bie ©e^eimrfit^in träumcrift^ fort~ unb ftüfete"" ben Äopf auf**, ber 
il^r brannte"*, „mie me^te"' mi(^'« gefpenftig"* an ! & toav mir, ate 
lebten toir äHe no(^, fie, bie ©lenbe*', i(^ fclbfl nod^ tt)ie cinfl — unb 
Std ftanb *)Iö(jli(^**" öor mir — ac^, unb »a« tdijt äße« ! SWan 
foQ ben alten ^lunber^, »omit fte noc^ im Slobe auf bem ©d^log 
foTettiren n^oUte, Einbringen, too^in man miOI & mag in i^m 
noij fotjiel güge**' unb »erlöumbung*" üerjierft** liegen — idft toitt 
nid&tö me^r toiffen — nichts, nid^t« ! — tc^ ^abe bie« geben f att^ ! 
geben mit gurd^t, bo« iji me^r ate ber Zoh.** !I)amit er^ob'" fxij^ 
bie wilb erregte"' unb leibenfc^aftüd^e grau unb fd^ritt heftig** unb 
tt)ie Don einer, »ie eö f(^ien, unflittbaren*'' Unruhe*'' gequält'" im 
@aale auf unb ab. 2)ie gubmer na^m in aller SRu^e eine $rife unb 
Mte, bog ba« ga^nlofe'" flinn toadfelte'". „^i ! ^i ! ^i !« f^aflte c« 
bitrt^ ben ©artenfalon. — 

„ffia« ifi?" toanbte f!d^ grau \>on $arber fheng"*. „Mt^ bo« ber 
Sotn,** fagte bie alte, „baß unfere ÜRü^e unb ^lage ucrgebenö toar. 
5»a(^la§*" 1 ©c^ulben ^at fie na^gelaffcn. S)a« ifl i^r SRad^lag ! 3)ie 
®ef(^i(^te*" öon i^ren papieren toar ein ©c^redff^i^uß*". SQSer ^fttte fie 
fortnehmen foüen? S^re ?Jfaffen'"? Mrf ße§ \a foglcirf}'" Me« 
öerftegcln"' unb mit Sefc^lag*" belegen"". ®er gürfi tooUV e« fo, 
unb fie l^at ed felber angeorbnet. gmi ^a^rc ftonb'« unberührt"*. 
2)ie Rapiere fmb t^erbrannt, h)o tann ma« ^ingelommen fem? Unb 
unten in ber Äemife"*— bo ^aben toir feit ^eutc frü^ günf Bi« je^t um 
61f Snied unterfud^t, toxi finb matt"* unb mübe bat)on ; totr ^aben un«; 
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gut gered^et'^, ftebenmal toafd^en muffen Don all' bem @taub unb 
3Wobcr"^ unb ^intev feinem SUb, in feinev ©d&ublabe*" ifi toad gu 
ftnben. $on biefer (Seite a\x9 ftnb mir fidler, unb bu ^aft aOe Xud- 
ftc^f*, unter bte ^eiligen gu fommen, tnad bu boc^ tt)0^( tniOfl! 
Jpil ^il- 

r,9{od^ )7or fed^d darren/' fprac^ je^t bte @e^etmrät^tn ni^igeiv 
rrifätte über mi(^ ergä^It werben fönnen, mad ba »oQte I (Sd mar eine 
3eit, n)0 man noc^ bie Seibenfc^aften ate bie OueUe^** ebler @efü^le 
anerfannte"'. «ber jefet, roo fic^"" «He« öcränbert"" ^at, wo ba« 
junge ^errfd^erjjaar"* einen neuen Jon in bie ©efeDfd^aft*^ einfüJ^rte"*, 
jeftt, too ftdö Sitte« baburc^ au^gugeic^ncn"* fuc^t, fo getoö^nüc^"', fo 
unf(^etnbar*^ ate möglieft ju fein unb nur ben näcftjlen ^flicftten"* gu 
leben, jefet fönnf i^ bei einer fo toilben äügcllofigfeit"^ ber Urt^eile»" 
unb ber üöttigen*" ©(ftuftlofigfeit"^ be« ffiingelnen'^ gegen ba« @e* 
wül^P* ber 3eit, bie Ätte«, bo« Sejie, rafd^ öerbraud^t"* unb üon fuft 
mirft'*', eine foldje Oeffentlicftfeit^ ber 8ia(^e** nicftt ertragen"*. Unb 
glaubfl bu nic^t, S^arlotte, bag fte Sitte«, Sitte« toeig, üon Slttem, 
Slttem unterrichtet"" toar? . . ." Die »Itc fcfttoieg*" unb gudte*" 
bie äcftfeln"*. ^!Du ^ätteft fie in beiner Slmarant^a*" fcftonen»" fotten/ 
fügte fie bann. „Sebermann riet^"" auf" Slmanba, unb ber @()ott^ 
tuar unüerfennbar*^'. 9}ad^ Slttem, ma« einft gwifcften eu^ t^orgtng, 
nad^ Slttem, beffen bu bir, al« umlieft'** unb gu f^x% gum Slnfaffen*", 
bemugt" warft, ^Attefl bu lieber fcftweigen fotten, unb bu h>ei§t, toa« 
i(ft über^aupt^ bauon badete, al« bu bte iJeber evgrifffl ! " — 

3)te ©e^eimrftt^in feufate"". „3)a« tft üorbei»",'' fagte fie bomi. 
„Sa, tcft l^tttte btv folgen fotten. dcft fd^rieb, weil Sitte« fd^rieb, unb 
ba td^ nicftt« erfinben fonnte, fo erjä^lte"^ tcf|, wa« icft ober Slnbere 
erlebt l^atten. 3(^ jfeeiftc»" mit genauer»** ?Rot^ an ^artieen Dorüber*", 
wo td^ micft unb Slnbere gu fcftonen atte Urfacfte»** ^atte, unb bocft rcigte"** 
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mic^ bev Äigcl*" be« (Spotte«'** uub bei* Iiieb"* bcr SScrgcItung*". 
3* füllte, ba6 id) pliUjac^*« in hix gcbcr"" eine 3Baffc"' ^otte, bie 
mir bamate allmächtig fc^ien. 3a ! Slmarant^a ift ^manba, unb fte 
ifi c« aud^ nic^t. 3(^ liefe eine SÖlagbalena fromm'" werben, aber 
Sbnanba tonnte id^ boc^ mo^I nid^t in aUen ©ünben"* '^marant^en^ 
toieberftnben. 3)ennoc^ na^m man fte für Slmarant^a, unb id^ erfd^raf^* 
genug, aU id^ eine^ iD2orgend einen Srief mit bem ^oflgeid^en'^ $(effen 
empfange*** unb bic einfachen'", öon einer mir wol^t crinnerli^en'** ^anb 
gefc^riebenen SBorte (efe: ,I)ie ^ürftin älmanba t)on $o^enberg fc^reibt 
feine SRomanc'**, aber fie fc^reibt 33elenntniffc'**. Die mag ®ott 
rid^ten"*' !' Damal« lac^t' id^ über bie Drohung***, g« fc^ien mir bie 
Drohung ber O^nmad^f*', 3(^ fd^welgte*** in ben $ulbigungen'*\ bie 
bie ©efeafc^aft meiner inngen geber goate***. aber bie ©efeüfc^aft ijt 
ni(^t mc^r bie „©efeOfdftaft^ bie gürftin ijt gcflorbcn, afle SBcIt cr^ä^It 
öon DcnfwürbigfeiteU/ an bcnen fie in i^ren letzten Jeben^augenblidfen**' 
gef(^rieben ^ätte, unb Sine«, Sine«, S^arlottc — bie ^td^ lebten auf 
i^ren ©titern*" — ^ab' i^ alfo nit^t Urfat^e"" gu gittern''*?" 

®ic alte greunbin blieb"' bei i^rer unerfc^ütterlid^en"' 3tu^c unb 
erfc^öpfte**' firf} in einer aScnge'*" öon ZroP"^ unb ©leic^gültigfcit«* 
grünbcn'*', bie auf eine leichte änfirfft''' öom Seben hinausliefen'^, 
^auline ^atte biefe ^nfic^t früher auc^ get^eitt. Dag fte {efet nid^t 
me^r baöon getröftet*" njurbe, ba« ^ing*** nic^t etnja mit einer gefleiger* 
tcn»*' Snnerlicftfeit'*' i^re« ffiefen^'^ mit bem ©efü^l ber 5Reue"" unb 
Sefferung*" gufammen***, fonbern"'' mit bcr eigcnt^ümtid^en'" SQSen-- 
bung'" ber öffentlichen'" Ser^äUniffe'", btc i^rem S^rgcig'" ©c^ranfcn'" 
feilte, an benen fte bi« gur SScrgtoeiflung"' bo^rte"^ unb rüttelte*", 
o^ne"* fie crfc^üttem'" ober hinwegräumen"* gu fönnen. 



POEMS. 



S)tt iift mir ritte eittttte. 

S)u 6ipt mic eine Slume, 
©0 ^olb' unb fd^ön* unb rein'; 
3d) frfiau'* bid^ an*, unb äöe^mut^» 
®4Ieirf|t* mir in'« ^erg hinein*. 

2«ir ijl^ ate ob i^ bie ^änbe 
«uf'g $au})t bir legen* follt', 
»ctcnb», ha% ©Ott bt^ erhalte'' 
©0 rein unb f^ön unb l^olb. 

^clnrirfi ^ciiic (1799-1856). 



dutbetttanritt'. 

©0^» ein Änab' ein »Jöglein fle^tr», 
JRöglein auf ber Laiben, 
SBar fo jung unb morgenfrf|ön*, 
8icf* er fd&nett ed na^ gu fe^ 
©al^'« mit öiclen greuben*. 
«ö^lein, SRö^Iein, m^kin rot^, 
SRö^lein auf ber ^aiben. 

«nabe fprad)' : Qi) breche hiäf^ 
S»ö«(ein auf ber Reiben ! 
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Kddtem fprac^ : 3^ flecke' btd^, 
3)ag bu etotg" benfft^^ an mic^, 
Unb i^ toir^ ntc^t (eiben''. 
m^Uin, m^Uin, m^Uia xotf^, 
9tödlein auf ber $aiben. 

Unb ber tottbe Ana6e biaij 
'^ 9tö^kin auf ber ^aiben ; 
m^Uxn mtjttt'* ftd^ unb fiac^, 
$alf * i^m hoij fein SBc^" unb Slc^", 
SRugt' ed eben teiben. 
m^Ubx, mmcin, m^Uin rot^, 
9t5d(etn auf ber $aiben. 

a SS. ©öt^e (1749-1832). 



nebt Satetlattb'. 

Irene' Siebe biö gum ®rabe 
©d&mör'* id^ bir mit $erj* unb $anb ; 
SBad tc^ bin, unb n)ad i^ ^abe, 
3)anf • id^ bir, mein 8aterlanb. 

atid^t in SBorten* nur, in giebem' 
3jl mein ^er^ gum !Danf bereit*; 
Wlit ber SE^at* mitt ic^'« ertoiebcm" 
Dir in 5Rot^^ in Äampf" unb Streit» 

3n ber g^reube", njie im Seibe" 
8?uf ic^'« §reunb^* unb g^einben" gu : 
(Smig flnb öereint" ttjir S3eibe, 
«4 mein Iroji^ mein ®Iüdr bijl bu. 

Streue Siebe bid guni @rabe 
®(I)tt)ör' id^ bir mit ^erg unb $anb ; 
2Ba^ id§ bin, unb toa€ iij f)abt 
3)anr id^ bir, mein SBaterlanb. 

^offmonn t>. 5^a((er«(ebcn (1798-1874). 
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^min^ 



3Benn ber t^iü^ling auf bie Serge' fteigt*, 
Unb im (Sonuenftra^t^ bet @(^nee verfliegt*, 
äBenn bad etfle ®rün am Saum ftc^ jeigt*, 
Unb im ®ra« ha^ erfie Slümlein' fpricBt'— 
SBenn tiovbei im S^^al* nun mit einem Wial 
attc JReflenijeie^ unb SBinterqual", 
@4oflt" e« Don ben $ö^*n" 6i« jum I^ale toett : 
O, »ie wunberfc^ön" ifl bie grü^Iing^geit ! 

SQSenn am ©tctfc^er*' ^eife bie ©onne ledt", 
33Senn bie Ouefle" uon ben Sergen fpringt", 
alle« ring« mit jungem ®rän fic^ bedt" 
Unb baö guftgetön^ ber SQSälber flingt~— 
güfte" linb" unb tau" mür^t« bie grüne «u«, 
Unb ber Fimmel (ad^t fo rein unb blau, 
®d^aUt e« Don ben $ö^'n bi« gum X^ate toeit : 
O, toit tounberfc^ön ift bie ^ritJ^Iing^geit ! 

gr. 9Ä. ©obenftebt (1819 ). 



Sie ftii^e'. 

!&er ftne^t' ^at erflocben' ben eb(en $errn^; 
Der ftned^t toär* fetter ein JRitter* gern*. 

(Sr ^at il^n erftoc^en im buntlen $ain' 
Unb ben 8eib* Derfenfet* im tiefen 8t6ein ; 

$at angelegt'* bie SRüftung" blanP, 

«uf be« $crrcn SRo§" fic^ gcfc^ttjungen" franP. 

Unb al« er f»}rengen" mitt über bie Srüd'", 
©a ftttfeee* ba« 8io6 unb bäumt" firf}" guvücf. 

Unb ate er bie gülb'nen'* Sporen*' i^m gab, 
15a fc^Ieubert'«" t^n Jüi(b in ben Strom" §inab". 



i 
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SKtt arm, mit ^vl% er rubcrt^ unb ringt" 
Der fc^toere ganger" i^n niebergwingt". 

?. UManb (1787-1862). 



Sa« 9Rfüii|eit' oui' ber ^retnkc^. 

3n einem Zf^aV bei armen $irten* 
(Erfd^ien* mit jcbcm jungen 3a^r, 
©obalb bie erfien ?erc^eu' fd^mirrten*, 
@tn SRöbc^en fc^ön unb tounberbar. 

(Sie mar nic^t in bem Zf^al geboren*, 
2Ran mußte" ni(^t, mol^cr fic fam ; 
©od) fd^ncfl mar i^rc Spur" tjerloren" 
@oba(b bad 3)läbd)en ^fc^ieb" na^m. 

Sefeligenb" mar i^re SRä^e", 
Unb aUt $erjen mürben meit ; 
!Do(^ eine SBürbe", eine $ö^c" 
(gntfrmte" bie »ertrauli(^fcit". 

@ie brachte 93(umen mit unb ^xüäjttf 
®eretft* auf einer anbern ^l}xf\ 
3n einem anbern (Sonnentid^te, 
3n einer glüdCIic^em 92atur ; 

Unb t^eilte" Scbcm eine ®abe, 
Dem {Jrüd^te, 3cnem 93(umen au« ; 
3)er 3üngting unb ber ®rei« am ©tabe" 
(Sin deber ging befc^enft** nac^ $att«. 

SBiHIommen maren ade @äfte ; 
3)od& na^te** jic^** ein liebenb $aar, 
3)em reifte** fie ber ®aben befie, 
3)er Slumen allcrfc^önfte" bar. 

griebrt(i^ ©dritter (1759-1805). 
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Sie Smrelri. 

d(^ toetg^ nt^t, iDQd foQ ed bebeuteit', 
3)a§ t^ fo traurig bin ; 
(Sin ilR&rc^en' aud alten Reiten, 
S)ad tommt miv nid^t aud bem @tnn^ 
S>ie gttft» ift lü^I unb c« bnnfeft», 
Unb ru^ig fliegt^ bei* 9tl^ein ; 
2)cr Oipfct be« Serge« funlelt* 
dm Slbenbfonnenfc^ein. 

3)ie fc^önfle Jungfrau fi^t 
Dort oben tounberbar, 
3^r golbne« ©efc^meibe' bti^et'', 
®ie fömmt^ i^r golbene« $aar. 
@ie lämmt t9 mit gotbenem Aantme 
Unb fingt ein Sieb babei ; 
!Dad ^at eine n^unberfame, 
©ewattige" SRelobel 

S)en ©d^iffer im Keinen @d^iffe 
ergreift" e« mit toilbem SBe^"; 
Cr fd^aut" ni^t bie gelfenriffe, 
(£r fd^aut nur hinauf in bie $5^'". 
3iäl glaube, bie SEBellen t)erfc^(ingen^* 
Slm (gnbe ©d^iffer unb Äo^n" ! 
Unb bad ^at mit i^rem (Singen 
2)ie Sorelei getrau. 

$etnrt(4 ^eine (1799-1866X 



Wfit^fel^ 

& ftnb gmei Heine t^enfierlein' 
3tt einem großen §au«, 
©a f^aut* bie ganje SBelt hinein*, 
Die gange 3Belt ^eraud*. 
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Ein SRaler* fi^ct' immer bort*, 
Äennt* feine Äunft genau" 
SDlalt atte S)inge" fort unb fort", 
Sßetg, fd^marg, rot§, grün unb 6Iau. 

S)ie« malt er crfig" jeneö runb, 
?ang, furg, wie'« i^m bcKebt" ; 
Sßer nennet att bic iJarben" unb 
®ie g^ormen" bie er gibt? 

gin 3attberer*' i^% Oj fag e« fti^n" ! 
SEBa« faßt" ber grbe ©d^ooß", 
3)ad malt er auf ein ^Udijtv?^ ^in, 
ffiie eine Sinfe" gro§. 

Xud^ »a^ ber ^aud^err beult unb fle^t**, 
9KoIt er an'ö genfier an, 
S)ag deber, ber Dotüber ge§t, 
& beutli^'* fe^cn lann. 

Unb freut* ber $err im $aufe fid^**, 
Unb nimmt** ber ©cftmerg" i^n ein" 
@o geigen öfter« ^JJerlen** fit^ 
%n beiben $enßer(ein. 

3fl fc^öne« SaSetter, gute ^eit, 
@ofinbfie^cIPunblicb~; 
3)o(^ wenn e« jlürmet, fröflelt, fc^neit", 
®o werben fic gar*' trüb**. 

Unb ge^t be« $aufe3 $err gur 9tu^**, 
ißidjt brandet er bann ein Sidjt ; 
®a fc^Iägf* ber Job bic gäben** gu**, 
Unb ad) — ba« genfler brirf|t. 

3. g. (JafleHt (1781-1862). 
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fBaxhüvnfiaK 

3)er alte S3av6aro{fe; 
5)ev Äaifcv tJvieberid^, 
■3m untcvivb'fc^en* ©d^Ioffc 
$ätt» er öevaaubevt* fi^. 

Sr iji nicmat«' gcjiorben*, 
(Sv (ebt bavin nod^ j[e$t ; 
Sv fjat im (Büfio^ »erborgen' 
3«m ©c^tof jic^' ^ingcfefet'. 

@r l^at ^inabgenommen* 
®e« 8iei(^e«" ^errlic^feit" 
Uub toirb einft" wicbcrfommen" 
aWit i^r gu feiner ^txt 

!Der ©tul^t ifl elfenbeinern" 
S)arauf ber ^ai{er ft^^t ; 
3)er Siifc^ ifi marmelfleinern", 
SQSorauf fein $oupt er ftüftt". 

©ein 93art ift nic^t öon fjlac^fe^ 
gr iji üon geuer^glut^", 
3|l burd^ ben Jifc^ gewac^fen" 
SBorauf fein Äinn^' auöru^t. 

(gr nirft" ate wie im Sraumc"^, 
©ein äug' f^alh offen gtt)inlt"*; 
Unb j[e nac^ langem dtaume** 
(Sr einem Änaben toinft**. 

6r fprid^t im ©d^Iaf gum Anaben : 
„@e^ ^in oor'd ©(i^(o§, o Q^tt^^, 
Unb jle^, ob nod^ bie diahtn 
Verfliegen** um** ben S3crg. 



I 
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Unb menn bie alten 9ta6en 
9io(^ fliegen immeibav, 
@o mug ic^ anij nod^ fc^Iafen^' 
Sevjaubevt ^unbert Saiojx.*' 

griebrif^ Stütttvi (1789-1866)« . 



8Biiitbcrf4oft\ 

2)et 9Rai tft gefommen, 
S)ic Säume fc^lagen* au«\ 
3)a bleibe', wer Sufl* ^at 
ü)?it Sorgen* ju* $qu«* ! 
9Bie bie 3BoIfen' bovt manbern 
9m ^immlifd^en 3^(t^ 
®o fle^t aud^ mir bev (Sinn* 
3n bie toeite, ttjeite SBelt. 

^rifc^ auf brum, frtfc^ auf brum, 
3m ^Hen ©onnenftva^l", 
äBo^I über bie Sergej 
3Bo^( burc^ bad tiefe S^ai"*! 
Die OueDcn" evttingen" 
J)ie Säume raufd^en'* ott'; 
SWein $erg ift toie 'ne Serc^e" 
Unb jiimmet" ein" mit ©djaü". 

O SBanbevUr o äßanbern, 
5)u freie Surfc^enluft" 1 
Da »e^t** Ootte« Obem" 
(3o frifd^ in bie Srufl ; 
Da finget unb iaud^jet" 
Da« ^erj gum ^immetegett": 
äSie bifi bu bod) fo fc^ön, 
O bu toeite, weite SBelt ! 

C^manuel @etbel (1815-1884). 
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(Srißnig. 

äBer teilet' fo fpät burd^ ^{ac^t unb äSinb? 
(E^ i)t ber Sater mit feinem ^inb ; 
(Sx ^at ben Knaben n^o^t' in bem %xm, 
Sr faßt* i^n Hi^tv, er ^ölt* i^n ttjarm. 

SRein ®o^n, »ad birgilk" bn fo bang* bein (Stfiä^t? 
®ie^fi', Sater, bn ben (£rlt5nig nic^t! 
Den (grifönifl mit Äron' unb ©d^weif*? — 
3Rein ©o^n, eö ifl ein 5RebeIflreif '• — 

„!3)u (iebed $inb, !omm ge^' mit mir! 
®ar fc^öne Spiele'* fpieP ic^ mit bir; 
SWand^' bunte" Slumen fmb on bem ©tranb, 
SKeine äRutter ^at mand^' gtilben" ©enjanb"/ — 

9Rein Sater, mein Sater, unb ^örefl bu nidjt, 
aSBa« (gritönig mir leife t)erfprid^t"? — 
®ei ru^ig, bleibe ru^ig, mein ^inb ; 
3n bürren" SCättern fäufelt" ber SBinb. — 

»rSGBittflf feiner Änabe, bu mit mir ge^'n ? 
üKeine löd^ter fotten bid^ tuarten" fd^ön ; 
SKeine Iöcf|ter führen" ben näd^tlid^en 8ieil^*n** 
Unb toiegen** unb taugen unb fingen bid^ ein* " 

äRein Sater, mein Sater, unb fle^ft bu nic^t bort 
grßönigö Sö(^ter am büflern" Ort? — 
SWein @o^n, mein ® o^n, id^ fe^' e« genau" : 
g« f^eineu bie alten SBeiben" fo grau. — 

„Sil liebe bic^, mid} reigt" beine fdftöne ©efialt»; 
Unb bift bu nirf|t toittig, fo brauch** ic^ ©ewalt"." — 
SKein Sater, mein Sater, jetjt faßt er mic^ an ! 
eröönig ^at mir ein Jeib'«*' getrau ! 
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Dem SSatcr flroufet'iS " er reitet gefc^totnb**, 
Sr ^ält in ben äbuten ba« äd^^eitbe'^ Ainb, 
erreicht" ben $of mit ÜKü^'" unb ajot^»*; 
3n feinen Kvnten bad fttnb mar tobt. 

3. S$. @öt^e (1749>1832)» 



Set ^nt\il^n^\ 

Sor feinem Sömengarten', 
3)ad ftampffpieC ju emarten^ 
®a§ Äönig granj*, 
Unb nm i^n bie ®ro§en* ber ÄvoneV 
Unb ringd auf ^o^m ^aitont* 
Die Damen in fc^önem ftvan^'. 

Unb »ie er ttjinft" mit bcm iJinger, 
«uf" t^ut" f4 ber toeite ätoincjei-", 
Unb ^inein^^ mit beböc^tigem" ©c^ritt 
ein Sötne tritt" 
Unb fie^t fi4 jlumm" 
9Kngd nnx, 

SKit langem ®ä^nen", 
Unb f#tte(t bie ä}^ät)nen^ 
Unb jhecft" bie @lkt>tx'% 
Unb legt fld^ nieber. 

Unb ber ^önig n^intt mieber. 
Da öffnet firf) beiicnb " 
Sin gmeited Zf^ox ; 
Darauf rennt" 
SWit ttjUbem ©prunge" 
@in Siger ^ert)or. 
9Bie er ben Sötoen erfc^aut; 
35rüat" er laut, 
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Schlägt** mit bcm Schweif" 
(gincn fuic^tbaicn SRctf*, 
Unb redet" bie ^unge, 
Unb im greife fd^cu 
Umgebt** er bcn j?cu** 
©limmig'* fc^nurvcnb'* ; 
3)arauf ftrcrft er fid^ murrenb*^ 
3uv Seite niebei*. 

Unb ber Söiiig mnh lieber; 
!Ba fjjcit t)a^ boppelt geöffnete $an«" 
3wei Seopoiben" auf einmal au«. 
a5ie ftüvjeu mit mut^iger Äompfbegiev"* 
auf bo« ligert^ier ; 

S)a3 patft»* pc mit feinen giimmigen Sa^en", 
Unb ber Seu"» mit ®ebrüa'' 
9li^tet''fic]&auf»; ba njirb'« fKü, 
Unb l^erum im &vü9, 
«on SKorbfurfit*" ^eife, 
gagern** fid^ bie gräulichen Äo^en. 

S)a fäat öon be« Slltan«** SRanb 
@in ^anbfd^u^ Don fc^öner $anb 
Ümifdften ben 2;iger unb ben geu'n 
äWitten hinein. 

Unb jum atitter 35etorge«, fjjottenbet*" SBeif , 
SBenbet fic^ g^räulein ^unigunb : 
n^m mttet, ifi eure ?ic6' fo lieife, 
Sic 3§r mir'« fc^wört** gu {eber ©tunb', 
Si, f ^ebt mir hm ^anbfd^u^ auf I*" 

Uub ber 9titter in fd^neüem Sauf 
Steigt ^inab in ben furdjtbar'n i^ioinger 
W\t feftem ®djritte. 



S£L£GT BliADEB. Igg 

Unb aa» ber Ungetieuer^ Mitu 

^Jtimmt er ben $anbfd)u^ mit federn l^ingei*. 

Unb mit (Srftaunen^ unb mit @rauen^^ 
®e^en'd bie 9tttter unb Sbelfrauen, 
Unb gelaffen bringt er ben ^anbfd^u^ jurüd. 
2)a fd^attt " i^m fein gob *• au« icbem SKunbe, 
«ber mit järttic^em'^ Siebe^blic! — 
gr üer^eigt" i^m fein no^e« ®tüc! — 
Smpfängt" i^n iJräutein Äunigunbe. 
Unb er toirft i§r ben ^anbfd&u^ in'« ©efid^t": 
„2>en 'S^anl, S)ome, begehr' " icl& nid&t !'' 
Unb oerlägt" fte jur fclben ©tnnbe. 

griebrid^ ed^üler (1759-1805). 



SELECT WORDS AND PHMSES. 



The Human Body. IBom SRenfi^en. 



Man, bei- ÜÄcnfc^, <n; cn. 
The body, ber Äövpcr, «. 
The head, bcr Äopf, e«; Äöpfc. 
The face, bad ©cfw^tr e«; er. 
The hair, bic ^aarc. 
The forehead, bie <3tirn, -; en. 
The eye, ha9 äuge, ö; n. 
The eyeball, ber Slugapfel, «. 
The nose, bic 9Zafc, -; n. 
The eär, ba^ O^r, e«; en. 
The chin, boö Äinn, eö; e. 
The beard, bcr S3art, e«; »arte. 
The mouth, ber STJunb, eö; c, 

3Wünbe. 
The lip, bte Sippe, -; n. 
The tooth, ber 3^^"^ ^^> 3ä()ne. 
The tongue, bie 3""fl^' "> "• 
The neck, ber ^alö, eö; ^ölfe. 
The ßhoulder, bie ©d^ulter, -; n. 
The back, ber JRüden, «. 
The arm, ber Sinn, e«; e. 
The elbow, ber ßttbocjen, «. 
The fist, bie gauft, -; gäiiftc. 
Tlie band, bie ^anb, -; $)önbe. 



The finger, ber giuger, 9. 
The thumb, ber Xanmtn, 9, 
The ßtomach, ber Sßagen, d. 
The pulse, ber ^ute, e«; e. 
The ehest, bie Srufl, -; SSrüfte. 
The lungs, bie gunge, -; n. 
The liver, bie 8e6er. 
The heart, ba« ^erj, d. en«, en; 

en. 
The side, bie ©eite, -; n. 
The knee, ba« Änie, c«; e. 
The leg, ba« Sein, e«;'e. 
The foot, ber gußr c«; güße. 
The sole, bic ?fu6fo^Ie, -; n. 
The toe, bie ^t\)t, -; n. 
The skin, bie $aut, -; $äutc. 
The flesh, ha9 5Ieif(^, c«. 
The bone, ber Änot^en, «. 
The brain, ba9 ®e^h:n, «; e. 
The blood, ia9 Slut, e«. 
The nerves, bic 5Rert)en (m.). 
The veins, bie Slbern (/.). 
The muscles, bie 3KuöfeIn (m.X 
The throat, bie ÄeMe, -; n. 
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Bdationship. !($erttiaitlitfi^aft. 



The father, ber $ater, ^ ; ^äter. 
The mother, bic SKuttcr, -; ^nU 

tev. 
The brother, ber ©ruber, « ; SSrü^ 

ber. 
The sister, bie ©c^toefier, -; it. 
The son, ber ©ol^n, e^ ; ©ö^ne. 
The daughter, bie Zoi)Ux, -; 

Zöijitx. 
The husband, ber äßann, e^; 

SKänner. 
The wife, bic fjrau, -; en. 
The parents, bie Sftem. 
The family, bie J^omilie, -; n. 
The grandf ather, ber ©rogöatev, 

g ; -öätcv. 
The grandmother, bie @rogniut^ 

ter, -; -mülter. 
The grandson, ber (Sn!e(, d. 
The granddaughter, bie @n!eliu, 

-; nen. 
The uncle, ber Dnltl, «. 
The aunt, bie Spante, -; n. 
The nephew, ber 9teffe, u ; n. 
The niece, bie 5Rid^te, -; n. 
The coiisin (a boy), ber S^etter, 



The cousin (a girl), bie ^a\t, 

-;n. 
The father-in-law, ber ©c^toie* 

9evt»ater, ^; -öäter. 
The mother-in-Iaw, bie ©d^roie^ 

germutter, -; -mütter. 
The son-in-law, ber ©d^tüieper* 

fo()u, e^; -föfcne. 
The daughter-in-law, bie©(i^tt)ie* 

cjertod^ter, -; -töd^ter. 
The brother-in-law, ber ©d^ttja* 

9er, 18 ; ©d^roäger. 
The sister-in-law, bie ©d^toä* 

gerin, -; nen. 
The widower, ber SBittttJer^ «. 
The widow, bie SBittttJe, -; n. 
The orphan, bie Sffioife, -; n. 
The guardian, ber SSormunb, e« ; 

-münber. 
The child, ha^ Äittb, e«; er. 
The boy, ber Äna6e, n; n. 
The girl, ha^ 2Räbd|en, «. 
The gentleman, ber ^rr, n ; en. 
The lady, bie ©ame^ -; n. 
Mister (Mr.), ^err, n; en. 
Mistress (Mrs.), grau, -; en. 
Miss, g^räulein, Ö. 



Means of Subsistence. 9la^mn%mitttU 



Bread, ba« Srob, eö; e. 
Brown bread, ha^ ©d^margtrob, 
cö; e. 



Flour, ha^ 2Re^t, e^. 
Meat, ba^ ^^kxiij, eö. 
Boast meat, ber SSröten, 5. 
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Beef, bad äeinbfleifc^, ed. 
Veal, boö Äolbfleifd), c«. 
Lamb, baö Sammfleifd^, cö. 
Mutton, ba« ^ammclflcifd^, t^, 
Pork, ha^ ©d^rocincfleifd^, c«. 
BacoD, bcr @pcd, c«. 
Fat, ha^ gctt, c«. 
Harn, ber ©d^infcn, d. 
Vegetables, boö ©emtifc, «. 
Soup, bie ®up})c, -; n. 
Rice, ber 9iei«, e«. 
Egg, ha^ &, ed; er. 
Omelette, ber (Siertud^en, d. 
Salt, bo« ©olj, e«. 
Oil, ba« Oel, e«. 
Vinegar, ber ßffig, «. 
Salad, ber @a(at, ed; e. 



Pepper, bcr Pfeffer, ö. 
Butter, bie Sutter. 
Cake, ber ^ud^en, d. 
Cheese, ber Ääfe, «. 
Breakfast, ba« grü^ftücf, e«; c, 
Dinner, boö 3Kittafl«effen, «. 
Supper, ba« äbcnbcffen, «. 
Water, ha^ ffiaffer, «. 
Wine, ber SBein, e«; e. 
Beer, bo« Sier, «; c. 
Coffee, ber Äaffee, «. 
Mük, bie a»it4 
Cream, ber Slo^m, c«. 
Tea, ber Xf^tt, ö. 
Hunger, ber junger, 9. 
Thirst, ber ®urfl, c«. 



I 



Numbers. 3^^!^* 



One, ein«. 
Two, gtüei. 
Three, brci. 
Four, bier. 
Five, fünf. 
Six, fed^«. 
Seven, ficbcn. 
Eight, aijt 
Nine, neun. 
Ten, ge^tt. 
Eleven, elf, 
Twelve, gwölf. 
Thirteen, breige^n. 
Fourteen, öierge^n. 



Fifteen, fünfge^n. 
Sixteen, fed^ge^n. 
Seventeen, pebge^n. 
Eighteen, od^tge^n. 
Nineteen, neunge^n. 
Twenty, gluangig. 
Twenty-one, einunbgtt)anjtc|. 
Twenty-two, gtt)eiunb|tt)angic|. 
Thirty, breißig. 
Forty, t)ierjig. 
Fifty, fünfaig. 
Sixty, fec^jig. 
Seventy, ftebgig. 
Eighty, a^tgig. 
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Ninety, ueungig. 
Hundred, ^unbeit. 
Two hundred, gmet^unbert. 
Thousand, taufenb. 
Fiye thousand, fünftaufenb. 
A million, eine SKiüion. 
The first, bcr (Srftc. 
The second, bcv ^m'iU. 
The thü^, bcr S)rittc. 
The fourth, bcr SSierte. 



A dozen, ha^ 2)u|$cnb. 

A half, bte ^älftc. 

A third, bad 3)rittel. 

A fourth, bad SieitcL 

Once, einmal. 

Twice, jwcimal. 

Double, boppelt. 

Triple, breifod). 

The first time, ba« erfte 5IMa(. 



Time. Sie Seil. 



A minute, bic 5Ktnutc, -; n. 
A moment, ber äugcnblidr c«; c. 
An hour, bte ©tunbc, -; n. 
Half an hour, eine ^albe ©tunbe. 
A quarter of an hour, eine SSiev- 

telftnnbc. 
The day, ber Za(\, c«; c. 
The week, bic aBot^e, -; n. 
The month, bcr SKonot, (c)«; e. 
The year, ha^ 9a\)x, e«; e. 
Leap-year, \>a9 ©d^oltia^r, c«; c. 
Morning, ber 9Korgcn, «. 
Noon, ber 3Rittag, «; c. 
Aflernoon, bcr 9?ad^mittog, «; c 
Evening, ber Slbcnb, ö; c. 
Night, bic 3laiit, -; 3läi)U. 
Midnight, bic ÜKitternat^t, -; 

-näd)tc. 
The season, bic 3a^rc«3eit,-;en. 
Spring, bcr ?5rü^ttng, «; e. 



Summer, ber ®ommcr, 4. 
Autumn, bcr ^tvbft, cd; c. 
Winter, bcr 3Bintcr, ö. 
January, bcr Januar, ^. 
February, bcr ^ebruor, «. 
March, bcr SWärj, c«; c. 
April, bcr Slpril, Ö. 
May, bcr 2)?ai, cö; e. 
June, bcr 3uni, 9, 
July, ber 3fuli, «. 
August, ber ^uguft cd; e. 
September, ber ©cptcmbcr, 9, 
Oetober, ber Oftober, «. 
November, ber 9?oDcmbcrr ö. 
December, ber ©ejcmbcrr d. 
Sunday, bei Sonntag, ö; e. 
Monday, bev äWontag, «; c. 
Tuesday, ber ©icnflog, ö; c. 
Wednesday, bcr SKitttood^, «. 
Thursday, ber ÜDonncrflan, ^: e. 
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Friday, bcr 5^^«itö9r ^; ^ 
Saturday, bcr ©amötafl, fi; c. 
@onnabenb, 9; e. 



A holiday, ber Sefttag^ 9} t, bei 
Feiertag, 9; e. 



The Üniverse. Xa$ IBeltiiO. 



God, ber ®ott, c«; ®öttev. 
The Creator, bcr ©d^öpfcr, «. 
The ereature, ba^ ©cfd^öpf, cd; e. 
The World, bic 3BcIt, -; en. 
Heaven, ber ^immel, «. 
The ßun, bic ©onnc, -; n. 
The mooQ, ber SKonb^ c«; e, e\u 
The 8tar, ber ©tern, c«; c. 
The planet, bcr planet, cn; cn. 
The comet, bcr ßomct, en; cn. 
Air, bic Juft, -; Süfte. 
Eai*th, bic (Srbc, n. 
Water, ba« ffioffcr, «. 
Fire, ba« gcucr, 9. 
Sea, ba« 3Kccr, c«; c. 
The Island, bic 3nfc(, -; n. 
The lake, ber @cc, d; n. 
The river, bcr glug, c«; glüffc. 
The animal, ha9 ^itx, cd; e. 
The plant, bie ^flongc, -; n. 
The tree, ber Soum, cd; Säume. 
The mineral, bad SRincral, d; ten. 



Fumiture. 

The table, bcr Jifd^, c«; c. 
The chair, bcr ©tu^I, e«; ®tü^(e. 
The arm-cbair, ber Sc^nflu^I, cd; 
-Pil^Ic. 



Gold, bad ®o% t9. 

Silver, bad ©ilbcr^ «. 

Iron, bad Sifcu, d. 

Copper, bad Äupfcr, «. 

Steel, bcr ©ta^l, cd. 

Brass, bad SKcffinii, cd. 

Tin, bad ^inn, ed. 

Lead, ha9 Stci^ ed. 

The horizon, bcr ^orijimt, rt; e. 

Light, ha9 i'iijt, cd; t, er. 

Lightning, bcr 8(t^f cd; c. 

Thunder, bcr 2)onnerr d. 

Rain, bcr 9lcgcn, d. 

Snow, bcr ©c^nce, d. 

Hail, ber $agcl, d. 

Frost, bcr grofl, ed; gröflc. 

Wind, bcr SBiub, ed; c. 

The storm, bcr ©turnt, cd; 

©türme. 
The thnnderstorm, bad @t* 

niitter, d. 






The sofa, bad ©ofa, d; d. 
The looking-glass,bcr @<)icget «• 
The pieture, bad Süb, cd; er. 
The elock, bic U^r, -; cn. 
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The bed, bad Sett, e^; eiu 
The eradle, bie SBicgc/ -; n. 
The mattress, bic SRatrafec,-; n. 
The cnrtains, bic Sor^änge. 
The plttte, bcr Xtütx, «• 
The pot, bcr Sopf, c«; Söpfc. 
The dish, btc @#ffct, -; «. 
The pitcher, bcr Äntg, c«; Ärügc. 
The lamp, bic ?am})c, -; n. 
The luntern, bic gotcmc, -; n. 
The broom, bcr S3cfcn, «• 
The basket, bcr Aorb, c^; Aörbc. 
The cupboard, bcr Sd^ranl/ c5; 

©d^ränfc. 
The drawer, bic ©d^ubtabe, -; n. 
The blanket, bic 2)c(fc, -; n. 



The spoon, bcr Söffet 9. 
The fork, bic ®a6cl, -; n. 
The knife, bo« 2Kcjjcr, «. 
The cup, bic Saffc, -; n. 
The saucer, bic Untcrtoffc, -; n. 
The glass, ba« ®ta«, cö; ®läfcr. 
The coffee-pot, bic ÄaffcclonnCf 



-;n. 



The bottie, bic ^a^ijt, -; n. 
The writing-desk, bcr ©d^rcib« 

tifd^, e«; c. 
The carpet, bcr Xtppiii, cö; c. 
Thebook-case, bcr SSüc^crfd^ranl, 

c^; -fcfjrönfc. 
The cuspidor, bcr ^pninapf, t9; 

-näpfe. 



doihmg. 

The coat, bcr %tod, c«; Slöcfc. 
The overcoat, bcr VLtUxtod, cfi; 

-rMc. 
The cloak, bcr SRantel, 9; SSläiu 

tcl. 
The sleeve, bcr Äcrmel, ^. 
The lining, ba« giittcv, «. 
The pocket, bic Saf^c, -; n. 
Thebutton, bcr Änopf, c« ;Änöpfe. 
The vest, bic SBeflc, -; n. 
Trousers, bic $ofcn. 
The suspenders, bic $ofcnträgcr. 
The dressing-gown, bcr ©d^taf* 

xod, c3; -löcfc. 
The hat, bcr $ut, c«; $üte. 
The cap, bic aWüftc, -; lu 



AleOnmg. 

The cravat, bic $aÖbinbc, -; n. 
The handkerehief, ha9 S^afd^cn« 

tu^, c«; -tüd^er. 
The Shirt, baö $cmb, c«; tn. 
The aproD, bic ©^ürjc. 
The stocking, bcr (Strumpf, cd; 

©trumpfe. 
The boot, bcr ©tiefet «• 
The Bhoe, bcr ©c^u^, c«; c. 
The Slipper, bcr ^antoffet 9; 

n. 
The brush, bic ÄIeibcr6ürfle,-;n. 
The umbrella, ber 9te,qenfd^ivm, 

eö; e. 
The parasol, bcr ©onncnf^irm^ 

e«; c. 
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The House. 

The house, ha9 ^au^, ed; ^öufev. 
The door, btc 2^üvc, -; n' 
The lock, ba« ©d^Iofe, c«; 

®cl)(öjfcr. 
The key, bcr ©(^lüffel, «. 
The bell, bic fiUngel. 
The holt, bcr »licgel, «. 
The stairs, bic Xxtppt, -; it. 
The Step, bic ®titfe, -; n. 
Thedinmg-room,bad Sfe^immcr, 

The parlor, bad Scfut^ö^immcr, «. 

The room, ba« 3^*"^^^^ ^^ 
The bedroom, ba« ®ci^Iofgim=* 

mer, ö. 
The Window, ha9 ??cnfler, ö. 
The kitchen, bic Aüd^c, -; n. 



The ceiling, bic SDcdc, -; n, 
The floor, bcr 5"66obett^ fi; 

-böben. 
The wall, bic ffionb, -; SBänbc. 
The pantry, bic ©pcifcfammcr. 
The roof, baö S)o4 c«; S)ä(l|cr. 
The Stahle, bcr ©tatt/c«; ©tätlc. 
The barn, bic ©d^cunc, -; n. 
The wood-house, bcr ^olgfd^up* 

The coach-honse, bcr SBagen« 

fd^uppcn, d. 
The iron-gate, ba« ©ittcr, «. 
The arbor, bic ianbt, -; n. 
The cellar, bcr Äcttcr, ö. 
The garret, bic ©ad^flubc, -; n. 
The stove, bcr Ofcn^ ö; Ocfcn. 



dty; Town. 

The city, town, bic ©tabt, -; 

©täbte. 
The metropolis, bic ^auptfiabt, 

-; -fläbte. 
The suburb, bic Sorftabt, -; 

-ftäbtc. 
The gate, bad ©tabtt^or, cd; c. 
The tower, bcr S^^urm, cö; 

J^ürmc. 
The chiirch, bic Äir^c, -; n. 
The church-yai-d, bcr Äird^^of, 

c«; -^öfc. 



Sie @tabt. 

The convent, ha9 Stio^tv, «; 

^löflcr. 
The palace, bcr ^Qla% e«; $a* 

täjlc. 
The Castle, ha9 @d^Iog, cd; 

©d^Iöffcr. 
The custom-house, bad ^oO« 

^auö, cd; -^äufcr. 
The post-office, bic 'ißoft, -; en. 
The school, bic ©d^ulc, - ; n. 
The library, bic 8ibIiot^cf,-;cn. 
The university, bic Uniöerfltftt, 

-: cn. 



SBLEGT WOBDS AND PHRASBS. 



141 



The exchange, bte 33örfe, -; n. 
The bank, bic 33ant -; cn. 
The hospital, bad ^odpital, ed ; 

The prison, ba« ®efän(|tti6,e«; c. 
The orphan-asylum, ha9 SBaifen« 

^au«, e«; -^äufcv. 
The market-place, ber 9Rarft, 

c«; SWärfte. 
The Street, bie ©trage, -; n. 
The alley, bie ®affe, -; n. 



The yaixi, ber $of, e«; ^öfe. 
The bridge, bic ©rüde, -; n. 
The Shop, störe, ber SaJbai, 4; 

?öben. 
The hotel, ba^ ^otel, «; e. 
The inn, ba« ©af^au«, e«; 

-^öufev. 
The pavement, ha9 ^flafttx, 9, 
The wall, bic ÜWauer, -; n. 
The harbor, ber ^ofciir ö; $äfen. 
The cemetery, ber Äird^^of, e«; 

-^öfe. 



Trades. <Be)iirrlie. 



The laborer, ber Arbeiter, «. 
The baker, ber Säier, «. 
The batcher, ber SDle^ger, «. 
The milier, ber aKütter, «. 
The tailor, ber ©c^neiber, «. 
The shoemaker, ber ©d^u^« 

mac^er, d. 
The brewer, ber SSierbrauer, «. 
The hatter, ber ^utmad^er, «. 
The blaeksmith, ber ©d^mieb, 

e«; e. 
The locksmith, ber ©d^Ioffer, «. 
The coppersmith, ber Äupfcr* 

fc^mieb, eg; c. 
The saddler, ber ©attler, «. 
The cabinetmaker, ber ©^rei^ 

ner, ö. 
The mason, ber SKourer, «. 
Tlie glazier, ber ®(afcr, ^. 



The potter, ber löpfer, «. 
The cooper, ber Söttd^er, 9. 
The tarner, ber ©rec^gler, fi. 
The bookbinder, ber Sud^bmber, 
The tanner, ber ®erber, «. [«. 
The dyer, ber gövber, ö. 
The weaver, ber 9Be6er^ 9. 
The druggist, ber äpot^efer, «. 
The barber, ber 93orbier, 9; e. 
The bookseller, ber Sud^^änblev, 

The carpenter, ber 3i»nmerniann, 

ö; -leute. 
The wagon-maker, ber ©teil- 

mad^er, 9. 
The coach-maker, ber S35agen* 

bauer, 9. 
The dress-maker, bie SRä^tcrinr 



-; neu. 
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The gardener, bei* ®ärlncr, «. 
The jeweler, ber Suiuelier, «; c. 
The milliner, bie ^u^tnad^erin, 
-; ncn. 



The Printer, bei ^nd^brnUx, d. 
The upholRteFer,ber £a))egtei*er, «, 
The watchmaker, ber tt^r« 

mad^er, 9. 



Bnsmess. ®efi^aft. 



Commerce, ber ^anbel, «. 

The merchant, bev Kaufmann, 

e^; -leute. 
The Shop, störe, ber Sabcn, g; 

?äben. [«. 

The bookkeeper, ber Sud^^alter, 
The Clerk, ber @e^ülfe, n; n. 
The cashier, ber Äafftrer, «. 
The customer, ber Äunbe, n; n. 
The goods, bie SBaare, -; n. 
The bill ; account, bie Sied^nunp, 

-; en. 
The receipt, bie Outttung, -; en. 
A pound, ba^ $funb, c«; e. 
A yard, bie @fle, -; n. 
A piece, ba^ (BtM, eö; e. 
A dozen, ba^ ^Dufeenb, ö; c. 

The payment, bie 3^^f""fl' ~> ^"^ 
The discount, ber 9tabatt, c«; c. 



A bale, ber 93oC(cn, 9. 

The box, bie fiijlte, -; n. 

The ledger, bo« ^auptbuc^, e«; 

-bücf)er. 
The cash-book, ba« Äaffabud), 

e«?; -büd^er. 
The Office, bo« Äom})toir, «; e. 
A sale, ber SJerfauf, e«; -fäufe. 
Cloth, baS Zni), c«; e, lüd^cr. ^ 
Velvet, ber ©antmct, e«; e. 
LineQ, bie ?etnett)anb. 
Flannel, ber g^tanett, ^; c. 
Siigar, ber 3«dfcr, ö. 
A ton, bie Joniic, -; n. [«. 

A himdredweight, ber Sentner, 
A gallon, bie ©aHonc, -; n. 
A quart, ba« Duort, e«; e. 
An inch, ber ^oU, eö; c. 
A foot, ber guß, e«; pge. 



Animals. Sl^irre. 



The animal, ba« I^icr, c«; c. 
The horse, ha^ $ferb, c«; c. 
The colt, ba« güttcn, «. 
The donkey, ber (gfet, ^. 



The mule, ber SKauIcfct «. 
The dog, ber ^unb, e«; e, 
The cat, bie Äafte, -; n. 
The rat, bie mttt, -; n. 
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The mouse, bie 9Raui(, ~; 3}{äufe. 
The rabbit, bad ^antnc^en, e. 
The ox, ber Oä^^, en; en. 
The cow, bic Äu^, -; Äü^c. 
The bull, bei' ®ticv, efi; e, 
The eaJf, bad Saib, e«; fiölbev. 
The sheep, bad ©d^a^ ed; e. 
The lamb, ba^ 8amiit,e^;$?ämmei-. 
The hog, ha9 ©(^roetn, ed; e. 

The goat, bic 3'^9^' ""; "• 
The monkey, bev ?lffc, ti; n. 
The stag, bei* ^trfd^r eö; e. 
The fox, bcr ^ud^«, c^; fjü(^fc. 
The wolf, bcr SBolf, c«; SBötfc. 
The bear, bcr 93är, cn; en. 
The iion, bcr iötot, n; n. 
The camel, ha9 Samttl, cd; c. 
The elephant, ber (Step^ant, en; 
The tiger, bcr %XQtx, «. [cn. 
The leopard, bcr Seoparb, c«, cn; 

e, cn. 
The burd, bcr »ogcl, «; «öfict. 
The hen, bic $cnnc, -; n. 
The rooster, bcr$a^n,c^;$ä^nc. 
The goose, bie @an9, -; ®änfc. 
The dock, bic Sntc, -; n. 
The pigeon, the dove, bie Saube^ 



The lark, bic itxd^t, -; n. 
llie nightingale, bic "Sladiti^aü, 



-; cn. 



-;n. 



The canary-buxl, ber Äanaricn= 

öofld, «; -üöflcl. 
The mockiDgbiid, ber ©pott- 

DogcO «; -üöflcl. 
The swallow, btc ©d^toolbc, -; n. 
The paiTot, bcr ^apapci, «; e. 
The sparrow, ber (Sperling, Ö; c. 
The erow, bie Ärä^c, -; n. 
The eagle, bcr Äblcr, 9. 
The märten, bcr SRarber, g. 
The wi-en, ber ^^untönig, «; c. 
The hawk, bcr ^alU, n; n. 
The jaybird, bic Slflcr, -; n. 
The robin, bad JRott)feit(^n, «. 
The oriole, ber ßirfc^üogcl, 9 ; 

-öögel. 
The pheasant, ber t^af an, ^, en ; 

en. 
The snipe, bic ©d^ncpfe, -; n. 
The catfish, bcrÄogcnflfc^^c«; e. 
The barse, bcr S3arfd^, c^; e. 
The trout, bic gorcüc, -; n. 
The pike, bcr ^tijt, e«; e. 
The salmon, ber iaij^, c^; c, 

?äc^fc. 



The Country. 

The country, ba« ?anb, c«; 

?änbcr. 
The piain, bie (gbene, -; n. 



SaS Sanb. 

The mountain, bcr Serg, eö; e. 
The Valley, bo« Ü^d, e«; I^älcr. 
The hiU, bcr $ügc(, «. 
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The village, baö Dorf, c«; Dörfer. 
The country-house, \>a9 8anb* 

^auö, e«; -^äufer. 
The farm, bcr ^Q(^tH/ ^^ ; 

-()öfc : bic SKcierci, -; en. 
The f armer, ber gonbiuirt^, e«; e» 
The mill, bie aWü^lc, -; n. 
The forest, becSBalb^c«; SBälbor. 
The road, bcr SBcg, e«; c. 
The spring, bic Qucflc, -; n. 
The field, ha9 ^tÜ, c« ; er : ber 

Mtx, «; Sledcr. 
Sand, bcr ©anb, eö. 
Gravel, ber Ate«, e« ; c. 
Dust, bcr ©taub, e«. 
The meadow, bic SBicfe, -; n, 
The plow, ber $flug, e«; ^flüne. 
The siekle, bic ©id^et, -; n. 
The scythe, bic ©cnfc, -; n. 
Corn, ba« Äorn, baö ®ctreibe, «. 



Wheat, bcr SBcigcn, «. 
Rye, bcr Sftoggen, Ö. 
Oats, ber $afcr, 9. 
Straw, ba« ©tro^, ed. 
Hay, ba« ^cu, c«. 
The ear, bic Sc^re, -; n. 
Seed, ber ©amen, «. 
The harvest, erops, bic Srnte, 
Barley, bic ®erfte. [-; n. 

Rice, bcr Sieiß, e«. 
Potatoes, bie Äartoffeln. 
Beans, bic Sonnen. 
Cabbage, bcr Äo^L 
Saiad, bcr ©a(at, ed. 
Cucumbera, bie ©urfen. 
Cauliflower, ber Slumcnfo^l. 
Peas, bie (grbfen. 
Onions, bie ^mthtln, 
Sweet potatoes, bie ®üj^» 
fortoffcln. 



The SchooL 3)te Si^ttle. 



The teacher, rnaster, ber Se^rer, 
The pupil, ber ©^ülcr, «. [^. 
The Student, bcr ©tubcnt, en; cn. 
The book, baö 93uc^, e«; md)cx. 
The leaf, ba« Statt, e«; SSIätter. 
The page, bic ©eitc, -; n. 
The writing, bie ©d^rift, -; en. 
Paper, ba« Rapier, e«; c. 
The pen, bic g^cber, -; u. 
Chalk, bie Äreibe, -; n. 
Ink, bie Dinte, -; n. 



The inkstand, ba« S)intenfa6,e«; 

-fäffer. 
The penknife, ba« fJebermefTcr, «. 
The letter, ber »rief, c«; e. 
The essay, bcr Sluffofe, e«; -fäfee. 
The pencil, bcr Stciflift, e«; c. 
The slate, bic ©(^iefertafet, -; n. 
The sponge, bcr ©d^ttjamm, e«; 

©^njänime. 
The exercise, bie Slufgabc, -; n. 
The mistake, ber ^^f^Ux, 9. 
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Treesy Fruit» ud Flowers. Saume, ^rui^te unb Vlumen. 



The apple, ber äpfel, ^ i 2lcpfel. 
The apple-tree, bev Sipfelbaum, 

c«; -bäume. 
The pear, bic Siruc, -; u. 
The pear-taree, ber 99tnibauni,ed; 

-bäume. 
The plum, bie ^^Jfloume, -; u. 
The eherry, bie Aivfc^e, -; n. 
The peach, ber ^prfici^, eö; e. 
The orange, bie Äljfctfine, -; n. 
The lemon, bie Sitrone, -; u. 
Grapes, bic SBeintrauben (/.). 
The fig, bie ^eige, -; n. 
The walnut, bie SBaOnug, -; 

-uüffe. 
The raspberry, bte ^imbeere, -; n. 
The gooseberry, bie ©tod^elbecve, 

-; «• 

The blackberry, bie Srombeeve, 



-; n. 



The strawberry, bie Grbbeere, -; 
Dates, bie SDatteln (/.). [n. 

The oak-tree, bie (Sidfte, -; n. 
The aoorn, bic (gid^cl, -; n. 
The elm, bic Ulme, -; n. 
The pine, bie %iä)U, -; n. 
The flr, bic Zanm, -; n. 
The maple, ber Sl^om, «; e. 



The willow, bie SBeibc, -; u. 
The weeping- willow, bie Z^rauev^ 

meibe, -; n. 
The cedar, bie Seber, -; lu 
The hickory, ber äBaUnu^baum, 

ei8; -bäume. 
The poplar, bic Goppel, -; n. 
The gum-tree, ber Gummibaum, 

ed; -bäume. 
The rose, bie 9tofe, -; n. 
The plnk, bie Sletle, -; u. 
The tullp, bie Jutpe, -; n. 
The lily, bie Silie, -; n. 
The violet, ba« 8Sei%n, 9. 
The lilac, ber Pcber, «. 
The forget-me-not, ha9 Sergife* 

meiunid^t, 0. 
The lily-of-the-valley, bic 3Woi* 

b(ume, -; u. 
The sunflower, bie Sonnenblume, 

-; n. 

The honeysuckle, \>a9 @eidblatt, 

e«; -blätter. 
The heliotrope, bie Sonnenblume. 
The mignonette, bie 9tefeba, -; 

^, SRefcben. 
The camellia, bie Cametic, -; n. 
The ivy, ber (ipf^tu, «. 



OonntrieB and Kations. Siinbrr unb Katfamnu 



Europe, (guropa, «. 
Asia, Slften, «, 



The European, ber Suropäer, ^. 
The Asiatic, ber Slfiat, cn; en. 
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Africa, %\xita, «. 
America, Omenta, g. 
Germany, ©cutfd^Ianb/ 0. 
France, gvantveic^, g, 

England, (Snglanb, ^. 
Spain, (Spanien, «. 
Italy, 3ta(tcn, «. 
Austria, Ocftvcid^, 5. 
Prussia, ^vcußen, g. 
Bavaria, Saievn, 9, 
Switzerland, bic ©d^weig. 
Russia, 9{ug(anb; 9, 
Sweden, ©d^tüebcn, «. 
Poland, ^oten, «. 
Turkey, bic Küvfci. 
Ireiand, 3i'Ianb, 9, 
Scotland, ©d^ottlanb, «. 
Holland, ^oBanb, Ö. 
Portugal, Portugal, 9. 

Greece, ©viet^cnlanb, 9, 



A^jectiveg. 

Good, gut. 
Bad, jcl)lecf)t. 
Big, tall, large, grog. 
Small, llttle, Kein. 
High, ^odft. 
Deep, tief. 
Low, niebng. 
Round, vunb. 
Long, long. 



Tlie African, bev äfrifancr, «. 
The American, ber Slnterif aner, ö. 
The German, ber ©eutf^e, n; n. 
The Frenehman, ber tfwnjofe, 
n; n. [^. 

The Englishman, ber Snglänbev, 
The Spaniard, ber ©ponier, ö. 
The Italian, ber* Italiener, ö. 
The Austrian, ber Oeflvcid^er, ^. 
The Prussian, ber ^reuße, n; n. 
The Bavarian, ber S3aier, n; n. 
The Swiss, ber ©^roei,;er, «. 
The Russian, ber SRuffe, n; n. 
The Swede, ber ©d^iüebe, n; n. 
The Pole, ber ^oU, n; n. 
The Turk, ber Jürfe, n; n. 
The Irishman, bev 3rtänber, ö. 
The Scotchman, ber ©d^ottc, n; n. 
The Dutchman, ber ^oHönber,?. 
Tlie Portuguese, ber ^ortugicfc, 



n; n. 



The Greek, ber ®rie(^e, n; n. 



@igenfil|atidttiorter. 

Short, fuq. 
Warm, ttjarm. 
Cold, Taft. 
Proud, ftotj. 
Angry, gomig. 
Sorry, betrübt. 
Cowardly, feige. 
Hardy, füf)n. 
Courageous, mut^ig. 
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Violent, ^cftiß. 
Industilous, fleißig. 
Lazy, idle, faul. 
Tiresome, ermübenb. 
Tired, mübe. 
Süly, cinfättig. 
Careless, läffifl. 
Neat, fau6er. 
Clean, vcinüd^. 
Diity, fc^muftig. 
Wild, tütib. 
Severe, fhcng. 
Difficult, heavy, fd^mer. 
Easy, light, leicht. 
Soft, tDeid^. 
Hard, ^art. 
Stiff, flcif. 
Strong, flarl. 
Weak, f^tüod^. 
Healthy, gefunb. 
Unhealthy, ungefunb. 
Sick, ill, fron!. 
Pale, bia%. 
Thin, bünnr mager. 
Blue, .blau. 
Green, grün. 
White, »ciß. 
Red, rot^. 
Black, fd^marj. 
Stupid, bumm. 
Big, ftarf ; fett 
Sober, tnägtg. 
Civil, ^öfli^. 
Fast, fc^neO. 
Slow, tangfanu 



Patient, gebulbig. 
Honest, c^vUd^, red^tfd^offen. 
Clever, gcfd^iit. 
Leamed, geteert. 
Eloquent,^ berebt. 
Zealous, eifrig. 
Ignorant, urimiffenb. 
Negligent, nad^läffig. 
False, falf(^. 
True, ma^r. 
Ugly, ^ägtit^. 
Piain, cinfad^ ; eben. 
Fiat, fIo(^. 
Open, offen. 
Fresh, frif^. 
Ripe, reif. 
Prudent, Hug. 
D17, tvocfen. 
Wet, naß. 
Tliick, bi(f. 
Sweet, füg. 
Sour, fouer. 
Bitter, bitter. 
Hungiy, hungrig, 
Thirsty, burftig. 
Empty, leer. 
Füll, öoa. 
Glad, fro§. 
HapPJi glütflid^. 
Satisfied", jufricben. 
Sad, traurig. 
Astonished, erjiaunt 
Important, mid^tig. 
Pretty, ^ü6fcf|. 
Beautiful, fc^ön. 



148 



SJBLBCX WOBDS AND PHBASES. 



Dark, bunfeL 
Poor, orni. 
Rieh, retd^. 
Horrible, fd^rcrflid^. 
Ambitious, e^rgei^if). 
Valiant, topfcr. 
Domestic, ^äu^Uc^.' 
Vigorous, fräftig. 
Brittle, gcrbrc(^(i(^ ; fpröbe. 
Humble, bemüt^ig. 
Peaceable, friebßd^. 
Docile, flclc^rig. 
Frank, freimüt^ig. 
Bald, fo^L 
Bent, gebücft. 
Raw, ro^, ungefoc^t. 
Damp, feucht. 
Spoiled, Derborben. 
Afflicted, betrübt. 
Confused, micgcn. 
Disgusted, Derbrieglid^. 
Dangerous, gefö^vlid^. 
Fatal, Devbevbltd^. 
Efficient, triiffoni. 



Salty, gefallen. 
Doubtful, gmcifcl^aft 
Natural, natürüd^* 
Fertile, frud^tbar. 
Public, öffentlich. 
Artificial, fünflü^ 
Visible, fic^tbar. 
Inclined, geneigt. 
Injurious, fd^äblic^. 
Pointed, fpifeig. 
Immense, nnermegßc^. 
Legible, lefevüc^. 
American, amerilanifc^. 
German, beutfd^. 
Frencb, fvanjöfifc^. 
English, englifd^. 
Spanish, fpanifd^. 
Italian, italienifd^. 
Prussian, prengifd^. 
Kussian, vuffifd^. 
Swedish, fc^roebifd^. 
Scotch, fc^ottifc^. 
Dutch, ^oUänbifc^. 
Greek, Grecian, gried^ifd^. 



VERBS. Seitttiärtrr. 



To speak, fpred^en, irreg, 

To say, fagen. 

To think, benfen, irreg. 

To teil, ergä^len. 

To ask, fragen, reg. & irreg. 

To C17, f(^reien, irreg. ; tüeinen. 

To repeat, tüiebcr^olen. 



To reply, crmibern. 

To be silent, fc^meigen, irreg. 

To answer, ontnjorten. 

To undei*stand, üerfie^en, in*e^. 

To mistake, fic^ irren. 

To doubt, gmeifeln. 

To assure, tjerfitiöcrn. 
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To praise, (oben.. 

To blame, tabcln. 

To believe, glauben. 

To know, wiffcn, irreg. ; fenncn, 

irreg. 
To avoid, öcrmeiben, irreg, 
To Imitate, nad^a^men. 
To convince, übeqcuflcn. 
To forget, t)cr9cffcn, irreg. 
To remember, flcft erinnern. 
To be willing, motten, irreg. 
To wish, ttJünfdjCtt. 
To like, love, Keben. 
To flatter, fd^meic^eliu 
To hope, hoffen. 
To rejoice, fid^ freuen. 
To give, geben, irreg, 
To thank, banlen. 
To honor, e^ren« 
To hate, Raffen, 
To lie, lügen, irreg. 
To punisb, bejhrofen. 
To swear, fc^wören, irreg. 
To beat, fc^fagen, irreg. 
To regret, bebauem. 
To repent, bereuen. 
To forgive, Dcrgei^en, irreg, 
To excuse, cntfci^ulbigen. 
To langh, lad^en« 
To live, leben ; ttjo^nen. 
To feel, füllen. 
To see, fc^en, irreg. 
To look for, fu(^en. 
To come to see, befud^en. 
To bear, listen, boren. 



To grow, iuad^fen, irreg. 

To move, belegen, reg. & i^reg. 

To go, walk, ge^cn, hTeg. 

To go out, ou«ge^en, i^reg. 

To eat, effen, irreg. 

To drink, trinfcn, irreg. 

To run, laufen, irreg, 

To come, fommen, irreg. 

To follow, folgen. 

To meet, begegnen. 

To spring, jnmp, ^pxmQm,irreg. 

To fall, faflen, irreg. 

To dance, taugen. 

To play, fpielen. 

To climb, flettem. 

To stand, fielen, irreg. 

To Sit down, ftd^ fe^en. 

To lie, liegen, irreg, 

To lie down, fid^ nieberlegen. 

To sleep, fc^Iafen, irreg, 

To rest, auöru^cn. 

To get up, auffielen, irreg. 

To dream, träumen. 

To dress, ftc^ auHeiben. 

To breakfafit, frü^ftürfen. 

To dine, gu SKittag effen, irreg, 

To fast, faflen. 

To cut, fc^neiben, irreg. 

To smoke, rauchen. 

To whistle, pfeifen, irreg, 

To cough, Ruften. 

To stoop, ftc^ büden. 

To tremble, gittern. 

To bind, binben, irreg, 

To draw, gieljen, irreg. ; 5eid)nen, 
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To Bhow, geigen. 
To take, nehmen, irreg. 
To accept, annehmen, irreg. 
To receive, empfangen, irreg. 
To break, gevbre(^en, irreg. 
To lose, verlieren, iireg. 
To find, pnbcn, irreg. 
To carry, tiagen, irreg. 
To bring, bringen, irreg. 
To lead, führen. 
To travel, reifen. 
To cost, foflen. 
To buy, fanfen. 
To seil, t)cr!aufen. 
To leam, lernen. 
To pay, begasten. 
To leüd, leiten, irreg. 
To gain, gewinnen, irreg. 
To read, lefen, irreg. 
To write, fc^reiben, irreg. 
To sing, fingen, irreg. 
To copy, abft^reibcn, irreg. 
To steal, fte^Ien, irreg. 
To translate, überfe^en. 
To begin, anfangen, irreg. 
To finish, aufgären* 



To be able, fönnen, irreg. 

To work, arbeiten. 

To paint, mabit. 

To dye, färben. 

To knit, firiden. 

To sew, nä^en. 

To wash, wofd^en, irreg, 

To Cook, foc^cn. 

To roast, braten, irreg. 

To weigh, biegen, irreg. 

To build, bauen. 

To plant, pflanjen. 

To bark, betten. 

To Order, befletten. 

To arrive, anfommen, irreg. 

To ring (the bell), Ringeln. 

To prove, beWeifen, irreg. 

To despise, tjerad^ten. 

To joke, fd^ergen. 

To take away, njegne^men, trregr. 

To fasten, befefiigen. 

To drag, fd^Ieppen. 

To tear, gerreigen, irreg. 

To spoil, Devberben, irreg, 

To Cover, gubeden. 

To reckon, red^nen. 
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Short Phrases. Entje <Sa^e« 



Good morning, sir. 

Good evening. 

Tbat is trae. 

I believe so. 

That's well. 

It is late. 

It is early. 

You are right. 

1 am wroDg. 

1 am cold ; warm. 

I do not say anything. 

He 18 not there. 

Who is it ? 

Who is knocking? 

It is I. 

Indeed. 

Who is ealling me ? 

What do you want? 

What are you doing? 

Where is he? 

What do you say? 

Come here. 

Sit down. 

Take a seat. 

Eat somethmg; drink some- 

thing. 
Begin to work. 
Make haste. 
Be quiet. 
Go away. 
Not so quick. 
I know it. 



®utcn SKorgcn, mein ^ccc 
©Uten abenb. 

Sd) glaube t9. 

3)a« tji gut. 

(Sd tfl f))dt. 

g^ ift frü^. 

@te ^aben dttijt 

Sil ^abe Unred^t. 

ÜRir ift lalt ; mm. 

Sil fage SRi^tö. 

@u ifi ntc^t ba. 

SBcr ift c8 ? 

SBcvHopft? 

Si) bin ed. 

3n bcr I^at. 

SBcr ruft mic^? 

SBad motten @ie? 

3Sa9 machen @te? 

aaSo ifl er ? 

3Bad fogen ®te? 

kommen @ie ^ier^er. 

©c^en @ie fid^. 

Stemmen @ie $Iafe. 

Sffen ©ic Stwaö; trinfen Sie 

g^angen @te an ju arbeiten. 

Sceilen ®ic fi(^. 

©eien ©ie ru^tg. 

®c5en ©ie toeg. 

9?i(^t fo fernen. ^ 

d(^ meig t9. 
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We are at home. 

He is going home. 

I am f atigued ; tired. 

I am sleepy. 

I am hungry ; thirsty. 

I did not hear. 

I thank you very much. 

I doubt it. 

This is fine. 

I am glad of it. ^ 

All is lost. 

Of what do you speak ? 

What do you wish? 

What is to be done ? 

Where are you going ? 

I am going to school. 

Make room. 

Allow me to pass. 

Give me a glass of water. 

Speak louder. 

You speak too low. 

I am going to bed. 

What are you reading ? 

I am reading the newspaper. 

Do you speak French ? 

I speak it a little. 

How do you do? 

How are you ? 

I am quite well. 

I have a headaehe. 

I am hoarse. 

How old are you ? 

I am fifteen years old. 

What ^ your name ? 

My name is N. 



993ir ftnb gu $aufe. 

Sr ge^t nac^ $aufe. 

Si) 6in mübe. 

3c^ bin fdjläfrig. 

Wxii hungert; burftet 

3äi l^abe ntc^t gehört 

Sd) baute d^nen f e^t. 

dc^ giDeifle baran. 

ÜDad tfl fc^ön. 

S)ad freut niic^. 

mt9 tfi Derbreu. 

SBoDon \pxtijtn @te? 

9ßad )Dünf c^en ®te ? 

ma9 tfi ba gu t^un? 

9Bo ge^eu @ic ^in? 

dc^ ge^e gur @d^ule. 

aWac^eu Sie ^lafe. 

Saffeu (Sie mid^ Dorbel 

©eben @te mir ein ®(a^ äBaffer. 

(Spred^en @te (aut. 

(Sie fprec^en ju letfe. 

dd^ ge^e fc^lafen. 

aßaö lefeu (Sie? 

Od^ tefe bie 3^<^^d* 

(Sprechen (Sie frangöflfd^ ? 

dd^ fprec^e ed ein toenig. 

3Bie ge^t t9 ? 

SBie befinben (Sie fi(^ ? 

Sä) beftnbe mid^ gong xoofjiL 

Sil ^abe ftopfme^. 

Sä) bin Reifer. 

SBieoIt fiubSte? 

Sä) bin fünfae^n da^ve dt. 

SSSie feigen (Sie ? 

Sä) ^cifee 9?. 
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To-day; yesterday. 

Some days ago. 

Last week. 

A week ago. 

What time is it? 

It is half past six. 

It is nearly eight o'clock. 

How time flies ! 

The weather is fine. 

It is raining ; SDOwing. 

The sun is shining. 

It is hailing ; it is lighternng. 

With great pleasure. 

I am ready. 

I am glad to see you. 

You are very kind. 

Pray be seated. 

Good-by. 

Do you know this gentiemau V 

Is your friend at home? 

He has gone out. 

Dinner is ready. 

I am not listening to him. 

Did you understand me ? 

Will you take breakfast? 

What are you thinking of ? 

Open the door. 

Take care. 

That is rather dear. 
Give me a book. 
Dress yourself . 
There is no danger. 
Go upstaii*s. 
Come dowustairs. 



$cutc; gcfienu 
Sor einigen SCagen. 

Sor aifi Xa^zn. 

äBieDielU^rtfte«? 

(Sd ifl fialb (Sieben. 

Sd ift halb ac^t U^r. 

2Bic bie ^t\i Derge^t ! 

(Sd iß fc^öned Setter. 

@S regnet ; fc^neit. 

3)ie @onne fd^eint. 

S« hagelt ; t9 bli^t. 

Wxt Dtelem Vergnügen. 

dd^ bin fertig. 

@d freut mtd^, <S\t gu fe^en« 

®te ftnb fe^r gütig. 

Stemmen @ie gefäÜigfl $Ia^. 

%uf SBteberfe^en ; Slbteu. 

kennen Sie ben $errn? 

3jl 3ör greunb gu ^aufe V 

(Sr ifl ausgegangen. 

3)a« 2Rittag«effen ifl fertig. 

Sij ^öve ni^t auf i^n. 

^aben @ie mxij öerftanben ? 

SBoOen (Sie frübfiüden ? 

SBoran beuten ©ie ? 

Oeffnen (Sie bie I^ürc. 

®eben (Sie ac^t ! Selben (Sie ftd) 

öor! 
3)ad ifl etma^ treuer. 
@eben (Sie mir ein ©ud^ I 
^(eiben (Sie ftd^ an ! 
2)ad ^at leine ©efa^r. 
©el^en (Sie l^inauf ! 
J^ommen ®ie Ijerunter ! 
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S£L£GT WOBDS AND PHBASE8. 



What kind of a bird is tbat? 
What will become of you ? 
I have Said so all aloDg. 
You don't know what you are 
about. 



ma^ f üv ein Sogetifi bad ? 
SBa^ joQ aus d^nen werben ? 
Sd) fjaU t9 immer gefagt 
®te iviffen nic^t^ iDoron @ie finb. 



Longer Phrases. 

Teil me, if you please. 
Be so kind as to teil me. 
I have a favor to ask you. 
You would oblige me very much. 
You may depend upon me. 
I do not objeet to it. 
I aecept it with thanks. 
That is quite impossible. 
It is not m}' fault. 
I could not help it. 
It does not depend upon me. 
I do not meddle with such 

matters. 
I heg your pardon. 
I am positive about it. 
There is no doubt about it. 
You have my word for it. 
Are 3'ou in earnest? 
You are greatl}' mistaken. 
Nothing finer could be seen. 
It is beyond praise. 
I am in a wrong mood. 
I cannot bear it any longer. 
What do you think of it? 
It is a good idea. 
You are out of breath. 
What is the matter witli you? 



Sattgete <Sa^e. 

@agen (Sie mir gefäQigji 
^aim @te bie ®üte, mir gu fagen. 
Sil l^aht eilte $itte an @te. 
@ie mürben mtc^ fe^r Derbinben. 
®ie lönnen ftd^ auf mic^ Derlaffen. 
3(^ ^abe Stid^t^ bagegen. 
0(^ ne^me ed mit DanI an. 
3)ad tfl mir unmögltd^. 
!Dad if) meine @d)ulb nid^t. 
dc^ lann 92ic^td bafür. 
S)ad ^öngt nic^t Don mir ah, 
3ij mifd^e mtd^ nid^t in btefe 

IDinge. 
^c^ bitte um Sergei^ung. 
3i) bin meiner (Saift getotg. 
@^ tfl {ein S^^^H baran. 
3c^ gebe d^nen mein ä&ort barauf. 
(Spxtijtn @ie im (Smfle? 
®ie irren [xif fe^r. 
@d gibt nid^t^ @d^5nered. 
(Sd übertrifft aUt9 !?ob. 
Si) bin nic^t gut geftimmt 
Si\ f)Qitt ed nid^t länger avi9. 
2Bad l^alten ®ie baDon? 
3)aö ifl ein guter ®ebanle. 
Sie finb gang auger ?lt^em. 
3ßa« fe()U Obnen ? 
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Best a litUe. 

Go straight on. 

Go back a little. 

To whom are you speaking? 

Wash your hands and face. 

Have you bnisbed my coat? 

In my case, wbat would you do? 

Lend me five doUars, if you 

please. 
I understand German better 

than I speak it. 
You have a bad pronunciation. 
He has made great progress. 
You are welcome, my friend. 

You are still very young. 

It is time to get up. 

My watch has stopped. 

I have been here this bour. 

I could not sleep. 

It will rain all day. 

How do you like this house ? 

I am shivering with cold. 

I have not seen you for a long 

time. 
How did you spend your time? 
We are always delighted to see 

you. 
Come to see us as soon as you 

can. 



%u^en ®te ein n^enig oud. 
©e^en ®ie gerabe aud. 
®e^en Sie ein toenig gurüc!. 
9}Ht ttjem fprcd^en ©ie ? 
Sßaf^en @ie $änbe unb ®e{!d^t. 
$aben @ie meinen 9to(I gebürflet? 
3ßa9 mihrben @te an meiner ®te0e 

t^un? 
Seiten @ie mir gefäOigfl fünf 

3c^ üerfte^e 3)eutf(i^ beffer, al9 id) 

c8 fpred^e. 
(Sie ^aben eine fc^Ied^te Vudfprac^e. 
(gr ^ot große gortfJ^ritte gemad^t. 
Seien Sie miOIommen, mein 

S^reunb. 
Sie finb nod^ fe^r (ung. 
(Sd ifl ^tit aufjufle^en. 
SReine U^r ifl ße^en geblieben. 
Sä) bin feit einer Stunbe ^ier. 
Sij ^abe nic^t fd^lafen lönnen. 
@d mirb ben gangen Stag regnen. 
mt gefäOt d^nen biefe« ^am ? 
Qd) gittere Dor Äälte. 
3(i^ l^abe Sie fc^on lange ntc^t 

gefe^en. 
3Bie ^aben Sie bie^eit jugebrad^t? 
(Sd freut und immer, Sie gu fe^en. 

^efud^en Sie und fobalb al9 mög< 
lid). 
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SELECT WORDS AND PHRASBS. 



Some Peculiax Phrases and Idioms. Einige 9tebett9$ 

attcn nnb ^iome« 



I am pleased here. 
There is no härm. 
Set the table. 

Will you be one of the party? 
You do it in the wrong way. 
I can make nothing of it. 
It is a matter of course. 
It is as it ought to be. 
Words won't do for him. 

That bringB grist to his mill. 
He submits to everything. 
He finds fault with everything. 
To kiU two birds with one 

stone. 
111 weeds grow apace. 
Good wares find a ready 

market. 
Every one's own is fair. 
Good appetite needs no sauce. 
A man' 8 house is his Castle. 
lU-gotten gains seldom prosper. 
Every one has his hobby. 
Jack will never make a gentle* 

man. 
Eine feathers make fine birds. 
Lightly come, lightly go. 
Time will show a way. 
Time and patience bring all 

things to maturity. 
Practice makes perfect. 



Sd gefaßt mir ^ter. 

S)Qd f)at yiiiji9 gu fagen. 

3)e(ft ben Zx\i^. 

SBerben ®ie habet fein? 

@ie fangen bad unrecht an. 

3c^ lann nid^t Hug baraud kuerben. 

!3)a« Derfle^t ftc^ t)on felbft. 

3)ad ^at feine Kic^tigleit. 

@r lägt fid^ nid^t mit leeren Sßorten 

abfpeifen. 
(Sd if} Sßaffer auf feine SDtü^le. 
Sr lägt Mt9 mit ^xä^ machen. 
dt l^at an Mem (Stmad audgufe^en. 
9Rit einer Älappe poA ^xt^tn 

fd)(agen. 
Uniraut t^erge^t nid^t. 
@ute SBaare lobt fld^ felbfl. 

3ebem ha9 @eine. 
junger i{l ber befle ^od^. 
Öcber ifi ^err in feinem $aufe. 
Unred^t ®ut gebetet nic^t. 
debem Starren gefäQt feine ftappe. 
Slrt lägt nid^t Don 9rt. 

Kleiber mad^en Seute. 
2Bte gewonnen, fo verronnen. 
Äommt ^tii, fommt 9tat^. 
3cit bringt Stofen. 

Uebung madfjt ben ÜWeiPer. 
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The work shows tbe workman. 
Too much of oue thing is good 

for nothing. 
Oinittance is no quittance 
Bctween you and me. 
Out of sight, out of mind. 
He is easy to deal with. 
Talk is talk, but money buys 

laud. 
To be plain-dealing. 
Take away my good name, and 

you take away my life. 
To blunder out. 
To laugh in one's sleeve. 
Laugh on Friday, ery on Sun- 

day. 
Well begun is half done. 
To be on good terms with. 
Forbearance is no aequittance. 
Onee done, done for ever. 

Strings strained too much will 

break. 
A quiet conseienee sleeps amid 

thunder. 
There is many a slip between 

the cup and the lip. 
Caught in bis own trap. 

Nobody will care for it. 

The receiver is as bad as the 

thief. 
First come, first served. 
After annoy, there comes joy. 



3)ad äBerl lobt ben aReifter. 
älQguDtel i{l ungefunb. 

%ufgefd^oben ifl nid^t aufgehoben. 
Unter oier Singen. 
%vi9 ben %ngen, and bem @tnn. 
& iß (eic^t mit i^m audjulomnten. 
Saar @elb lac^t 

Stxn Slatt oor ben ÜRunb nehmen. 
(S^re oerloren, 90ed oerlorem 

9Rtt ber St^üre in« $aud faOen. 
®t(^ in« t^öufid^en lad^en. 
auf Srenb' folgt Seib. 

t^rifc^ gemagt iß ^alb gen^onnen. 
9uf gutem ^uge fte^en. 
geborgt ift nic^t gefd^enft. 
©efc^e^ene S)inge ftnb nid^t gu 

änbem. 
©elhenge Ferren regieren ni(f)t 

lange. 
Sin gut' ®e)otffen ifl ein fanfted 

JRu^efiffen. 
®mi unb ©lad, tüit balb bricht 

bad. 
S33er einem Slnbevn eine ®rube 

gräbt, fäflt felbp hinein. 
3)ama(^ n^irb fein $a^n fräßen, 
©er $e^Ier ifl fo gut mie ber 

©te^Ier. 
9Bcr guerfl fommt, ma^U jucrft. 
Sluf JKegen folgt @onnenfd^etn. 
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NOTES TO COLLOQUIAL EXERCISES. 



1. «ttte« «ef^äft 

1) good. 2) businesB. 3) two. 4) persona. 5) to buy, reg. 6) to- 
gether. 7) riding-horse. 8) I. 9) to ride, reiten, ritt, geritten. 10) say, 
reg. 11) one. 12) to walk, gelten, ging, gegangen. 13) you. 14) other. 
16) satisfled. 

1) Dinner-time. 2) when. 3) eat, cffcn, oß, gegeffen, iß. 4) then. 5) 
really. 6) dinner ; at noon. 7) ask, reg. 8) avaricioiis. 9) bis. 10) little. 
11) niece. 12) softly. 13) as soon. 14) go away, irr. 15) reply, reg. 
16) child. 

3. fteinnt 9Ia<^. 

1) No. 2) place. 3) James. 4) to settle, reg. 5) fly. 6) nose. 7) 
kingdoms. 8) to cry out, rufen, rief, gerufen. 9) therein. 10) find, flnben, 
fanb, gefunben. 

4. Sfritli attfUel^en. 

1) Early. 2) to rise, auffielen, ^anb auf, aufgeflanben. 3) to urge, reg. 
4) to relate, reg. 5) story. 6) in the moming. 7) a purse. 8) of . 9) 
money. 10) to find, finben, fanb, gefunben. 11) to lose, öerfteren, öerCor, 
t)erIoren. 12) still. 13) earlier. 

5. Seffing. 

1) Scffing, a German poet, 1729-1781. 2) to come, fomntcn, !ant, ge- 
tommttu 3) evening. 4) home. 5) to knock, reg. 6) door. 7) servant. 
8) to look, fc^cn, fa^, gefe^en. 9) window. 10) to recognize, crfennen, 
erfannte, crlonnt. 11) master. 12) darkness. 13) to cry, rufen, rief, 
gerufen. 14) poet. 15) at home. 16) that does not matter. 17) to 
answer, reg. 18) another time. 19) again. 20) to go, gelten, ging, ge< 
gangen. 21) peacefully. 22) away. 
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6. Sud Winfitx. 

1) Sample. 2) foolish. 3) to seil, reg. 4) in order. 5) more qulokly. 
6) to dispose of, lo« tocrbcn, tourbc lo«, Io«gctt)orbcn. 7) to break, brcdftcn, 
hxaä^, gebrod^en. 8) stone. 9) to sit down, reg. 10) among. 11) sellers. 

12) market. 13) for sale. 14) whereupon. 15) to answer, reg. 16) two- 
story. 17) of it. 

7. (Butt IbttMtt. ^ 

1) Grood. 2) answer. 3) physician. 4) to hasten, reg. 5) patlent. 

6) passing. 7) acquaintance, 8) to notice. 9) sleeve. 10) ooat. 11) 
hole. 12) to peep, reg, 13) wisdom. 14) out. 15) stupidity. 16) in. 
17) to reply, reg. 18) coolly. 

8. (Hrfer. 

1) Oats. 2) peaaant. 3) gate. 4) to stop, anhalten, ^ielt an, angehalten. 
5) inspector. 6) wagon. 7) to searoh, reg. 8) to answer, reg, 9) scarcely. 

10) audlble. 11) volce. 12) softly. 13) further. 14) in order that. 
15) hoisee. 16) to hear, reg. 17) stealthy. 18) answer. 

9. Sie Vtttfitiig. 

1) Examination. 2) auxiliary used to form the passive voice, merben, 
n^urbe, getoorben. 3) scholar. 4) to ask, reg, 5) Islands. 6) to lie, 
liegen, log, gelegen- 7) ocean. 8) to be named, Reißen, ^ieß, gel^eißtn. 
9) to answer, reg. 

10. dttiet Kt'felfiitem 

1) Two. 2) oranges. 3) to ask, reg. 4) child. 5) nine. 6) years. 

7) to teil, reg. 8) lives, reg. 9) to give, geben, gob, gegeben. 10) rev- 
erend. 11) sir. 12) to answer, r$g. 13) but, 

11. Sttl^ttttfe. 

1) At. 2) home. 3) lady. 4) to say, reg. 5) guests. 6) to make, 
reg. 7) comfortable. 8) to do, t^nn, tl^at, get^an« 9) as if. 10) as. 

11) myself. 12) to wish, reg, 13) heart. 14) also. 

12. XttfftnU Ibttloort. 

1) Suitable. 2) answer. 3) King of Prussia, 1712-1786. 4) physioian- 
in-ordinary. 5) A physician of Hanover, 1728-1795. 6) whether. 7) 
already. 8) many. 9) other. 10) world. 11) to send, reg, 12) as. 

13) as. 14) also. 15) the same. 16) glory. 
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13. ^fcrfett. 

1) Hoarseness. 2) well-known. 3) prima donna. 4) to refuse, reg. 

5) nominally. 6) on aooount of. 7) to. 8) question. 9) physician. 
10) weather. ll) to take cold, reg. 12) to answer. 13) unfortunately. 
14) damp. 15) theater-prognunme. 

14. »eifeiu 

1) To whiten, reg. 2) mediocre. 3) artist. 4) to consider, galten, 
^ielt, gemaltem 5) distinguished. 6) painter. 7) to wlsh, reg. 8) ceiling. 

9) hall. 10) to fresco, reg. 11) flrst. 12) hearere. 13) to do, t^im, t^at, 
get^atu 

15. Seiltet Sub. 

1) Easy death. 2) party. 3) to speak, \pttditn, \pxadi, ge{prod)en. 4) 
cold. 5) Winter evening. 6) frozen. 7) to think, benfcii, batj^tc, gebadit. 
8) some one. 9) freezing to death. 10) to sit down, reg. 11) to go to 
sleep dnWafen, f4Uef tin, eingef(^Iafen. 12) to wake up, reg. 13) dead. 

16. Sie »elt feien. 

1) Worid. 2) to see, fc^en, fa^, gefeiten. 3) day. 4) greatly. 5) to wish, 
reg, 6) to listen, reg. 7) attention. 8) to answer, reg. 9) against it. 

10) to travel, reg. 11) but. 12) to fear, reg, 13) while. 

17. Sie ftttgeL 

1) Ball. 2) soldier. 3) musket-ball. 4) knee. 5) to wound, reg. 

6) physician. 7) to make, reg. 8) several. 9) incisions. 10) to extract, 
^txauSaüfmtn, nafpn ^eraud, herausgenommen. 11) pain. 12) overcome. 

13) to lose, verlieren, öcrlor, öerloren. 14) flnally. 15) patience. 16) why. 
17) unmerclfully. 18) to handle, reg. 19) to look for, reg. 20) before. 
21) pocket. 22) to reply» reg. 

18. »er üR btt beun? 

1) Who. 2) then. 3) little. 4) beggar. 6) to nin after, nachlaufen, 
lief nad^, nad^gelaufetu 6) gentleman. 7) continually. 8) to beg, bitten, 
bat, gebeten. 9) for. 10) gift. 11) dead. 12) children. 13) to ask, reg. 

14) stranger. 15) to take up, annel^men, na^m an, ongenontmen. 16) ai&ir. 
17) only. 18) because. 19) indeed. 20) sad. 
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19. SUemanb fragt üanai^. 

1) Nobody. 2) to ask, reg, 3) about it. 4) German. 5) giiest. 6) 
to break, umwerfen, koarf um, umgeworfen« 7) accident. 8) Englishman. 
9) whether. 10) Germany. 11) custom. 12) calmiy. 13) to reply, reg. 
14) but. 15) if. 16) however. 17) to happen, gefd^e^en, geft^o^, gefc^e^en. 
18) at least. 

20. Crimtetttttg« 

1) BecoUection. 2) sir. 3) polite. 4) hotel-keeper. 5) guest. 6) to 
be on the point of, im ©egriffe fielen, flanb Im ©egriffc, im begriffe ge= 
ftouben. 7) hotel. 8) to leave, uerlaffen, öerließ, üeriafifen. 9) bill. 10) 
to pay, reg, 11) to recollect, reg. 12) on the way. 13) pocket-book. 
14) to lose, verlieren, oerlor, oerloren. 15) to take out, l^eraud^ie^eu, 30g 
^eroud, ]^erau9ge}ogen. 

21. Srei Sorte. 

1) Words. 2) courtier. 3) to beg, bitteu, bot, gebeten. 4) Prlme min- 
ister of France, 1602-1661. 5) distress. 6) to represent, reg. 7) to be 
allowed, bürfen, burfte, geburft. 8) well. 9) only. 10) winter-time. 11) 
frost. 12) hunger. 13) to answer, reg, 14) wood. 15) bread. 16) to 
procure, reg, 17) petitioner. 

22. Seilt oHer iii^t fein. 

1) To be. 2) actor. 3) to apply, ft(j^ wenben, Wanbte fl(^, ftd^ gemanbt. 
4) A celebrated English author, 1693-1766. 5) stage. 6) to admit, ^xu 
laffeu, ließ gu, gugelaffen. 7) to begin, beginnen, begann, begonnen. 8) cele- 
brated. 9) soliloquy. 10) question. 11) absurd. 12) elocution. 13) 
to displease, migfatten, mißfiel, mißfallen. 14) to exclaim, aufrufen, rief 
au», ausgerufen. 15) upon my honor. 16) most. 17) certainly. 

23. etol). 

1) Pride. 2) Gonqueror of Mexico, 1485-1547. 3) Spain. 4) to 
return, reg, 5) emperor. 6) coldly. 7) to receive, empfangen, empfing, 
empfangen. 8) to present, reg, 9) unexpectedly. 10) to ask, reg. 11) 
haughtily. 12) answer. 13) Jtist. 14) provinces. 15) to give, geben, 
gab, gegeben. 16) than. 17) aLcestors. 18) towns. 19) to leave, l^intcr» 
loffcn, hinterließ, ^interlaffen. 

24. Sod Iletitc {^aitd. 

1) Little. 2) house. 3) poet. 4) to build, reg. 5) to ask, reg, 6) to 
content oneself. 7) to be able, föniien, fouute, gefonnt. 8) As. 9) novels. 
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10) palaoes. 11) to describe, befij^reiben; befdirieb, befd^rieben. 12) modeet. 
13) words. 14) cheaper. 15) stones. 

25. IRadl beut Seilen traAteiu 

1) After. 2) life. 3) to seek, reg. 4) to be obliged, muffen, mußte, 
gemußt 5) to leave, öerloffen, uerliefc üerlaffcn. 6) to say, reg. 7) well- 
known. 8) a man who contracts debts. 9) why. 10) to ask, reg. 11) 
hotel-keepers. 12) how so? 13) food. 14) payment. 15) therefore. 
16) to die of hunger. 

26. etitbtren. 

1) To study, reg. 2) peasant. 3) vicinity. 4) clergyman. 5) village. 
6) to speak, fprct^cn, \pvadj, gefprodjeu. 7) frequently. 8) excuse. 9) to 
dismlss, abmeifeu, mied ab, abgemiefen. 10) pastor. 11) flnally. 12) to 
cry or exclaim, rufcu, rief, geruf m. 13) indignantly. 14) why. 15) to 
send, reg. 16) king. 17) already. 

27. ®ttterKat||. 

1) Good. 2) advioe. 3) poor. 4) men. 5) tosleep, f(^lofen, f(^llef, 
gefc^lafen* 6) together. 7) bed. 8) to hear, reg. 9) room. 10) thief. 

11) to ereep around, ^erumfd^leic^en, fc^lid^ l^erum, ^erumgefc^UiJ^en. 12) to 
posh, anflogen, ftieg ou, augeflogen. 13) to whisper, reg. 14) to answer. 
15) to call to, anfc^reien, fd^rie an, angefc^rieen. 16) perhaps. 17) to let, 
taffen, lieg, gelaffen. 18) fright. 19) something. 20) to fall, fatten, fiel, 
gefallen. 

28. »aHI. 

1) Choice. 2) mechanics. 3) Inn. 4) to place before, uorfc^en, fc^tc 
öor, öorgefe^t. 5) nothing. 6) but. 7) eggs. 8) immediately. 9) to take, 
nel^men, na^m, genommen. 10) larger. 11) to choose, reg. 12) nonsense. 
13) to retort, reg. 14) for. 15) to mean, reg. 16) to reply, reg. 17) 
wlsh, n^oUen, »oUte, gemoUt 

29. föo iR ber 9im? 

1) Where. 2) fool. 3) court-fool. 4) to go Walking, fpagieren gc^en, 
ging f^agleren, fpagleren gegangen. 5) jokingly. 6) to like, gern ^abcn, 
f)atte gern, gern gehabt 7) right. 8) side. 9) to walk, ge^en, ging, 
gegangen. 10) to bother, reg. 11) at all. 12) on. 13) other. 
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80. Softaa^em 

1) Making gold. 2) certain. 3) Italian. 4) conoemlng. 6) art 

6) to write, ^reiben, f(3^rle6. gefd^ricben. 7) hope. 8) of . 9) reward. 
10) Pope. 11) Giovanni de Medici, 1475-1521. 12) to dedioate, reg. 
13) because. 14) holy. 15) to see, fc^en, \a% gcfe^cn. 16) pereistfflitly. 
17) to pursue, reg. 18) to give, geben, gab, gegeben. 19) flnally. 20) 
empty. 21) puree. 22)tobeable, fönnen, fonnte, gefonnt 23)toneed, 
reg, 24) bag. 25) to do, or to put, t^un, t^at, get^an. 

31. 9(er)te. 

1) Physicians. 2) A celebrated Gennan naturalist, 1769-1859. 3) to 
become, toerben, würbe, geworben. 4) frequently. 5) old. 6) there is. 

7) there. 8) no. 9) wonderful. 10) among. 11) several. 12) to reply, 
reg, 13) many a one. 14) much. 15) more wonderful. 

32. ShiHnt. 

1) Glory. 2) the same. 3) to die, fierbeu, fiarb, gefiorben. 4) to oome, 
fommen, fam, gefommen. 5) earth. 6) conceited. 7) author. 8) to ob- 
serve, reg, 9) some one. 10) events. 11) to tend, reg. 12) G^erman. 
13) dieadvantage. 

83. ^n VraHIer. 

1) Boaster. 2) joumeys. 3) to make, reg. 4) indeed. 5) without. 
6) my own. 7) property. 8) other. 9) assistance. 10) to travel, fort« 
fommen, fam fort, fortgefommen. 11) to ask, reg. 12) some one. 13) by 
means of. 14) wits. 15) intellect. 16) to reply, reg, 17) then. 18) by 
all means. 19) cheaply. 20) to travel, reg. 21) to receive, erhalten, 
erbielt, erholten. 22) answer. 

34. Siaige fteMQe. 

1) Gheap. 2) medal. 3) Frenchman. 4) soldier. 5) to wear, tragen, 
trug, getragen. 6) mockingly. 7) government. 8) trifte. 9) to reward. 
reg, 10) francs. 11) worth. 12) only. 13) to cost, reg. 14) to reply, 
reg, 15) Englishman. 16) The name of a great general, as well as of a 
Fi'enoh gold coin, 

35. e^Ie^ter »i«. 

1) Poor. 2) wit. 3) possessor of an estate ; landlord. 4) clergymaii. 
5) to meet, ft(^ treffen, traf fid), fitft getroffen. 6) Company. 7) stupid. 
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8) to be obllged, muffen, utugte, gemußt 9} minister. 10) to beoome, 
mcrbcti, tontht, gctDorbcn. 11) to rejoln, reg, 12) views. 13) different. 
14) sainted. 16) to think, htnhn, bad)te, gebadet 16) quite. 17) other- 
wise. 

36. fhreUfrage. 

1) Friz&K][Qe8tion. 2) following. 3) to lay before, reg, 4) why. 5) 
to sueceed, burd)grcif cti, griff burc^, burdftgcgrtffen. 6) thoiightß. 7) to be 
frigtitened, erft^recfcn, crfd)raf, crft^rocfen. 8) world. 9) since. 10) phi- 
loeoptier. 11) lived about 600 years before Christ. 12) oxen. 13) sacri- 
fioe. 14) to pronüse, Oerfpre^en, r>tx\pvad), oerfprodien. 15) to tremble, reg. 

37. Sen 0etR anfseüen. 

1) Ghoet. 2) to give up, aufgeben, gab auf, aufgegeben. 3) aotor. 4) 
to play. 5) part. 6) badly. 7) to hiss off, aud^ifdien, giftete au«, audge» 
gifd)t. 8) after. 9) time. 10) to endure, ertragen, ertrug, ertragen. 11) 
to pnt, reg. 12) audience. 13) by this means. 14) again. 15) tiumor. 

16) I am sony. 17) with. 18) unsuccessful. 19) satlsfled. 

38. nna^t. 

1) Waning. 2) Yillage-schoolmaster. 3) to declare, reg, 4) pupils. 
5) moon. 6) to inliabit, reg. 7) saucy. 8) scholar. 9) to put, auftterfen^ 
marf auf, anfgemorfen. 10) question. 11) to beoome of, l^intontnten, tarn 
\fin, ^ingefontnten. 12) then. 13) to wane, or grow smaller, abnehmen, 
na^m ah, abgenommen. 14) also. 15) to reply, reg. 16) greatest. 17) 
calmness. 

39. 8ef4et)iene fBmt. 

1) Modest. 2) request. 3) obiiging. 4) coat. 5) to. 6) gate. 7) 
oity. 8) to take witli one, mitnehmen, na^m mit, mitgenommen. 9) to bog, 
bitten, bat, gebeten. 10) gentleman. 11) carriage. 12) iiighway. 13) to 
overtake, einloten, l^otte ein, eingeholt. 14) pleasure. 15) person ad- 
dressed. 16) kindly. 17) get, belommen, be!am, betommen. 18) easily. 
19) pedestrian. 20) against. 21) to remain, bleiben, blieb, gebtieben. 
22) in it. 

40. tiit eonoaiüi. 

1) Excuse. 2) evening. 3) battle, 4) to oome, !ommen, fam, gelommen. 
5) to beg, bitten, bat, gebeten. 6) for. 7) permlsslon. 8) to visit, reg. 
9) death. 10) near. 11) to go, gelten, ging, gegangen. 12) to see through. 
reg. 13) ought, reg, 14) to lionor, reg, 15) in order. 16) to live, reg. 

17) earth. 
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41. 6ttte ttitltw0. 

1) Good. 2) impreesion. 3) rieh. 4) miser. 5) to listen, reg. 6) onoa 

7) a sermon. 8) duty. 9) benevolonoe. 10) to teach, reg, 11) toachlng. 
12) affecting. 13) speech. U) to speak, fprcd)cn, jprat^, ßc{|)ro<ften. 15) 
churoh. 16) to leave, öerlaffcn, öerlicß, öcrioffen. 17) really. 18) almost. 
19) to beg, reg. 20) to go, gelten, ging, gegangen. 

42. ttull srf)iei|l gn (aften. 

«^ 1) To dine, reg. 2) to rlse, aufflel^en, flanb auf, aufgeflanben. 3) table. 

4) fare. 5) frugal. 6) host. 7) to call to, gurufen, rief gu, gugerufen. 

8) guests. 9) to wlsh. 10) A oelebrated humorist, 1794-1858. 11) to be 
in a place, fid^ beftnben, befanb fl(^, fid^ befuuben. 12) likewise. 13) among. 

14) to remark, reg. 

43. 6aitf. 

1) Hemp. 2) oountryman. 3) to sow, reg. 4) field. 5) students. 
6) to ride, reiten, ritt, geritten. 7) by. 8) joke. 9) to eiy, rufen, rief, 
gerufen. 10) one. 11) to reap, reg. 12) fruit. 13) peasant. 14) to 
answer, reg. 15) to be rlght, red)t ^aben. 16) for. 

44. Mf^reifeitlied 8etf)iieL 

1) Disoouraging. 2) ezample. 3) itinerant preacher. 4) to meet, reg. 

5) a drunken man. 6) reproaches. 7) conoeming. 8) intemperance. 

9) to scold, au«f(^elten, jc^aU ou«, audgefd^often. 10) temperance-society. 
11) to consider, galten, ^ielt, gegolten. 12) duty. 13) sinful. 14) life. 

15) attentive. 16) totake, annel^men, na^m an, angenommen. 17) col- 
league. 18) to preaoh. 19) then. 

45. fieinri^ IV. noit gfranlrett* 

1) France. 2) battle. 3) to make, Ratten, ^lett, gehalten. 4) speech. 
5) to. 6) soldiers. 7) Short. 8) to make, reg. 9) noticeable. 10) Im- 
pression. 11) to run, reg. 12) as foUows. 13) Frenchmen. 14) to see, 
fe^en, fa^, gefe^en. 15) enemy. 16) let, taffen, ließ, gelaffen. 17) to attack, 
angreifen, griff an, angegriffen. 

46. 6erao0 Hon Crleim^ üU ttegent. 

1) Duke. 2) as. 3) regent. 4) France. 5) to appoint, ernennen, 
ernannte, ernannt 6) to insist, befleißen, bejianb, bef!anben. 7) upon. 8) 
right. 9) pardon, 10) against. 11) hands. 12) to bind, blnben, banb, 
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gebunben. 13) to prevent, reg. 14) härm. 15) to produce, reg. 16) free. 
17) to do, reg. 18) to be able, fönnen, tonnte, gefonnt. 

47. SHeure iSin. 

1) Dear. 2) eggs. 3) king. 4) Saxony. 5) to travel, reg. 6) the 
Tyrol. 7) village-lnn. 8) to halt, anhalten, ^iclt an, onge^aUen. 9) boiled. 
10) carriage. 11) to bring, bringen, braute, gebracht. 12) laadlord. 13) 
to demand, reg. 14) florinß. 15) to find, finben, fanb, gefunben. 16) ex- 
orbitant. 17) to bring, reg. 18) to speak, reg. 19) rare. 20) to answer, 
reg. 21) respectfully. 22) more rare. 

48. m 0e|ört in )ite Stitim0. 

1) To belong, reg, 2) newspaper. 3) miser. 4) to present» reg. 5) 
a b^gar. 6) piece. 7) cake. 8) to take, nehmen, nol^m, genommen. 9) 
table. 10) lying. 11) to wrap up, reg. 12) to leave, laffen, lieg, gelaffen. 
13) to read, Icfen, k«, gelefen. 14) to cry out, rufen, rief, gerufen. 15) sur- 
prised. 16) that doesn*t matter. 17) thepoorman. 18) toanybody. 
19) to give, geben, gab, gegeben. 

49. Btnn'9 too^ i|l. 

1) True. 2) emprees. 3) author. 4) special. 5) grace. 6) to treat, 
^9' 7) greeting. 8) everybody. 9) complete. 10) freedom. 11) what 
a pity! 12) spirited. 13) dramatlst. 14) France. 15) to Invite, 
laben, lub, gelaben. 

50. tuet Ün^tn. 

1) Your Grace. 2) of Northern Gtennany. 3) a leamed man. 4) waiter. 
5) to address, reg, 6) modestly. 7) to reply, reg. 8) noble. 9) lord. 
10) do not worry about it. 11) to answer, reg. 12) waiter. 13) to be 
called, l^eigen, l^ieg, geheißen. 14) scamp. 

51. 3m 3tt4t(iaitfe. 

1) House of correction. 2) stranger. 3) to vlsit, reg, 4) viUage 
church-yard. 5) Bmall. 6) number of graves. 7) largeness. 8) rela- 
tionship. 9) to stand, fielen, flanb, gefianben. 10) inquiry. 11) to reoeive, 
erholten, erl^iett, erholten. 12) to out with a scythe. 13) deoiaive. 14) 
answer. 15) peasants. 16) to die, fierben, fiarb, gefiorben. 

52. fßoim. 

1) Polioy. 2) a German author, 1715-1769. 3) any. 4) anybody. 
5) to inYite, laben, lub, gelaben. 6) to appear, crft^einen, erf(3^ien, erf(3^icnen. 



j 



170 NOTE». \ 

7) among. 8) guests. 9) to do, tl^uu, tl^at, ßct^an. 10) quarter of an 
hour. 11) Company. 12) to wait, reg, 13) to let, laffen, Heß, getaffeiL 
14) easily. 15) a searching for. 16) a false accusation. 17) faulte. 
18) to employ, antoenben, tranbtc an, angewanbt. 

53. ^tt nnHienR niiiU ba| Hii^ Hie ^nittte (efi^eiiit 

1) To deserve, reg, 2) sun. 3) to shine upon, reg, 4) nobleman. 

5) to go Walking, jpagicrcn gc^cn, ging fpagicrcn, jpagicrcn gegangen. 6) 
during. 7) heat of the sun. 8) garden. 9) to see, fe^en, fa^, gcfc^cn. 
10) Visit. 11) to expect, reg. 12) tree. 13) to sleep, fd^Iafen, jt^ticf, ge= 
fc^Iafen. 14) angrily. 15) to commence, losgehen, ging lod, losgegangen. 

16) to cry out, rufen, rief, gerufen. 17) scoundrel. 18) to lie, liegen, lag, 
gelegen. 19) instead of . 20) to work, reg, 21) to axiswer, reg. 22) there- 
fore. 23) shade. 

54. fötr ünli Wed fi^ttOüg. 

1) To be in debt. 2) prince. 3) pass, gleiten, gog, gebogen. 4) town. 5) 
to hear, reg. 6) especially. 7) poverty. 8) to reign, reg, 9) atthesame 
time. 10) inhabitants. 11) brilliant. 12) reception. 13) to prepare, reg. 
14) astonishment. 15) to make known, ju erfennen geben, gab gu erfennen, 
gu erfennen gegeben. 16) to do, t^un, t^at, get^an. 17* indebted. 18) also. 

55. (Ein Sra||t)ie(ier. 

1) A wire-puUer. 2) travelling. 3) joumeyman. 4) rather. 5) beggar. 

6) to make or become, reg. 7) to work, reg. 8) to pull, gleiten, gog, ge» 
jogcn. 9) bell. 10) door of a house. 11) owner. 12) to open, reg. 13) 
Window. 14) to wish, reg. 15) fellow. 16) to beg, bitten, bat, gebeten. 

17) gift. 18) to receive, erl^alten, erhielt, erl^atten. 19) txade. 20) to fol- 
low, treiben, trieb, getrieben. 21) master of the house. 22) to grasp, reg. 
23) wire. 24) bell. 25) to lead, reg. 

56. ^ie füri^terlii^e ^to||itii0. 

1) Frlghtful. 2) threat. 3) medicine. 4) important. 5) lawsoit 6) 
to lose, öerlieren, Derlor, üerioren. 7) to give expression to, ankläffen, ließ 
aus, auSgelaffen. 8) against. 9) judge. 10) remark. 11) more than. 
12) life. 13) to 006t, reg. 14) on account of. 15) to take prisoner, fefl« 
nehmen, na^m fefl, feflgenommen. 16) explanation. 17) to ask, reg. 18) 
olearer. 19) because. 20) property. 21) to take away, bringen, brachte, 
gebrad^t 22) choice. 23) physician. 24) to beoome, ttjerben, totnbe, 
gemorben. 



KOTB8. 

57. 8i|rc ifijlititü 



171 



1) True. 2) politenees. 3) when. 4) once. 5) to walk, gelten, ging, 
Segongeiu 6) to greet» reg. 7) pasBing. 8) negro. 9) to return, reg. 
10) expreesion. 11) frieDdlinees. 12) merchant. 13) to take, nehmen, 
na^m^ genommen« 14) opportunity. 15) to ask, reg. 16) to oondeecend, 
{t(^ l^erablaffen, lieg ftd^ ^erab, fi^ i^erabgelaffen« 17) to be able, fSnnen, 
tonnte^ getonnt 18) slave. 19) really. 20) to anBwer, reg. 21) to exoel, 
abertreffen^ übertraf, übertroffen. 22) to let, (äffen, lieg, gelaffen. 

58. Itttüitt etecf ftotrofm. 

1) Answer. 2) sailor. 3) voyage. 4) to set out, reg. 5) friends. 6) 
to wonder, reg. 7) ooean. 8) to venture, reg. 9) father. 10) grand- 
father. 11) great-grandfather. 12) shipwi'eck. 13) to perish, umlommen, 
fam nm, nmgelommen. 14) to ask, reg. 15) to die, fierben, fiarb, geflorben. 
16) bed. 17) anoeetors. 18) because. 19) to observe, reg. 

SO. fBM bmtt^M ^tt fiottfer niirgelt 

1) Inside. 2) of the housee. 3) to happen, borge^en, ging toor, toorge^ 
gongen. 4) clever. 5) phyBician. 6) to speak, fpred^en, f^rat^, gefprot^en. 
7) prinoe. 8) deoeaeed. 9) A German physician, 1762-1836. 10) sick- 
ne€». 11) heal, reg.. 12) to be able, fonnen, fonnte, gelonnt 13) to be 
aoqtiainted with, fennen, fannte, gelannt 14) human. 16) body. 16) 
ezaotly. 17) by all means. 18) replied. 19) to be in the same poeition, 
ge^ ging, gegangen« 20) night-watchman. 21) streets. 22) to know, 
»iffen, ttmfite, getougt 

60. ^ie gottette 9ma. 

1) Gooee. 2) qneen. 3) to put up at, einfel^ren, feierte ein, eingeteert. 
4) Joumey. 5) inn. 6) to name, nennen, nannte, genannt 7) days. 8) 
dollaFB. 9) to pay, reg, 10) to be obliged, muffen, mugte, gemugt 11) 
landlord. 12) tobeg, bitten, bat, gebeten. 13) entering. 14) humbly. 
15) retum. 16) honor. 17) visit 18) to grant, reg. 19) again. 20) sign. 
21) to take, Ratten, ^ielt, gel^alten. 22) to answer, reg. 

61. Si^liigXTI. 

1) Lpuls. 2) during. 3) trial. 4) to put, reg. 5) oertain. 6) some. 
7) pounds. 8) to do, t^un, t^at, get^an. 9) voice. 10) to refuse, reg. 
11) tears* 12) eyes. 13) to answer, reg. 14) always. 15) joy. 16) to 
afford, to give, reg. 17) that is to say. 18) charitable. 19) purposes. 
20) to use, reg. 
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62. Um föntgli^e fStU^mm^ 

1) Kingly. 2) reward. 3) Macedonian. 4) soldier. 5) to drive, 
treiben, trieb, getrieben, 6) day. 7) donkey. 8) to load, belaben, belub, 
beiabem 9) use. 10) to intend, reg. 11) animal. 12) fatigued. 13) con- 
dition. 14) farther. 15) bürden. 16) to cany, tragen, trug, getragen. 

17) to take, nehmen, na^m, grnommen. 18) therefore. 19) considerable. 
20) distance. 21) trouble. 22) just. 23) moment. 24) to sink down, 
binjtnfeir, fanf ^in, l^ingefunfen. 25) tosee, fe^en, fa^, gefe^en. 26) bürden. 
27) to throw, werfen, tüorf, geworfen. 28) to exclaim, ausrufen, rief au«, 
aufgerufen. 29) exhausted. 30) to endeavor, reg, 31) to. 32) tent. 
33) to belong, reg. 

63. @4ttait0 bletbeit. 

1) In debt. 2) to remain, bleiben, blieb, geblieben. 3) ride. 4) to meet, 
reg. 5) A ßcottish novelist, 1771-1832. 6) beggar. 7) gift. 8) to b^, 
anfpretfien, Spxad^ an, angefpro(f|cn. 9) poet. lo) to feel for something. 
greifen, griff, gegriffen. 11) pocket. 12) to find, ftnben, fanb, gefunben. 
13) small. 14) with. 15) to say, reg. 16) mark me. 17) to bless, reg. 

18) grace. 19) may, mögen, nto(^te, gemocht. 20) to live, reg. 21) until. 
22) to pay, reg. 

64. So ip t$ (effer. 

1) Better, gut, beffer, am befietu 2) spedal. 8) playing on the flute. 

4) etemal. 5) plty. 6) leader of an orchestta. 7) majeety. 8) musi- 
Clan. 9) to become, werben, würbe, geworben* 10) Saffen @ic'« gut fein is 
equivalent to the English "Let well enough alone.*' 11) to answer, reg. 
12) to be better off, beffer jleben, flanb beffer, beffer gefianben. 

65. ^n (Ulme »eitler. 

1) Lame. 2) beggar. 3) to beg, bitten, bot, gebeten. 4) gentleman. 

5) alms. 6) the person addressed. 7) to speak, fpred^en, fprac^, gefprod^en. 
8) yesterday. 9) to limp, reg. 10) right. 11) leg. 12) left 13) to 
reply, reg. 14) to stand, au«]^alten, l^ictt ou«, au«ge^atten. 15) to change, 
reg. 

66. ftalterOfen. 

1) Cold. 2) stove. 3) saloon. 4) tolerably. 5) autumn-day. 6) to 
light a fire, reg. 7) daily. 8) guests. 9) to sit. fi^en, faß, gefeffen. 10) 
to make, reg. 11) fretful. 12) face. 13) waiter. 14) to let, allow, (äffen, 
ließ, gclaffeu. 15) at least. 16) to remove, reg. 17) indeed. 18) fright- 
ful. 19) coldness. 20) out of it. 
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67. Stttttnui Sotim. 

l) Twenty. 2) witneBsee. 3) presidii^ Judge. 4) court. 5) an accused 
»^erson ; defendant. 6) testimony. 7) to convlct, reg, 8) ta see, Je^en, 
}ati, gefe^en. 9) merchant. 10) watch. 11) pocket. 12) to steal, flehten, 
fta^I, gc^ol^lcn. 13) to say, reg. 14) at least. 15) to produce, auftreiben, 
trieb auf, aufgetrieben. 

1) A French diplomatlBt and wit, 1754^1838. 2) dying. 3) to lie. 
liegen, tag, gelegen. 4) to Surround, umfielen, untßanb, umflanben. 6) phy- 
sicians. 6) bed. 7) to find out, reg. 8) to cough, reg. 9) to whistle, 
pfeifen, pfiff, gepfiffen. 10) to be able, fönnen, tonnte, ge!onnt. 11) prince's 
private physician. 12) to excuse, erlaffen, erließ, erlaffen. 13) in order 
that. 14) ihey, 15) leamed. 16) close. 17) comedy. 18) hiss, aü^ 
pfeifen, ppff au«, ausgepfiffen. 19) although. 20) to deserve, reg, 21) 
fareweil. 

69. mamtit nltx 9im. 

1) Truth. 2) everything. 3) to hear, erfahren, erfu^, erfahren. 4) 
editor. 5) to pnnish, reg, 6) because. 7) the king's speech at the 
opening of Farliament. 8) as possible. 9) soon. 10) to give, geben, 
gab, gegeben. 11) to be able, fönnen, tonnte, gefonnt. 12) to manufacture, 
reg. 13) to hope, reg. 14) to treat, reg. 15) to compare, Dergleichen, Der« 
gli4, oergtid^en. 16) to find, finben, fanb, gefunben. 17) to understand, 
öerflel^n, toerftanb, öerflanben. 18) far. 

70. Set ttolf ttiüi ^n @4äfer. 

1) Wolf. 2) shepherd. 3) cruel. 4) contagious disease. 5) to lose, 
oertteren, oerlor, toerloren. 6) toleam, erfal^ren, erfuhr, erfabrcn. 7) to 
come, lommen, fam, gcfommen. 8) to offer, reg. 9) to say, fprec^cn, fprod^, 
gef protzen. 10) misfortune. 11) to occur, betreffen, betraf, betroffen. 12) 
I am sorry for you. 13) to like, mögen, mod^te, gcmo(f|t. 14) to weep, reg. 
15) the name of the wolf. 16) to reply, reg. 17) sympathetio. 18) to 
add, bingufügen, reg. 19) of lüs neighbor. 20) to suffer, reg, 

71. Itu^wt Hitfliige. 

1) Bold. 2) acousation. 3) in valn. 4) to endeavor, reg. 5) Macedo- 
nia. 6) audience. 7) to obtain, reg. 8) conceming. 9) certain. 10) 
injuries. 11) to infllct, reg. 12) sharply. 13) to listen, reg. 14) to ex- 
claim, rufen, rief, gerufen, 15) also. 16) astonished. 17) to meditate, 
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nac^ftnnen, fann naä^, na^gejouneiu 18) thoughts. 19) white. 20) to 
allow, reg. 21) to continue, fortfo^rcn, ful^r fort, fortgefahren. 22) to graut, 
reg. 23) request. 24) rule. 25) attentively. 26) objections. 27) of all 
those. 28) to epeak to, reg. 

72. ^er (Efel ititli Had 3a||)i)ifn1i. 

1) Ass. 2) horse. 3) to presume, ft(^ ücrmcffen, öermag ftc^, fid^ l>cr> 
meffen. 4) for. 5) wager. 6) to nin, laufen, lief, gelaufen. 7) conteet. 

8) to tum out, ou^faflen, fiel ou«, au«gcfaKen. 9) wretchedly. 10) to laugh 
at, reg. 11) to perceive, reg. 12) to say, reg. 13) to lie, liegen, lag, ge* 
legen. 14) to tread, step, treten, trat, getreten. 15) a few months ago. 
16) thom. 17) foot. 18) to pain, reg. 

73. gfir 8ti»ei iH üe stt Hein. 

1) To lie, liegen, lag, gelegen. 2) onee. 3) wlndow. 4) to hear» reg. 
5) noise. 6) to see, feigen, fal^, gefeiten. 7) opening. 8) page. 9) snuff- 
box. 10) to look at, reg. 11) pinch of snuff. 12) to take, nehmen, na^m, 
genommen. 13) to close, fd)liegen, ft^log, gefd^loffen. 14) whether. 15) to 
please, gefallen, gefiel, gefallen. 16) surprised. 17) to answer, reg, 18) 
repeated. 19) question. 20) to belong, reg. 

74. £eY iRole. 

1) Baven. 2) fox. 3) to see, fe^en, fa^, gefeiten; fte^ ! 4) altars. 5) of 
the gods. 6) to rob, reg. 7) offerings. 8) to exist, reg. 9) to think, 
beulen, backte, gebadet. 10) to like, mögen, moij^te, gemotzt. 11) to know, 
toiffen, ttjußte, gewußt. 12) whether. 13) share. 14) because. 15) blrd. 
16) to consider, galten, l^ielt, gel^alten. 17) bold. 18) to share, reg. 

7& fti^t an fimtfc 

1) At home. 2) well-meaning. 3) clergyman. 4) to step, treten, trat, 
getreten. 5) dwelling. 6) to whom. 7) conscienoe. 8) to speak, reg. 

9) to perceive, reg. 10) to hide, Verbergen, öerbarg, ücrborgen. 11) behind. 
12) curtains. 13) however. 14) incompletely. 15) to peep out, ^crt)or=* 
feigen, fa^ Iftcröor, ^eröorgefcl^en. 16) preaeher. 17) to go out, au«gel^en, 
ging ou«, ausgegangen. 18) to answer, reg. 19) girl. 20) in the future. 
21) to forget, bergeffen, t>ergag, üergeffen. 

76. 24e Sa^tigal itiüi Her W$xu 

1) Nightingale. 2) peaoock. 3) sociable. 4) to find» ftnben, fanb, 
gefunbeu, 5) among. 6) singers. 7) of the forest. 8) envlers. 9) per- 



I 

i 



* NOTES. 175 

hape. 10) speciee. 11) to think, benfen, badete, gebac^t. 12) to fly down, 
herabfliegen, flog fterob, herabgeflogen. 13) confidingly. U) to admire, reg. 
15) to say, f^ed^en, fprad^, gefpro^en. 16) his. 17) to let, laffen, lieg, ge« 
laffen« 18) to need, reg. 19) to envy, reg. 20) pleasing. 21) to become, 
»erben, mnrbe, gen)orben* 

77. 2)er flttge ftt^ter. 

1) Wise. 2) judge. 3) slater. 4) East. 5) to fäll, reg. 6) work. 

7) Street 8) to faU, fatten, fiel, gefallen. 9) unfortunately. 10) to kil], 
tobtfc^lagen, fd^lug tobt, tobtgefc^lagen. 11) seriously. 12) to injure, reg. 
13) to have one arrested, laffen, lieg, gelaffen. 14) to lead, reg. 15) to 
make use of, auftnenben, n)anbte anf, anfgetoanbt 16) influeace. 17) 
severely. 18) to punish, reg. 19) although. 20) Innooence. 21) to 
prove, erweifen, ertüie«, erliefen. 22) to appeal, ftt^ bemfen, berief fu^, fic^ 
bemfen. 23) acciiser. 24) law. 25) retaliation. 26) condemn, reg, 27) 
exactly. 28) position. 29) to place, reg. 30) old man. 31) acddent. 
32) to Order, befehlen, befal^l, befohlen. 33) to cllmb, fleigen, fUeg, gefUegen. 
34) to throw down, reg. 35) to kill, reg, 36) to be able, fönnen, fonnte, 
gefonnt 

78. Ser W^t w^ Her gfu^. 

1) Monkey. 2) fox. 3) to name, nennen, nannte, genannt. 4) clever. 

5) to Imitate, reg. 6) to be able, tonnen, fonnte, gefonnt. 7) to boast, reg. 

8) to or against. 9) to speak, fpre(^en, fprad^, gefprod)en; fprid) ! 10) con- 
temptlble. 11) to occur, einfallen, fiel ein, eingefallen. 

79. Orolmittllige 8la4|e eitte« %^\ittt». 

1) MagnanlmouB. 2) revenge. 3) anlmal. 4) gladly. 5) rld of. 6) 
to take, nehmen, no^m, genommen. 7) a river of France. 8) to hlre, reg. 

9) river. 10) to arrive, anfommen, fam an, angefommen. 11) to throw, 
werfen, toorf, geworfen. 12) to endeavor, reg. 13) to dimb up, reg. 14) 
but. 15) design. 16) to drown, reg. 17) to shove, fc^icben, fd^ob, gc 
f(^oben. 18) always. 19) oar. 20) while. 21) to fall, follen, fiel, gefallen. 

. 22) oertalnly. 23) current. 24) to struggle, reg. 25) to drift, weg> 
f(^tt)immen, jd^tDamm »eg, weggefi^mommen. 26) above. 27) to hold, 
galten, ^lelt, gehalten. 28) help. 29) by means of whlch. 30) to save, reg. 

80. Sil Kai «hH ^r etter. 

1) horse. 2) bull. 3) upon. 4) fiery. 5) to ride, reiten, ritt, geritten. 

6) proudly. 7) splrited. 8) boy. 9) to call, gnntfen, rief gu, gngemfen. 
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10) for shame. U) to let, laffcn, ücg; flelaffcn. 12) to govern, reg. 13) 
to reply, reg. U) for. 15) honor. 16) can, fötinen, lonnte, gefonnt. 17) 
to throw off, abwerfen, marf ah, abgeworfen; wirf ab ! 

81. «ein liöfftl 

1) Spoon. 2) witty. 3) joke. 4) once. 5) to dinner. 6) to invlte, 
laben, (üb, gelaben. 7) to order, anbefehlen, befahl on, anbefohlen. 8) to 
place, reg. 9) soup. 10) to serve, auftragen, trug auf, aufgetragen. 11) 
to take hold of, greifen, griff, gegriffen. 12) to call out, rufen, rief, gerufen. 
13) rascal. 14) qulckly. 15) to take, nel^nten, nal^m, genommen. 16) 
crust of bread. 17) to hoUow out, reg. 18) to stick on, reg. 19) fork. 
20) to eat, effen, ag, gegeffen. 21) laughter. 22) people present. 23) 
ready, flnished. 24) to eat, reg. 25) even. 26) to Join, reg. 

82. Ser Reisige. 

1) Miser. 2) unhappy man. 3) to complaln, reg. 4) miser. 6) neigh- 
bor. 6) treasure. 7) garden. 8) to bury, oergraben, oergrub, vergraben. 
9) to steal, reg. 10) place. 11) to lay, reg. 12) to answer, reg. 13) to 
use, reg. 14) to imaglne, einbtlben, bilbete ein, eingebilbet. 16) then. 16) 
poorer. 17) to reply, reg. 18) richer. 19) mad. 

83. tiue 4arafteri|liMe «nttDort 

1) Gharacteristic. 2) answer. 3) celebrated. 4) to court, ft(^ bewerben, 
bewarb ftt^, ftt^ beworben. 5) lowly. 6) origin. 7) to possess, bcft^cn, 
befaßf befcffen. 8) property. 9) to hang, reg. 10) to answer, reg, 11) 
laiger. 12) relations. 13) of them. 14) rlchly. 15) to deserve, reg. 
16) weddlng. 17) to accomplish, fommen, !om, gekommen. 18) as is well 
known. 

84. UngliUtli^le tbiMüift. 

1) ünsuccessful. 2) Information. 3) to excuse, reg. 4) to declare, 
reg. 5) yesterday. 6) always. 7) florins. 8) to Ue, liegen, lag, gelegen. 
9) acquaintance. 10) to come, fommen, fam, gebmmen. 11) to use, reg. 
12) to be able, fbnnen, fonnte, gefonnt. 13) to reply, reg. 14) even. 15) 
to glve away, ^ergeben, gab l^er, hergegeben. 16) agaln. 17) to show, reg. 
18) I am sorry. 19) therefore. 20) wish. 21) to fulfll, reg. 

85. ^00 gowUieitllitf. 

1) Family heir-loom. 2) to apply, fit^ wenbcn, wanbtc jtc^, ftd^ gcwanbt. 
3) eleotion of a Farliament. 4) shopkeeper. 5) vote. 6) rade. 7) in- 
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stoad of. 8) answer. 9) haltet. 10) to show. reg. 11) words. 12) to 
serve, reg. 13) ftiendly. 14) to thank, reg. 15) klndness. 16) to rob, 
reg. 17) appearanceB. 

86. (Sin tourMger 8ef4|eib. 

1) Worthy. 2) reply. 3) comedy, 4) to abolish, aufgeben, ^o6 auf, 
aufgehoben. 5) plaoe. 6) to put, reg. 7) to complaln, reg. 8) ambas- 
sador. 9) enjoyment of the theatre. 10) to forego, reg, 11) to be 
obliged, .muffen, mugte, jjemußt. 12) Austrian. 13) to answer, reg, 14) 
tbat is. 15) among. 16) to live, reg, 

87. Ka^eL 

1) Kachel, a French actreBS. 2) celebrated. 3) outbreak. 4) Grimean 
war. 5) to leave, oertaffen, »erließ, üerlaffen. 6) honor. 7) of a high 
social Position. 8) present. 9) artist. 10) leave. 11) but. 12) tili we 
meet again. 13) for. 14) to hope, reg. 15) to admire, reg. 16) to be 
able, fBnnen, fonnte, gefonnt. 17) sparkling wine. 18) health. 19) to 
drink, trinfen, tranf, gctrunfcn. 20) to answer, reg. 21) tragedian. 22) 
prlsonere. 23) to treat, reg. 

88. f)m 8eiteit. 

1) Times. 2) boy. 3) irregularly. 4) to attend, reg, 5) ezamination. 
6) language-lesson. 7) to ask, reg. 8) there were. 9) Superintendent 
of schools. 10) to be called, feigen, l^ieß, gcl^clßen. 11) promptly. 12) 
moming. 13) day. 14) evenlng. 

89. 8tteifel(afted tMomnten. 

1) üncertain. 2) income. 3) to make, reg. 4) commissary, a govern- 
ment officer. 5) income-tax. 6) answer. 7) during. 8) to amount to, 
fid^ belaufen, bettef ftd^, fi(^ belaufen. 9) income. 10) less. 11) future. 
12) to die, flerben, fiarb, gcflorben. 13) to borrow, reg. 14) to be in the 
habit of , reg. 

90. t)tv »ratofifel. 

1) Baked apple. 2) A French author, 1621-1695. 3) habit. 4) to eat, 
effen, a% gegeffen. 5) once. 6) room. 7) tocall, rufen, rief, gerufen, 
8) to lay, reg. 9) mantelpiece. 10) during. 11) absence. 12) to see, 
feigen, fa^, gefeiten. 13) to eat up, reg, 14) to retum, gurücffommcn, fam 
jurüd, gurfldgefommen. 15) to find, finbcn, faub, gcfunbcn. 16) to guess, 
errat^en, erriet^, ei-rat^cn. 17) connection. 18) feigned. 19) excitement. 
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20) to leave, laffen, Ueg, gelaffen. 21) to know, toif\m, toufite, ge»u^ 
22) to please, reg. 23) to hear, reg. 24) for. 25) aroenic. 26) to put in, 
^ineint^un, t^ot l^inein, ^ineinget^an. 27) to poison, reg. 28) exceed- 
ingly. 29) frightened. 30) to send, reg. 31) physldan. 32) to calm, reg. 
33) to remember, reg. 34) Justnow. 35) toforget, t^ergeffen, Dergag, 
ocrgcffcn. 36) but. 37) lie. 38) to need, reg. 39) to dlscover, reg. 

91. Süd 9t\ptnfi. 

1) Ohost. 2) a person fond of Joking. 3) celebrated. 4) natuialist. 
5) to frighten, reg. 6) to appear, crft^elnen, crf^lcu, erf(^tenett. 7) ox's- 
head. 8) bed. 9) to awake. reg. 10) to see, (e^cu, fa^, gefe^en. 11) ap- 
parition. 12) protruding. 13) to stand, flehen, fianb, geftanben. 14) to 
ask, reg. 15) to eat, freffen, frag, gefreffetu 16) to roar, reg. 17) leamed 
man. 18) horned animals. 19) herblvorous or grass-eating. 20) thero- 
fore. 21) to make away with, iDcrben, tuurbe or toavh, getoorbnu 22) tP 
know, tolffen, Wußte, gewußt. 23) to reply, reg. 24) to go, ge^cn, ging, 
gegangen. 25) tolay, reg. 26) side. 27) tosleep, {^lafen, f^Uef, ge» 
{4Iafen. 28) again. 

92. 9ri]i) Sfl0ti(^ Hon 9tafftii. 

1) A general in tlie Thirty Tears' War, 1567-1625. 2) battie. 3) a 
town in Belgium. 4) to send, reg. 5) back. 6) troops. 7) opportunity. 
8) retreat. 9) totakeaway, benel^men, benahm, benommen. 10) fight. 
11) to lead, reg. 12) possession. 13) to lie, liegen, lag, gelegen. 14) be- 
hind. 15) ocean. 16) left 17) there is. 18) therefore. 19) way. 20) 
to march, reg. 21) corpses. 22) heroic. 23) resolution. 24) to win, 
gewinnen, gewann, gewonnen. 25) to save, reg. 26) honor. 27) to se> 
ciu«, reg. 

93. Sie 0racd)i. 

1) The Gracclii, Boman statesmen, wlio lived in tlie seoond oentuty 
B. 0. 2) a City of Italy. 3) vain. 4) splendor. 5) State. 6) visit. 
7) celebrated. 8) to brag, reg. 9) remarkable. 10) manner. 11) to 
request, reg. 12) to show, reg. 13) to tum, reg. 14) deverly. 15) con- 
versation. 16) subject. 17) to reply, reg. 18) to wait, reg. 19) retum. 
20) to enter, treten, trat, getreten. 21) to be mistaken. 22) only. 23) 
Ornament. 24) to admire, reg. 

94. »er legiiig Me Xlorleit? 

1) To commit, begeben, beging, begangen. 2) folly. 3) travelling. 4) 
clergyman. 5) to present, reg. 6) to possess, befi^en, befaß, befcffen. 
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7) to describe, reg. 8) to ask, reg, 9) whether. 10) to be among them, 
flehen, ftanb, gefianben. 11) stranger. 12) to refer to a book, ua(^|4Iagen, 
\dfivLQ nad^, nac^gefc^lageiu 13) to find, finben, fanb, gefunbnu U) Moor. 
15) to send, fenben, fanbte, gefanbt 16) to buy, reg. 17) to consider, 
galten, ffitit, gehalten. 18) to remain, bleiben, blieb, geblieben« 19) answer. 

20) to retum, n)ieber fommen, tarn toithtx, miebergefommen. 21) to record, 
eintragen, trug ein, eingetragen. 22) place. 23) name. 

«». tUttrIiflet. 

1) Overreached. 2) to bury, k>ergraben, t^ergrub, »ergraben. 3) fear. 
4) of thieves. 5) neighbor. 6) to observe, reg, 7) to dig up, ausgraben, 
grub au9, ausgegraben. 8) by night. 9) to miss, re^jp. 10) treasure. il) 
immediately. 12) suspieion. 13) to go, ge^en, ging, gegangen. 14) by 
degrees. 15) to gatlier together, reg, 16) already. 17) half. 18) un- 
decided. 19) to beg, bitten, bat, gebeten. 20) advice. 21) toadvise, 
ratzen, riet^, gerat^en. 22) to bring, bringen, brad^te, gebracht. 23) place. 
24) hope. 25) to obtain, bcfommen, befam, befommen. 26) but. 27) to 
receive, nehmen, na^m, genommen. 28) afterwards. 29) to see, fe^en, fa^, 
gefe^en. 

96. &ütt erhalte uiiferii gfutfleit. 

1) To save, erhalten, erl^ielt, erhalten. 2) prince. 3) the city where 
the prince resides. 4) to celebrate, reg, 5) birthday. 6) in the evening. 
7) national song. 8) to sing, fingen, fang, gefungen. 9) close. 10) usual. 

11) to call, rufen, rief, genifen. 12) especially. 13) voice. 14) highest. 
15) to cease, auff^ören, l^örte ouf, aufgebort. 16) to disturb, reg, 17) play 
or drama. 18) to send, fenben, fanbte, gefanbt 19) valet. 20) untiring. 

21) to quiet, reg. 22) persistently. 23) to see, fe^en, fa^, gefe^cn. 24) to 
answer, reg. 25) until now. 26) to be obliged, muffen, mußte, gemußt. 
27) to please, reg. 28) to cry or scream, fc^reien. fd^rie, gefc^rieen. 29) to 
be able, fönnen, tonnte, gefonnt. 

97. ^00 Sfmgeietdieii. 

1) The Interrogation-point. 2) Pope, an English author, 1688-1744. 
3) hunchbacked. 4) several. 5) cofifee-house. 6) to dispute, fic^ jlreiteu, 
firitt ft(^, fii^ gefiritten. 7) meaning. 8) passage. 9) near by. 10) to 
stand, ^e^en, {ianb, geflanben. 11) to ask for, audbitten, bat an^, audgebeten. 

12) politely. 13) paper. 14) to present, reg, 15) disdainful. 16) glance. 
17) careful perusal. 18) to return, gurücfgcbcn, gab gurücf, jurüdgegebcn. 
19) to consider, galten, ^iett, gehalten. 20) to understand, t^erfiel^en, ber* 
pLVh, t^erfianben. 21) certain. 22) vexed. 23) keen sight. 24) mistake. 
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25) to escape, entgegen, entging, entgangen. 26) to fling, ^tntnerfen, toaxf 
^in, ^tngetoorfen. 27) pointed. 28) quickly. 29) oooUy. 30) to answer, 
reg, 31) impudently. 32) to ask, reg. 

1) Gomplaint. 2) asses. 3) to complain, reg. 4) Jupiter. 5) cruel. 
6) to deal, umgeben, ging um, umgegangen. 7) strong. 8) back. 9) to 
carry, trogen, trug, getragen. 10) burdens. 11) weaker. 12) to sink 
beneath, erliegen, erlag, erlegen. 13) to be obliged, muffen, mußte, gemußt. 
14) unmerciful. 15) beatingfl. 16) speed. 17) to compel, jttjingcn, gtt)ang, 
gegttjungen. 18) impossible. 19) to forbid, öerbieten, »erbot, verboten. 
20) unreasonable. 21) to serve, reg. 22) because. 23) to seem, fd^etnen, 
l^ien, gefd^lenen. 24) to create, erft^affen, erft^uf, erfc^affen. 25) but. 26) 
cause. 27) creature. 28) to answer, reg. 29) prayer. 30) unjust. 31) 
possibility. 32) to convince, reg. 33) slowness. 34) laziness. 35) to 
believe, reg. 36) to intend, fmnen, fann, gefonncu. 37) lot, 38) to lighten, 
reg. 39) insensibility. 40) portlon. 41) to harden, reg. 42) driver. 
43) to fatigue, reg. 

d9. 9to^ nie Un Wkdtn Sttgelefitt. 

1) Back. 2) to tum, reg. 3) to fall, faüen, fiel, gefoHen. 4) disgrace. 
5) to deserve, reg. 6) efideavors. 7) to appease, reg. 8) unsuccessful. 

9) to meet, reg. 10) to tum, jutuenben, lüanbte gu, gugcwanbt. 11) solemnly. 
12) to see, feigen, fal^, gefe^en. 13) to cease, aufhören, ^örte ouf, oufge^ort. 
14) ill-humoredly. 15) to answer, reg. 16) flattery. 17) to win, erwerben, 
erwarb, erworben, 18) favor. 

100. SBte bte «rbett, fo ber fiol^it. 

1) This title is equivalent to our English expression, "Nocure, no 
pay." 2) dangerously. 3) on account. 4) skill. 5) avarice. 6) stipu- 
lated. 7) payment. 8) to expect, reg. 9) to pull, gleiten, gog, gejogcn. 

10) purse. 11) to possess, befitjen, befaß, bcfeffen. 12) if. 13) to kill, um- 
bringen, brockte um, umgcbraci^tl 14) to eure, reg. 15) to visit, reg. 16) 
but 17) to die, flerben, ftorb, geflorbeiu 18) few. 19) to demand, reg. 
20) certalnly. 21) neither — nor. 
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Set flitge mitrr. 

1) Wise. 2) judge. 3) East 4) oonsiderable. 6) doth. 6) to sew 
up, reg^ 7) imprudence. 8) loes. 9) to offer, anbieten, bot on, angeboten« 
10) to be aocustomed, reg. 11) honest. 12) reward. 13) tarn ba^er ge« 
gangen is equivalent to the Engliah ezpression came aUmg, 14) properfy. 
15) opeo. 16) joyM. 17) face. 18) treasured. 19) to appear, audfe^en, 
fal^ ava, au^^e^ 20) to count, reg. 21) to oonslder, nad^benfen, bo(^te 
na(j^, na(^geba(j§t 22) in the mean time. 23) to defraud of, ((Sinen) um 
ettoad bringen, bracj^te (@inen) um ttma^, ((Sinen) nm ttxoa^ gebracht 24) 
really. 25) therefore. 26) to rip open, auftrennen, trennte auf, oufgetrennt. 
27) to conünue, reg. 28) irreproachable. 29) integrily. 30) to proteet, 
reg. 31) to insist, befielen, beftanb, berauben. 32) Statement 33) to in- 
jure, reg. 34) difflcult. 36) Intention. 36) thoroughly. 37) to arrange, 
angreifen, griff an, angegriffen« 38) to affirm, reg^ 39) solemn. 40) assur- 
anoe. 41) judgment. 42) to keep, bel^alten, behielt, bel^alten« 43) security. 

44) advioe. 45) to be patient, reg. 46) to show, reg, 47) to remain, 
bleiben, blieb, geblieben« 

2)00 C)iftt fin^Ii^er Stete. 

1) Sacrifice. 2) filial. 3) direcüon. 4) to traverse, reg. 5) one of 
the West Indles. 6) to embark. 7) harvest. 8) to distinguish oneself, 
reg. 9) especially. 10) navy. 11) although. 12) to be inferior to, noc^» 
geben, gob nad), noc^gcgcbcn. 13) at the same time. 14) good-humor. 15) 
miconquerable. 16) cheerfulness. 17) especially. 18) f^vorite. 19) 
work. 20) dexterity. 21) to perform, reg. 22) to tend to, reg. 23) to 
trouble. 24) to be used, reg. 25) to taste, reg. 26) boat. 27) to throw, 
toerfcn, njorf, gctüorfen. 28) joke. 29) to promise, oerft)recl^cn, t>tx\pxa6i, 
t)erf))rocl^en. 30) a foolish trick. 31) punishment. 32) beside himself. 
33) to lock up, reg. 34) to nm, taufen, lief, gelaufen. 35) ladder. 36) the 
top-gallant sail. 37) to reef, reg. 38) in sight. 39) rope. 40) foolish. 
41) to embrace, reg. 42) to threaten, reg. 43) protection. 44) Majesty. 

45) secretly. 46) disobedience. 47) capable. 48) to pay, reg. 49) to 
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beam, reg, 50) to brighten, reg, 61) to listen, reg. 52) trae-hearted. 
53) to entertain, reg, 54) fellow-paesengers. 55) a city of Franoe. 56) 
wife's pareDtB. 57) moüon. 58) to see, onfc^cn, (o^ an, ongcfc^cn. 59) to 
Slip away from, reg. 60) nurse. 61) to climb, flcigcn, ftlcg, gcjHcgcn. 
62) deck. 63) apparently. 64) to play, fw^ obgcbcn, gab jidft ab, fti^ abge« 
geben. 65) pasÜmeB. 66) immediately. 67) to venture, reg. 68) edge. 
69) curiously. 70) dizziness. 71) to seize, ergreifen, ergriff, ergriffen. 
72) to hurry after, reg. 73) cry of distress. 74) loose. 75) to hold, 
galten, l^elt, gehalten, 76) while. 77) to row, reg. 78) towards. 79) to 
Stare, reg. 80) motions. 81) to accompany, reg. 82) trembling. 83) to 
Instil, einfpred^en, fprad^ ein, eingefpro^en. 84) rescuer. 85) tolerably. 
86) to utter, ausflogen, fließ au«, auSgefloßen. 87) terror. 88) cause. 89) 
to perceive, reg. 90) shark. 91) incredible. 92) swiftness. 93) to cut 
through, bur(3^f(3^neibcu, burtJ^Jt^nitt, burd^fd^nittcn. 94) to reach, reg. 95) 
to frighten, reg. 96) guns. 97) reports of a cannon. 98) in vain. 99) 
noise. 100) anxiety. 101) universal. 102) condition. 103) fathoms. 
104) dlstant. 105) prey. 106) cutlass. 107) cabin. 108) head foremost. 
109) to dive, reg. 110) monster. 111) deep. 112) to color, reg. 113) to 
tum, reg. 114) to intercept, reg. 115) to escape, reg. 116) undulation. 
117) altemately. 118) to endeavor, reg. 119) attacks. 120) to elude, 
fx6) entaiel^en, entgog ftd^, fid) entgegen. 121) dexterity. 122) brüte. 123) 
force. 124) to stream forth, reg. 125) mortal. 126) intrepid. 127) 
rescue. 128) hanging. 129) to hand, reg. 130) safely. 131) beast of 
prey. 132) enraged. 133) to escape, entfliel^en, entflog, entflogen. 134) to 
gather, reg. 135) to seize, reg. 136) horrible. 137) body. 138) to tear, 
reißen, riß, geriffen. 139) to devour, oerfc^ttngcn, toerfd^tong, tcrfd^lungen. 
140) rage. 141) mangled. 142) speechless. 143) to fix, reg. 144) feat- 
ures. 145) to become distorted, reg. 146) unconscious. 147) düflculty. 
148) seemingly. 149) a cry of agony. 150) to move, weichen, lüic^, ge» 
Widmen. 151) circumstances. 152) outbreak. 153) despair. 154) grati- 
tude. 155) reward. 156) expression. 157) fierce. 158) Intention. 159) 
helpless. 160) pride. 161) treasures. 162) to lament, reg. 163) cheeks. 
164) perhaps. 165) to shed, Vergießen, bergoß, tcrgoffen. 166) silently. 
167) usual. 168) frightful. 169) to defy, reg. 170) purple. 171) to leave 
behind, b^rgie^en, gog l^er, l^ergegogen. 172) distance. 



9)|rr]|ii0 itit^ Sfttbrtctitd. 

1) King of Epirus. 2) Boman consul, about 280 years B. C. 3) a 
division of ancient Greece. 4) ambassador. 5) exchange. 6) to nego- 
tlate, reg, 7) integrity. 8) esteem. 9) evidenoe. 10) to refuaOi au9p 
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fdllageii, Mlug fM, an9^t\<ifia^tXL 11) preeeoce of mlnd. 12) pioof. 13) 
to put, reg* U) purpose. 15) secretly. 16) whose like. 17) curtain. 
18) to ezteod, reg. 19) teirible. 20) roar. 21) tnink. 22) eagerly. 
23) expression. 24) oompoeedly. 25) to tempt, reg, 26) efforts. 27) 
heroio. 28) chief. 29) contented. 30) unoorrupted. 31) propoeition. 
32) to decline, reg, 33) approaching. 34) camp. 35) appointed. 36) 
time. 37) the Boman Senate. 38) colleagues. 39) unscrupulous. 40) 
prince*s private physician. 41) to ofifer, erbieten, erbot, erboten. 42) suf- 
ficient. 43) to poison, reg. 44) course. 45) to tum aside, reg. 46) to 
deserve, reg, 47) gratitude. 48) ransom, 

Qü^t fßatttltMMitht bei ttn ftomem. 

1) Fatriotism. 2) fertile. 3) Etniscans. 4) campaign. 5) to per- 
suade, reg. 6) to advance, borbringen, brang k>or, toorgebrungen. 7) to 
sucoeed, gelingen, gelang, gelungen, 8) to besiege, einfd^liegen, fc^Iog ein, 
eingef^Ioffen« 9) warlike. 10) troops. 11) to march, reg. 12) bridge. 
13) to unite, Derbinben, berbanb, Derbunben. 14) watch. 15) to flee, fliegen, 
fb^, geflol^en. 16) only. 17) approach. 18) example. 19) encouraged. 
20) to join, reg. 21) to bar, reg. 22) the gate of the bridge. 23) to keep 
back, gurud^alten, l^ieU gurücf, gurüdtge^atten« 24) in the mean time. 25) 
wooden. 26) to break down, abbred^en, brad^ ab, abgebrochen. 27) plank. 
28) to flght, reg. 29) to give way, reg. 30) armor. 31) bravely. 32) 
joyfully. 33) to receive, empfangen, em))fing, empfangen. 34) hostile. 
35) Javelins. 36) to injure, reg. 37) entrances. 38) oceupied. 39) 
to threaten, reg. 40) to starve, reg. 41) to resolve, fid| entfcf^Iießcn, 
entji^loß M, fid| entf(^lofIen. 42) bold. 43) fright 44) camp. 45) 
dagger. 46) mimolested. 47) tent. 48) soldiers. 49) pay. 50) to 
rush, reg, 51) to stab, reg. 52) secretaiy. 53) immediately. 54) to 
seize, ergreifen, ergriff, ergriffen. 55) to disarm, reg. 56) fearlessly. 57) 
Citizen. 58) to assassinate, reg. 59) to deceive, reg. 60) to confess, 
gcflcben, gcftanb, gcfianbcn. 61) to seek, reg. 62) to become frightened. 
erf(^re(!en, crfdirocf, crfd^rotf en. 63) conspiracy. 64) to disclose, reg, 65) 
to make bare, reg. 66) brazier. 67) unchanging. 68) countenance. 
69) flame. 70) astonishment. 71) horror. 72) unpunished. 73) to 
treat, reg. 74) bravery. 75) to contend, jhreitcn, jiritt, geflrittcn. 76) 
anxious. 77) hostages. 78) to give, reg. 79) tracts of land. 80) highly 
praised. 81) rewarded. 82) toreceive, erhalten, erhielt, erhalten. 83j 
name. 84) to inherit, reg. 85) posterity. 86) to carry off, reg. 87) a 
lady of rank. 88) to surprise, reg. 89) guards. 90) to escape, entfliegen, 
entflob, entflogen, 91) remaining. 92) to throw, reg. 93) to reach, reg. 
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94) oompanlons. 96) oaptivlly. 96) to flee from, entrinnen, entrann, 
entronnen. 97) to send, fenben, fanbte, gefanbt. 98) to admlre, reg. 99) to 
preeent, reg, 100) freedom. 101) also. 102) to obtain, erbitten, erbot, 
erbeten. 103) to ohoose, reg. 104) among. 105) to retum, reg. 

1) Lycurgus, a odebrated Spartan lawgiver, about 800 years B. G. 
2) States. 3) Greece. 4) to obtain, reg. 5) mainland. 6) peninsula. 
7) Feloponnesus. 8) about. 9) lawgiver. 10)guardian. ll)underage. 
12) of high rank. 13) to place, reg. 14) to call, rufen, rief, gerufen. 15) 
suspicion. 16) to remove, reg. 17) supreme power. 18) insütatlons. 
19) in the mean time. 20) all sorts of. 21) dissatisfaction. 22) confu- 
sion. 23) to restore, reg. 24) Constitution. 25) the phreuBe, t)or aUem 
fam e« i^m barauf an, means, **itwashisgreatestdeBire." 26) genersr 
üon. 27) to train, aufgießen, gog auf, aufgewogen. 28) to harden, reg. 29) 
to clothe, reg. 30) meagre. 31) diet. 32) parental. 33) officers of the 
State. 34) publicly. 35) to educate, ergiel^en, erjog, erlogen. 36) to unite, 
reg. 37) companies. 38) exercise. 39) in common. 40) emphasis. 41) 
development. 42) to perform, aufführen, fül^rtc ouf, oufgcfül^rt 43) wres- 
tling. 44) present. 45) to endeavor, reg. 46) to distinguish, reg. 47) 
to consist, reg. 48) to satlsfy, reg. 49) modestly. 50) Citizen. 51) to 
punish, reg. 52) misdeed. 53) to catch, reg. 54) to be obliged, reg. 
55) meagre. 56) bed. 57) reeds. 58) to spend, reg. 59) to permit, reg. 
60) trade. 61) business. 62) to follow, treiben, trieb, getrieben. 63) the 
acquisitlon of money. 64) to have in vlew, reg. 65) money. 66) to coin, 
fc^Iagen, fd^Iug, gefd^Iagen. 67) commerce. 68) nations. 69) real estate. 
70) equal. 71) effeminacy. 72) greediness. 73) to eat, reg. 74) prepa- 
ration. 75) contrlbution. 76) barley. 77) principal dish. 78) porridge. 
79) variety. 80) monotonous. 81) goats. 82) wild boars. 83) deer. 
84) bears. 85) thoroughly. 86) the chase. 87) to train, reg. 88) to 
prove, reg. 89) the spoils of war. 90) to look upon, reg. 91) bill of 
fare. 92) to Interrupt, unterbred^en, unterbrach, unterbrod^en. 93) admi- 
rable. 94) value. 95) to sacriflce, reg. 96) brass. 97) coat-of-mail. 
98) helmet. 99) greaves. 100) spear. 101) closely. 102) crowded. 
103) to tread, reg. 104) firmly. 105) plumes on the helmet. 106) to nod, 
reg. 107) to hurl, reg. 108) light-armed. 109) ranks. 110) enemy. 
111) to be considered, getten, gatt, gegolten. 112) to show, ertteifen, em)ied, 
ertoiefen. 113) esteem. 114) victorious. 115) army. 116) i-espect. 117) 
older people. 118) senüment. 119) tilbe. 
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^ie eimlientitg ttou tt^tu 

1) Siege. 2) Troy, a city of Asia Minor. 3) after. 4) Greeks. 5) to 
encamp, reg, 6) in vain. 7) recourse. 8) stratagem. 9) advice. 10) 
Ulysses. 11) to feil, reg. 12) Mount Ida. 13) long-stemmed. 14) Urs. 
15) to manufacture, reg. 16) accomplished. 17) powerful. 18) horse. 
19)belly. 20) arched. 21) back. 22) flanke. 23) neck. 24) graoefuUy. 
25) mane. 26) tail. 27) to fumish, toerfe^n, Derfa^, Derfe^n. 28) erect. 
29) glistenlng. 30) forehead. 31) because. 32) goddees of wisdom. 
33) to heip, Reifen, l^alf, gcl^olfcn. 34) to complete, reg, 35) astonlshment 
36) to climb, flcigcn, (lieg, gelilcgcw. 37) spacious. 38) In ©ranb ftedcn, to 
set Are to, reg. 39) tents. 40) equipments. 41) Island. 42) an'd 2anh 
fteigen, to disembark. 43) smoke. 44) to disappear, Derfd|tt)inben, k>er« 
fd^tuanb, t)erj(^»unbcn. 45) to perceive, reg. 46) to contend, jlrciten, fWtt, 
geflrittcn. 47) prodigy. 48) to convey, ft^affen, fd^uf, gcfd^offen. 49) to 
Step, treten, trat, getreten. 50) wretched. 51) fellow-citizens. 52) mad- 
ness. 53) Greeks. 54) to hide, Derbergen, toerbarg, Verborgen. 55) decep- 
tion. 56) elther. 57) danger. 58) ambuscade. 59) to lie, reg. 60) to 
trust, reg. 61) to tremble, reg. 62) interior. 63) echo. 64) yault. 65) 
to blind, reg. 66) shepherds. 67) reeds. 68) a river In Asia Minor. 
69) to catch, reg. 70) füll of curlosity. 71) circle. 72) to inslst, bringen, 
brang, gebrungen. 73) to confess, betennen, befannte, befannt 74) to signi- 
fy. reg. 75) crafty man. 76) before. 77) to arrange, reg. 78) to Induoe, 
beroegen, bemog, bewogen« 79) secret. 80) to betray, oerratben, t^erriet^, 
t^errat^en« 81) spot. 82) to yield, nad^geben, gab nad^, nachgegeben. 83) 
threats. 84) command. 85) retum. 86) atonement. 87) offended. 
88) tutelary goddess. 89) Image. 90) wickedly. 91) stole, enttt)enben, 
entlvanbte, entmanbt, 92) uninjured. 93) decision. 94) seer. 95) invin- 
cible. 96) to prevent, reg. 97) gate. 98) wily. 99) infatuated. 100) 
hypocritical. 101) hurriedly. 102) cords. 103) to hitch, reg. 104) pro- 
ceesion. 105) adomed. 106) festive. 107) qulckly. 108) to tear down, 
nleberreißen, rig nteber, niebergeriffcn. 109) joyfully. 110) openlng. 111) 
citadel. 112) joyful. 113) terrlble. 114) to creep, .fc^leic^en, Id^ttc^, 
gefc^Iid^en. 115) armed. 116) watchmen. 117) to kill, reg. 118) to wait, 
reg. 119) eager for booty. 120) cries of vlctory. 121) defenceless. 
122) torches. 123) to set Are to, reg. 124) treachery. 125) sword. 126) 
to sweep away, reg. 127) by. 128) remnant. 129) pious. 130) gable. 
131) blazing brightly. 132) hastily. 133) Shoulders. 134) llttle son. 
135) to escape, entfommen, entfom, entlommen. 136) destruction. 137) 
interior. 138) to flee, reg. 139) imploringly. 140) sanctuary. 141) old 
man. 142) mercy. 143) angry. 144) to be mistaken, reg. 145) un- 
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sheathed. 146) to enter by force, hereinbringen, brang l^erein, i^erein» 
gcbrungcn. 147) to stab, flet^cn, ftadj, geflod^cn. 148) to drag, reg. 149) 
to divide, reg, 150) among. 151) in ruins. 



ttnd ^tt fßiieliingeiifage. • 

1) Burgandy. 2) to grow up, erlDoc^fen, ertoudft«, crtooc^fcn. 3) care. 
4) a City of Grermany. 5) bold. 6) heroes. 7) vassals. 8) musician. 
9) unsuccessfuUy. 10) to sue, »erben, toarb, gcnjorben. II) a hero. 
12) Netherlands. 13) beauty. 14) youth. 15) treasure. 16) the name 
of the sword. 17) a mantle which made the wearer invisible. 18) dra^on. 
19) to slay, erfd^lagen, erfdftlug, erfd^lagen. 20) skin. 21) to harden, reg. 
22) honor. 23) to receive, empfangen, empfing, empfangen. 24) to stay, 
bleiben, blieb, geblieben. 25) Crusade. 26) to provide, reg, 27) for the 
first time. 28) clouds. 29) the beautiful one. 30) to shine, reg, 31) to 
greet, reg. 32) Iceland. 33) to obtain» reg. 34) games. 35) to conquer, 
reg. 36) hurling the spear. 37) throwing stones. 38) Jumping. 39) 
heart. 40) to promise, reg. 41) to win, erwerben, erwarb, erworben. 42) 
to travel down, ^erobfa^ren, fnl^r l^erab, l^erabgefa^ren. 43) to step, treten, 
trat, getreten. 44) horse. 45) in order that. 46) vassal. 47) to ride, 
reiten, ritt, geritten. 48) fortress. 49) to begin, anheben, ^ob an, angeloben. 
50) invisible. öl) gestures. 52) to gain, erringen, errang, errungen. 53) 
angrily. 54) to overcome, überwlnben, überwanb, überwnnben. 55) sol- 
diers. 56) to do homage, reg. 57) wife. 58) to abdicate, abtreten, trat 
ab, abgetreten. 59) continually. 60) feudal service. 61) to render, reg. 
62) to persuade, reg. 63) solstlce. 64) to spend, ^erbringen, tterbrad^te, 
öerbra(ftt. 65) tlme for vespers. 66) to praise, reg. 67) to reply, reg. 
68) vassal. 69) to vie, reg. 70) painful. 71) cathedral. 72) to order, 
Reißen, ^ieß, gel^eißen. 73) to stand back, jurütfftc^en, ftanb gurütf, jnrütf» 
gefianben. 74) to reproach, öorwerfen, warf öor, öorgeworfen. 76) to con- 
quer, begwlngen, begwang, begwungen. 77) to show, weifen, wie«, gcwlefen. 
78) evidence. 79) giMle. 80) unperceived. 81) weeping. 82) to vow, 
reg. 83) continually. 84) to avenge, reg. 85) to dispatch, reg. 86) 
attack. 87) to notify, reg. 88) to offer, ft(3^ erbieten, erbot fttft, ftd^ erboten. 
89) at once. 90) to endure, befielen, bejianb, beflanben. 91) to guard, reg. 
92) therefore. 93) to confide, reg. 94) between. 95) vulnerable. 96) 
to bathe, reg, 97) to indicate, reg, 98) to sew, reg. 99) advice. 100) 
garment. 101) cross. 102) successful. 103) stratagem. 104) scarcely. 
105) messengers. 106) news of peace. 107) unwillingly. 108) to tum 
back, umfe^ren, lehrte um, nmgcfel^rt. 109) instead of. IIO) campaign. 
111) hunt. 112) (wild) hogs. 113) beare. 114) Company of huntsmen. 
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115) to separate, ng* 116) htmting party. 117) abova 118) praise. 
119) to escape, entrimen, entrann, entronnen. 120) flieplaoe. 121) bev- 
erages. 122) to be delayed, reg, 123) to be of the oplnlon, reg. 124) 
spring. 125) to propose, reg. 126) lace. 127) to take off, audgie^en, 
gog an9, an^egogen. 128) clover. 129) annor. 130) to reach, reg, 131) 
to stoop, reg. 132) to seize, reg. 133) to stand against» reg, 134) to 
pierce» ßogen, ftit% geflogen. 135) to spurt, reg. 136) the handle of 
the spear. 137) to project, reg, 138) to pick up, reg. 139) to over- 
take, reg, 140) to strlke, fd^lagen, f(^tug, gefc^tagen. 141) to forsake, 
wetd^en, mic^, gett)U!^en. 142) traitor. 143) to eurse, fd^elten, f(^a(t, 
gefd^otten. 144) to commend, empfehlen, em^a^(, enM)fol|)Ien. 145) the 
door of the room. 146) to lay, reg, 147) mass. 148) to summon, 
reg. 149) chamberlain. 150) to reoognize, erfennen, erfonnte, erfannt. 
151) to make known, reg. 152) husband. 153) earth. 154) to resound. 
155) lamentation. 156) bier. 157) cruel. 158) to wail, reg, 159) to 
Blay, erfi^Iagen, erfc^lug, erfc^Iagen. 160) to call, feigen, ^teg, ge^etgen. 
161) innocent. 162) to bleed, reg. 163) coffln. 164) to llft, ergeben, 
er^oB, erl^oben. 165) clear. 166) pain. 167) never. 168) to accompllBh, 
ba^inbringen, brad^te ba^in, ba^ingebrad^t 169) topersuade, reg, 170) 
treasure. 171) dower. 172) to bring, reg. 173) power. 174) to sink, 
reg, 

Vbianlier Ut Chrof e. 

1) Warlike. 2) to murder. 3) to prove one's worth. 4) war>horse. 
5) to keep, behalten, behielt, begatten. 6) to mount, befielgen, beflieg, be« 
fliegen« 7) shadow. 8) to shy, reg. 9) to lead, reg. 10) to stroke, reg. 
11) to gallop, reg. 12) anxiously. 13a) to await, reg, 13b) covered with 
foam. 14) subdued. 15) kingdom. 16) tutor. 17) scholar. 18) Aris- 
totle, 384-320 B. 0. 19) to take care, reg. 20) pupil. 21) heroic deeds. 
22) oonquest. 23) to long, reg, 24) to surpass. 25) tribes. 26) northem 
boundaiy. 27) to subdue, reg. 28) army. 29) to fit out, reg. 30) in- 
Jury, 81) to inflict, reg, 32) to avenge, reg. 33) severe. 34) govem- 
ment. 35) even. 36) to raarch, gießen, gog, gebogen. 37) to destroy, 
reg, 38) to threateii, reg. 39) to chide, f^etten, fc^att, gefd^olten. 40) 
youth. 41) to prove, iK^. 42) however. 43) to yield, nachgeben, gab nad), 
nad^gegeben. 44) to represent, reg. 45) superior. 46) to repel, gurü(f= 
fd^lagen^ f^lug gurfldf, gurfidfgefd^lagen. 47) to defend, reg, 48) soldiers. 
49) to subjugate, reg. 50) to succeed, gelingen, gelang, gelungen. 61) the 
right of retaliation. 52) to ezercise, reg. 53) accesslon to the throne. 
54) straits. 55) news. 66) a river of Western Asia. 57) infantry. 58) 
compact 69) batÜe-aiTay. 60) to decide, entfd^elben, cntf^ieb, entfdftleben. 
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61) innumerable. 62) progress. 63) a town of Bithynia, in Asia Minor. 
64) ancient. 65) shaft. 66) i>eculiarly. 67) tied. 68) to fasten, reg. 
69) tradition. 70) to untie, reg. 71) to be destined, reg, 72) attendants. 
73) intent. 74) to cut, ^auen, ^teb, genauen. 75) spring. 76) difflcult. 
77) march. 78) mountainous country. 79) yards. 80) passage. 81) to 
stop, auftauen, ^tctt ouf, oufgcl^altcn. 82) to depend on, fi(3^ öerlaffen, öcr- 
Iteg ftd^, ^(^ Derlaffen. 83) to consist, reg, 84) plains. 85) immense. 
86) Euphrates, a river in Asia. 87) confldent of victory. 88) to Sur- 
round, umgeben, umgab, umgeben. 89) chariot 90) oonsecrated. 91) to 
defend, reg. 92) head. 93) body-guard. 94) waveriog. 95) to perceive, 
reg. 96) vicinity. 97) to come near, gerat^en, geriet)^, gerot^cn. 98) Im 
@ti(^ laffen, to abandon. 99) tent 100) disgraceful. 101) flight. 102) 
reeistanoe. 103) Tyre, a city of Syria. 104) to besiege, reg. 105) to 
conquer, einnel^men, nol^m ein, eingenommen. 106) diffipulty. 107) to 
bear, tragen, trug, getrogen. 108) to rule, reg. 109) actual. 110) defeat. 
111) to collect, }ufammentreiben, trieb gufammen, gufammengetrieben. 112) 
towers. 113) armed men. 114) trained. 115) to crush, reg. 116) war- 
chariot. 117) wheels. 118) ends of the shafts. 119) scythes. 120) 
sickles. 121) to mow down, reg. 122) oovered pits. 123) snares. 124) 
notwithstanding. 125) a city of Assyria, c. country of Western Asia. 
126) decisive. 127) faithless. 128) corpse. 129) road. 130a) mutabil- 
ity. 1306) fortune. 131) treasures. 132) to heap up, reg. 133) cruel. 
134) subjects. 135) just. 136) to adopt, annehmen, na^m on, angenommen. 
137) customs. 138) to demand, reg. 139) to fall down, nieberfatten, fiel 
nieber, niebergefallen. 140) forehead. 141) to touch, reg. 142) servile 
custom. 143) to recognize, erfennen, crlanntc, erlannt 144) rest. 145) 
olothing. 146) to remain, bleiben, blieb, geblieben. 147) Indla. 148) ex- 
travagant. 149) to enrich, reg. 150) civilized. 151) efifeminate. 152) 
eeveral. 153) f^vor. 154) the westem boundary of Asia. 155) passage. 
156) tohinder, reg. 157) strategy. 158) to hold one's gruund, reg. 
159) to treat, reg. 160) for my sake. 161) to include, einff^Iiegen, \dfioi 
ein, eingefd^loffen. 162) ally. 163) retum. 164) in vain. 165) to induce, 
reg. 166) to change one's mind, reg. 167) retum. 168) desert. 169) to 
put, reg. 170) unendurable. 171) torture. 172) swarms of gnats. 173) 
to succumb, erüegen, erlag, erlegen. 174) muddy. 175) predous. . 176) 
discovery. 177) to pour, giegen, goß, gcgoffen. 178) cheering. 179) to 
refresh, reg. 180) about. 181) Square miles. 182) to perceive, em^fhtben, 
empfanb, em^funben. 183) care. 184) to subdue, reg. 185) bands of rob- 
bers. 186) hlghroads. 187) security. 188) to found, reg. 189) to störe, 
reg. 190) at least. 191) sudden. 192) active. 193) indispensable. 194) 
to appear, fd^einen, f(i^ien, gef^ienen. 
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Sie toi ^pbauxbauM. 

1) Faiiy etoiy. 2) la^y. 3) to spin, {))iimen, \parm, Qef))otmnu 4) to 
overoome, übernehmen, fibenial^m, übernommen« 6) blows. 6) to ride by, 
Dorbeifal^ren, fn^ toorbei, Vorbeigefahren. 7) to stop, anl^alten, ^ielt an, an» 
gehalten. 8) to step, treten, trat, getreten. 9) to be ashamed of oneself. 
10) to procure, reg. 11) better satiBfied. 12) roomB. 13) to flnifth, fertig 
bringen, brachte fertig, fertig gebrad^t. 14) husband. 15) porüon or dowry. 
16) to move, reg. 17) to excuse. 18) sorrow. 19) removal. 20) to 
please, gefaUen, geftel, gefaüen. 21) departure. 22) women. 23) a flat 
foot. 24) thumb. 25) to be the matter, reg. 26) wedding. 27) to in- 
vite, einkben, lub ein, eingelaben. 28) cousins. 29) to call, feigen, I|ieg, 
geigen. 30) immediately. 31) clear space. 32) thread. 33) wheeL 
34) to molsten, reg. 35) to twist, reg. 36) quantily. 37) yam. 38) 
empty. 39) to clear out, reg. 40) leave. 41) to forget, oergeffcn, toergag, 
oergeffen. 42) good-fortune. 43) bridegroom. 44) clever. 45) exoeed- 
ingly. 46) consent. 47) to b^in, anl^eben, ^ub or l^ob an, onge^oben« 
48) maidens. 49) apparel. 50) welcome. 51) Improper. 52) tuniing a 
spinning-wheel. 53) moistening the thread. 54) to twlst, reg. 55) spin« 
ning-wheel. 56) rid of . 

Set Slofenelf. 

1) The faiiy of the rose. 2) fairy-stoiy. 3) the midst of . 4) to grow, 
toaii\tn, tovidj9, getoac^fen. 5) rose-bush. 6) to live, mo^nen, too^nte, ge« 
wo^nt 7) exceedingly. 8) to perceive, reg. 9) to fiy. fliegen, flog, ge- 
flogen« 10) butterfly. 11) to measure, meffen, ma%, gemeffen. 12) roads. 
13) to reach, reg. 14) to set, untergeben, ging unter, untergegangen« 15) 
to begin, anfangen, fing an, angefangen« 16) to hurry, reg. 17) to dose, 
fd^liegen, {(J^log, gefc^loffen« 18) to become frightened, erfc^reden, erfc^rat 
erfi^roden« 19) a green arbor. 20) to separate, reg, 21) farewell. 22) 
to beat, reg. 23) to out olf, abfd^neiben, f(ftnitt ab, abgef(!^nitten. 24) to 
come back, gurücRommen, fam gurüd, gurücf gefommen. 25) sleeping-room. 
26) to bend, reg. 27) to describe, befdjreiben, bef(ftrieb, befdftricbcn. 28) to 
oonflde, reg. 29) in spite of. 30) to creep, fd^leid^en, \djiiiäi, gefd^U(^en. 
31) to keep, reg. 32) to bury, begraben, begrub, begraben« 33) tendril. 
34) to soold, fd^etten, fd^alt, gefc^olten. 35) Insane. 36) to expire, ent* 
fc^winben, entfd^toanb, entft^tounben. 37) to tum pale, öerbteid^en, berblic^, 
öerbU^en. 38) bdls. 39) to spring up, entf^rleßcn, entfproß, entfproffen« 
40) Invlsible. 41) poisonous. 42) to sting, fied^cn, flad^, gefiod^en« 43) to 
break in pieces, gerbrec^en, gerbrac^, gerbrod^en. 44) the skull of the dead 
man. 45) to avenge, reg. 
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IBtltlev ißttitl. 

1) Hermlt. 2) to tarry, reg, 3) hut. 4) to pour down, reg, 5) Izmu- 
merable. 6) delicious. 7) liquid. 8) to drink In, etnfaugen, fog ein, ein« 
gefogen. 9) clouds. 10) on the other side. 11) wealth. 12) to poui 
down, reg. 13) to be desoended from, reg. 14) to exhaust, reg. 15) to 
scatter, reg. 16) silently. 17) plants. 18) drought. 19) to molsten, 
reg. 20) revlvlng. 21) aromatic. 22) breath of lifo. 23) accompanl* 
mentö. 24) slnoerely. 25) to long for, reg. 26) to remove, reg. 27) 
moved. 28) feverish. 29) emotion. 30) to rouse, gerat^en, geriet^, ge« 
rotl^en. 31) glowing. 32) to portray. 33) unmistakably. 34) to produce ; 
to 866 to, reg. 35) preceding. 36) immediately. 37) succeeding. 38) 
appearance. 39) intensity. 40) feelings. 41) to diminish, reg. 42) want. 
43) completely. 44) to subdue, reg. 45) that is to say. 46) suppressed. 
47) neighborhood. 48) JoyfuIIy. 49) to emerge, reg. 50) hiding. 51) 
COW8. 52) lowing. 53) to wander, reg. 54) fields. 55) to revive, reg. 
56) silenced. 57) gradually. 58) so solemnly. 59) to proceed. 60) 
harmoniously. 61) manner. 62) to vanish, t^erfc^n^inben, berfij^tiianb, oer- 
fc^tounben. 63) resignation. 64) moumfully. 65) to pour out, audgiegen, 
gog aud, QUdgeg offen. 66) spot. 67) to Usten, reg. 68) incidents. 69^ 
feeble. 70) to describe, reg. 71) agitation. 72) passionate. 73) liter- 
ally, tomelt; in this place, to disappear, fd^meljen, fd^mot), gefd^moIjeiL 
74) divine nature. 75) to slumber, reg. 76) chlmes. 77) devoutly. 
78) the tones of an organ. 79) to tremble, reg, 80) to swell, ^äitotUm, 
fd^moU, gefd^moQen. 81) oompany. 82) human beings. 83) creature. 
84) unless. 85) perhaps. 86) to tease, reg. 87) to resolve, |i(^ entjc^tteßen, 
entfc^log ftd^, ftd^ ent{(^toffen. 88) to tum, ft(^ n^enben, n^anbte ^, ^^ ge« 
»anbt 89) but. 90) way. 91) circle. 92) entrance. 93) etar. 94) ab- 
sent. 95) close. 96) prayer-book. 97) ringing. 98) to signify, reg. 
99) toremaln, bleiben, blieb, geblieben. 100) tobury, begraben, begrub, 
begraben. 101) contrary. 102) direction. 103) Walking. 104) laborious- 
ly. 105) sobbing. 106) to deeire, reg. 107) to oontinue, reg. 108) oppo- 
site. 109) parsonage. 110) churchyard wall. 111) to observe, reg. 
112) to spring; to Jump, fprtngen, f))rang, gef^rungen. 113) inside. 114) 
living person. 115) intercourse. 116) chann. 117) to afford, berleil^en, 
»erlief, toerlie^en. 118) mounds of the dead. 119) turf. 120) conüdential. 
121) oonversation. 122) to oppress, reg. 123) to torment, reg. 124) con- 
fldence. 125) to betray, berrat^en, Derrietl^, Derratl^en« 126) to calm, reg. 
127) similar. 128) lonely. 129) to find, flnben, fanb, gefunben. 130) to 
murmur, reg. 131) birch-tree. 132) moumfully. 133) touchingly. 134) 
mounds. 135) sorrowfuily. 136) expression. 137) to fold, gufammen« 
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Mlagen, f^big gufammen, gufammengffc^Iageiu 138) undistorbed« 139) 
motloii. 140) reoollection. 141) creature. 142) to unlte, Derbinben, Der« 
banb, Derbimbttu 143) emotions. 144) vlolent. 145) unspeakably. 146) 
great 147) poBltion. 148) sighs. 149) to esoape, reg. 160) to raise, 
ergeben, er^ob, er^obnu 151) doudloBs. 152) oonntenanoe. 153) plainly. 
154) beard. 155) ignoble. 156) mixtare. 157) intellectual. 158) phys- 
loaL 159) supoiority. 160) to reoondle, reg. 161) reflection. 162) 
moie rapid. 163) motlon. 164) hermltage. 165) to esperleace, trr. 

9(u« ^^ie 9titttt nom Oeifte." 

1) Having many gatee. 2) piain. 3) bustUng. 4) addition. 6) prin- 
dpaL 6) nobility. 7) on acooant of. 8) to name, nennen, nannte, ge« 
nannt 9) outslde. 10) walle aroond a city. 11) district 12) meander- 
ing. 13) a private road. 14) to lead away. 15) to present, anbieten, 
bot an, angeboten. 16) pleasure grounds. 17) effect. 18) to produoe, reg. 
19) omameDtation. 20) to direct, reg. 21) parts of the city. 22) to sur* 
pass, überbieten, überbot, überboten. 23) fountains. 24) lawns. 25) deco- 
rations. 26) railings. 27) tenants. 28) bustle. 29) removed. 30) 
retreat. 31) country-seat. 32) breadth. 33) maDsard roof. 34) prin- 
cipal Story. 35) like a tent. 36) arched. 37) damask. 38) proteoting. 
39) to Ornament, reg. 40) entrance. 41) to be, gefc^e^en, gefc^a^, gefd^e^en. 
42) cast-iron. 43) tasteful. 44) deeign. 45) gravel. 46) ivy. 47) oov- 
ered wlth vines. 48) Btructure. 49) straw oovering. 50) hedge. 61) to 
hlde, reg. 62) view. 53) gracefully. 54) to pause, fllUftel^en, ponb fdU, 
ßiHgefianben. 55) likewise. 56) curtains to keep out the dost. 67a) 
stables. 58a) carriage-houses. 576) färmhouses. 586) addition. 59) 
care. 60) to reveal, k>errat^en, oerrietl^, toerrat^en. 61) limits. 62) hot- 
houses. 63) back bullding. 64) to separate, reg. 65) usual. 66) fumi- 
ture. 67) magioal. 68) reception-room. 69) walls. 70) glazed. 71) 
waz-paintings. 72) yases. 73) ivy-vines. 74) tendrils. 75) wlndow- 
frames. 76) little twigs. 77) nourisliment 78) artistic. 79) gold 
oomices. 80) tasteful. 81) chandelier. 82) topace, fc^relten, fd^rttt, 
gefc^ritten. 83) Company. 84) appearance. 85) possessor. 86) slender. 
87) figure. 88) too persistent. 89) claim. 90) head-dress. 91) formerly. 
92) shadowy. 93) piercing. 94) cashmere wrapper. 95) most dazzling. 
96) to line, reg. 97) to open, auffd^tagen, fd^Iug auf, aufgefd^Iagen. 98) flne 
oambrio. 99) lace handkerchief. 100) forehead. 101) traoes. 102) 
perhaps. 103) powerful. 104) exciiement. 105) to seem, f (feinen, fd^ien, 
gefd^tenen. 106) to destroy, reg. 107) comer. 108) blackeet. 109) hair. 
110) back of the head. 111) looks. 112) penetrating. 113) expression. 
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lU) of a bird of prey. 115) blaok as ebony. 116) approach. 117) 
future. 118) visible. 119) wavy. 120) oircle. 121) temples. 12S) un- 
oertainly. 123) to Indicate, reg, 124) to declare, reg. 125) spirited. 
126) of strong feelings. 127) to be beooming. 128) expressly. 129) at 
first 130) possible. 131) to hlde, berbergen, toerbarg, Derborgetu 132) 
bent. 133) stooping. 134) wlde-bordered. 135) lace cap. 136) crafti- 
ness. 137) basin. 138) napkin. 139) to dip, reg. 140) beautifully cared 
for. 141) comer. 142) small table. 143) crystal flask. 144) to sprinkle, 
reg, 145) fragrant. 146) Contents. 147) bowl. 148) to diy, reg. 149) 
Order. 150a) Emest. 150&) immediately. 151) landaa. 152) to order. 
153) Office of the Castle. 154) to observe, reg, 155) lingeriiigly. 166) 
to dress up, an^ie^en, 30g an, angezogen* 157) councillor. 158) exhausted. 
159) out of humor. 160) abundance. 161) cushlons. 162) housekeeper. 
163) most intimate. 164) trouble. 165) search. 166) oare. 167) in 
voin. 168) conviction. 169) confidante. 170) snuff-box. 171) pocket. 
172) pinch of snufif. 173) publication. 174) oertain. 175) memoirs. 
176) empty. 177) report. 178) endeavors. 179) to Judge from. 180) 
the wife of a councillor. 181) crack. 182) orevice. 183) unsearched. 
184) fioor. 185) hoUow. 186) Sharp. 187) dagger. 188) to suspect, reg, 
189) evldences. 190) treason. 191) recoUections. 192) memory. 193) 
rusty. 194) stiletto. 195) breast-pocket. 196) Florentine. 197) edge. 
198) eleganüy. 199) handle. 200) serpent. 201) peouliar. 202) com- 
fortably. 203) coils. 204) projeoting. 206) poisonous tongue. 206) 
three-edged. 207) slender. 208) to repeat» reg. 209) to watch, reg. 
210) dreamily. 211) to jest, reg. 212) stupidity. 213) feeding-trough. 
214) incredulous. 215) ago. 216) miserable. 217) to hang, Rängen, l^ing, 
ge()angen. 218) easily. 219) Coming to pass. 220) possibillty. 221) to 
ascend, auffieigen, {lieg auf, aufgefliegeiu 222) hlU. 223) stmshine. 224) 
&ir-reaching. 225) piain. 226) to be afifected. 227) perfumed. 228) 
mist. 229) distant. 230) view. 231) comer. 232) scarcely. 233) rem- 
nant 234) then. 235) to scream, auffc^reien, fd^rie auf, oufgefi^rieeiu 
236) to shrink back, reg. 237) jest. 238) least of all. 239) to snatch, 
entreißen, entriß, entriffcn. 240) while. 241) antiquarian. 242) stupidity. 
243) evidence. 244) to hide, Derbergen, t)erbarg, berborgen. 245) after- 
wards. 246) by all means. 247) to thrust, flogen, fließ, geflogen. 248) to 
get -well, genefen, geno«, genefen. 249) passionate. 250) dusty. 251) to 
pieroe; to stick through, burd^fled^en, fla(!^ burc^, burd^gefloc^en. 252) für- 
niture. 253) to rummage, reg. 254) to continue, fortführen, ful^r fort, 
fortgefa^en. 255) to support. 256) to bum, brennen, brannte, gebrannt 
257) to blow, reg. 258) ghost>-like. 259) unhappy one. 260) suddenly. 
261) old documents. 262) lies. 263) calumnies. 264) to hide, i^« 
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265) to have enoiigh of. 266) to rise, fiäi ergeben, er^ob ft(^, fid^ erbobeiu 
267) ezcited. 268) yiolently. 269) irrepressible. 270) restlessness. 
271) to torment, reg, 272) toothlees. 273) to quiver, reg, 274) severely. 
275)bequest. 276) histoiy. 277) shock. 278) priests. 279) Immediate- 
ly. 280) to seal, reg, 281) attachment. 282) literally, to cover, reg, 
283) undisturbed. 284) coach-faouse. 285) weai:y. 286) to reckon, reg. 
287) mould. 288) drawer. 289) prospect. 290) source. 291) to ac- 
knowledge, anerfennen, erlannte an, anerlannt. 292) to change. reg. 293) 
royal couple. 294) society. 295) to introduce, reg, 296) to disÜDguish, 
au9gei(^nen, 3et(^nete au9, audgegeii^net 297) commonplace. 298) inslg- 
nificant. 299) duties. 300) dissoluteness. 301) opinlon. 302) com- 
plete. 303) defencelessness. 304) individual. 305) crowd. 306) to 
destroy, reg, 307) to throw, ttjcrfen, toarf, geworfen. 308) publidty. 309) 
revenge. 310) to endure, ertragen, ertrug, ertragen. 311) iDstructed ; in- 
fomied. 312) to remain silent, fci^tDetgen, fc^wieg, gefdimiegen. 313) to 
shrug, reg, 314) Shoulders. 315) name of a novel written by the prin- 
cess. 316) to spare, reg, 317) to hit upon, i. e. to guess, aufrat^en, rtet^ 
onf, aufgerat^en. 318) mockery. 319) unmistakable. 320) delicate. 
321) to the touch. 322) to be conscious of . 323) altogether. 324) to 
sigh, reg. 325) over. 326) to relate, reg. 327) to pass by, reg, 328) 
exact. 329) cause. 330) to charm, to attract, reg. 331) delicacy. 332) 
mockery. 333) love. 334) retaliatlon. 335) suddenly. 336) pen. 337) 
weapoui 338) pious. 339) slns. 340) to be frightened, erfdftrccfcn, er* 
jc^rat erft^rodem 341) postmark. 342) to receive, empfangen, empfing, 
empfangen. 343) simple. 344) recognizable. 345) novels. 346) confes- 
slons. 347) to Judge, reg. 348) threat. 349) weakness. 350) to indulge, 
reg. 351) admiiation. 352) to yield, reg. 353) moments. 354) estates. 
355) cause. 356) to tremble, reg, 357) to remain. bleiben, blieb, geblieben. 
358) imdisturbed. 359) to exhaust, reg. 360) multitude. 361) comfort. 
362) reasons for indifference. 363) view. 364) to be founded on, ^inau9* 
laufen, lief ^inau«, hinausgelaufen. 365) to comfort, reg. 366) to depend 
upon, gufammen^ängen, ^ing gufammen, gufammcnge^angen. 367) increased. 
368) introspection. 369) being. 370) repentance. 371) improvement. 
372) but. 373) peculiar. 374) tum. 375) public. 376) affairs. 377) 
ambition. 378) bounds. 379) despair. 380) to drill, reg. 381) to shake, 
reg, 382^ without. 383) to afifect strongly, reg, 384) to remove, reg. ^ 
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NOTES TO POEMS. 



Sn Kfl l0ie eine Blime. 

1) Lovely. 2) beauüf ul. 3) pure. 4) to look at, reg. 5) sadness. 

6) to creep, ^ineinf^Ieic^en, fc^U^ l^inein, J^ineingeMUc^eiu 7) mir i% it 
seems to me. 8) to lay, reg. 9) praying. 10) to keep, er^Uen, erhielt, 
erhalten. 

(^atHenri^lein. 

1) Little rose growing on the heath. 2) to see, fe^en, fa^, gefe^en. 3) 
to stand, flehen, ftanh, geftanben. 4) beautiful as the moming. 5) to ran, 
laufen, lief, gelaufciu 6) Joy. 7) to speak, f^nret^en, \^xadi, gcfprot^eiu 8) 
to break, breiten, (ra(^, gebrochen. 9) to priok, ^e^en, ftac^, geftoc^eit. 
10) for ever. 11) to think, beuten, backte, gebac^t 12) to endure, leiben, 
litt, gelitten» 13) to defend, reg. 14) to help, Reifen, ^alf, geholfen. 16) 
woe is me ! 16) oh I 

itrtn 8$aterlan)i. 

1) Naüve country. 2) faithful. 3) to pledge, reg. 4) heart 5) to 
thank, reg. 6) words. 7) songs. 8) prepared. 9) deed. 10) to requite, 
reg. 11) need. 12) battle. 13) strife. 14) Joy. 15) sorrow. 16) friend. 
17)en6my. 18) mute. 19) oomfort. 20) happinees. 

1) Spring. 2) mountains. 3) to asoend, fieigen, ftteg, gediegen. 4) sun- 
beams. 5) to dissolve, jerfließen, gerflog, gerfloffen. 6) to show, reg. 

7) floweret. 8) to bloom, f^)rie6eu, fproß, gefproffen. 9) valley. 10) rainy 
season. 11) distress of winter. 12) to sound, reg. 13) heights. 14) 
wonderfully beautiful. 15) glader. 16) to touoh lightly. 17) spring, 
rivulet. 18) to gush, f))nngeu, fl^rang, gefprungen. 19) to cover, reg. 
20) Sounds of joy. 21) to resound, reg. 22) zephyrs. 23) mild. 24) 
irarm. 25) to perfume, reg. 26) meadow. 
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Sie tUi^e. 

1) Betribution. 2) squire. 3) to stab, erflehen, erßad^, erfloc^eiu 4) 
master. 5) knlght. 6) gladly. 7) grove. 8) body. 9) to sink, reg. 

10) to put on, reg. 11) armor. 12) pollshed. 13) steed. 14) to swing, 
fd^mingen, fd^mang, gefc^ioungeiu 15) freely. 16) to gallop, reg, 17) 
bridge. 18) to Start, reg, 19) torear, reg, 20) golden. 21) spurs. 

22) to cast, reg. 23) stream. 24) to row, reg, 25) to struggle, ringen, 
rong, gerungen. 26) coalH>f-mail. 27) to drag under, nieberjtoingcn, gioang 
nieber, nieberge^tDungen« 

Sa9 itiUi^nt and ttt ^tendie. 

1) Maiden. 2) from. 3) a foreign countiy. 4) valley. 5) shepherds. 
6) to appear, erf(^clncn, crf(^icn, erft^icncn. 7) larks. 8) to twitter, reg, 
9) to be bom, gebä^ren, gebar, geboren. 10) to know, wlffcn, tt)u§tc, gewußt. 

11) trace. 12) to lose, verlieren, t)erIor, t)er(oren. 13) departure. 14) 
blessed. 15) neighborhood. 16) dignity. 17) majesty. 18) to remove, 
reg. 19) fämiliarity. 20) to ripen, reg. 21) fleld. 22) to impart, reg, 

23) stalf. 24) to present with a gift. 25) to approach, reg, 26) to offer, 
reg, 27) most beautiful of all. 

Sie SoreleL 

1) To know, ttiffen, ttußte, gewußt 2) to slgnify, reg, 3) legend. 4) 
mind. 5) air. 6) to grow dark. 7) to flow, fCleßen, fioß gefioffen. 8) to 
sparkle, reg. 9) clothing. 10) to glitter, reg, 11) to comb, reg. 12) 
powerfuL 13) to seize, ergreifen, ergriff, ergriffen. 14) misery. 15) to 
look, reg, 16) in bie $ö^, upwards. 17) to swallow up, terfd^Ungen, Der» 
fd^Iang, Verfehlungen. 18) skifl. 

1) A riddle. 2) little Windows. 3) to look, reg, 4) in. 5) out. 6) 
painter. 7) to sit, fitjcn, faß, geJeff en. 8) there. 9) to know, lennen, 
fannte, gelaunt 10) thoroughly. 11) thlngs. 12) fort unb fort, oontinu- 
ally. 13) Square. 14) to please, reg. 15) colors. 16) shapes. 17) en- 
chanter. 18) boldly. 19) to indude, reg. 20) bosom. 21) a little spot. 
22) lens. 23) to long for, reg, 24) plainly. 25) to rejoice, reg. 26) to 
seize, einue^men, ua^m ein, eingenommen. 27) pain. 28) pearls. 29) clear. 
30) oharming. 31) to snow, reg. 32) very. 33) dim. 34) reet 85) to 
close, guft^tagen, ft^Iug gu, jugefci^togcn. 8G) shutters. 
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1) Friedrich BarbaroBsa, emperor of Germany, 1121-1190. 2) subter- 
raneaii. 8) to keep, Ratten, ^ieU, gehalten« 4) enchanted. 5) never. 6) 
to die, flerbcn, ^arb, geworben. 7) to hlde, ücrbcrgcn, Derbarg, tjcrborgcn. 
8) to Sit down, reg, 9) to take away, ^inabne^men, na^m l^inab, l^inab* 
genommen« 10) kingdom. 11) splendor. 12) some day. 13) to returu, 
lüicberfommen, tarn toiebcr, ttJiebergcfommen« 14) of ivory. 15) of marble. 
16) to Support, reg, 17} flames of fire. 18) to grow, tt)ad^fen, ttmc^«, ge= 
mac^fen. 19) chin. 20) to nod, reg, 21) dream. 22) to quiver, reg. 
23) spaoe of time. 24) to beckon, reg, 25) dwarf. 26) to fly around, 
herumfliegen, flog l^erum, l^erumgeftogen. 27) to sleep, fc^Iofen, fti^Iief, ge« 
fc^Iafen. 

ttanlierf^aft. 

1) Wandering. 2) to bud, au^fc^lagen, fd^lug au9, audgeft^tagen. 3) to 
remain, bleiben, blieb, geblieben. 4) desire. 5) cares. 6) at home. 7) 
clouds. 8) canopy. 9) ber @inn fielen, to have a mind. 10) rays of the 
sun. 11) mountains. 12) Valley. 13) fountains. 14) to plash, erüingen, 
erflang, erflungen* 15) to rustle, reg. 16) sky-lark. 17) to chime in, reg. 
18) echo. 19) the pleasure of a Student. 20) to blow, reg. 21) breath. 
22) to rejoice, reg. 23) the canopy of heaven. 

Ser dtlfdmg. 

1) To ride, reiten, ritt, geritten. 2) dose. 3) to olasp, reg. 4) to hold, 
Ratten, ^icft, gcbatten* 5) to hide. bergen, barg, geborgen. 6) timidly. 7) 
to See, fe^cn, fa^, gefeiten. 8) train. 9) wreath of mist. 10) games. 11) 
gally-oolored. 12) golden. 13) garment. 14) to promise, t)erfpre(!^en, 
oerfprad^, t>tx\ptoöitru 15) withered. 16) to rustle, reg. 17) to wait upon, 
reg. 18) to lead, reg. 19) the circle of a dance. 20) to rock to sleep, 
reg. 21) gloomy. 22) exactly. 23) willows. 24) to charm, reg. 25) 
figure. 26) to use, reg, 27) force. 28) Injury. 29) to shudder, reg. 
30) rapidly. 31) groaning. 32) to reach, reg. 33) trouble. 34) distress. 

^et (^anbfi|tt1). 

1) Glove. 2) cage of lions. 3) prlze-fighting. 4) to wait for, reg. 
5) Francis. 6) people of rank. 7) kingdom. 8) baloonies. 9) ciroles. 
10) to beckon, reg. 11) to open, auft^nn, t^at ouf, aufget^an. 12) den. 
13) deliberate. 14) to enter, ^Ineintreten, trat l^inein, l^ineingctretcn. 
15) silently. 16) yawns. 17) mane. 18) to sti-etch, reg. 19) limba 
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20) qulckly. 21; to run, rennen, rannte, gerannt 22) leap. 23) to roar, 
reg. 24) to strike, fti^Iagen, {4Iug, gefc^Iagen. 25) tail. 26) curve. 27) to 
Stretch out, reg, 28) to walk around, umgeben, umging, umgangen« 29) 
Hon. 30) fiercely. 31) growling. 32) snarllng. 33) a kennel. 34) 
leopards. 35) love of fighting. 36) to clutch, reg. 37) claws. 38) roar- 
ing. 39) to erect. 40) thirst for blood. 41) to lie down, reg. 42) bal- 
cony. 43) mockingly. 44) to swear, reg. 45) monsters. 46) astonish- 
ment. 47) horror. 48) to resound, reg. 49) praise. 50) tender. 51) to 
promise, reg. 52) to receive, empfangen, empfing, empfangen. 53) &ioe. 
54) to desire, reg. 55) to leave, öcrla(fen, »erließ, üerlaffen. 



LIST OF IRREÖÜLAR VBEBS. 



Soif cn, to bake. 

Schürfen, to need ; 

to requlre. 
S3(ftl|l(n, to Order, 

to command. 
»eoinnen, to beglo. 
Seietn, to bit«. 



S(Bnnen,to recollect 
SBefiBfn, to possees. 
©(tiügni.to decelve. 
©effieafn, to Induce 
(i'egulör In the 






SBitgen, to bend. 
asttten, to ofEer. 
»Inben, to bind, 
©ttten, to requeet. 
Olafen, lo blow, 
iBleibtn, to remaiD. 
^itäfm, to break. 
93nnncn, to bum. 
Si1ni)enc to bring. 
'Ztnttn, to thlnk. 
©ingen, to Mre. 

^rtft^m, to threeb. 

Stringen, to press. 
'2)ai1(n, to dare. 
•Empfangen, to re- 

celve. 
Smpfe^len, to tooom- 



FtBHtit lodlcativa. 



Idp bade, bu bädft, n bädt 

iäf bcbirf, bu bebarffl, 

iif|"eftbl^ bu bfpe^lil. 

er befiehlt 
itb beflinne 
i& bfißt 

in berge, bu btreft, tc birgi 
iq bettle 
li^ befinnc 
i^beft^ 
Id belrfiet 
iiq benegt 



i(b hU^t 

lA biete 

iffl bj ntie 

iS biitc 

iäblnfe, bnblfiftfl, et blSfl 

i^blribe 

iA bved)t. bubrit^ft.crbriif 

im brenne 

m brinqe 

i^ bf iii^ 

l* brefdiE, bu brif<5efl, 

tx brtfet 
i4 bringe 

Iffabaif.bubarffi, erbarf 
1(Q (mpfangc 



ImparfHt. püiloipls. 



badtt 

(bat) 
bcburftt 



bZT 



banb 
bat 
blies 
blieb 

brannte 

biK^tt 
bang, 

bung 
brofi^ 



gebatfen 
brturft 
befoiiren 

begonnen 

gebiffen 

geborgen 

geborfien 

bejonnen 

be|e((en 

betrogen 

bewogen 



gebogen 
geboten 

gebunben 

gebeten 

geblalen 

geblieben 

gebriH^en 

gebrannt 

gebraut 

gebad)t 

gebungen 

gebroMen 

gdirungen 

geburft 
empfongen 






LIST OF IREEGULAB VERBS. 



,...„„.. 


P„™.i,.,«.... 


,.,«„,. 


ParUclple. 


^^ 


Smpfiitben, to per- 


ic^ tmpfinbe 


empfanb 


empfunben 




Stj^K*n, to frlght 


i(b trfAeine 

li^ eridbredt, bu erfi^rldß. 


ej^ral 


3S1X 


trfdjrid 




er (t ^rldt 








Sitrinten, to be 


i(4 ertrtnle 


ertranl 






drown^d. 










Cffen, to eat. 


lA efft, bu tffefi, re t6t 


!r 


gtoeffen 


it 


tabrat, to ride. 
Uitn. to (aU. 


Üb 
Üb 


*.»ÄT.P' 


rk 




Janflcn, to catch. 
Stillten, to flght. 


Üb 


g;RÖf«" 


z 


K'tS 




Jinbeii, to find. 


t£ 


aiiB 


geunbett 




«ttgen, to fly. 


iS 




loa 


ge 


loatn 




SHeöcn, to flee. 


iA 




[ob 


geloltti 




SHefien, to flow. 


iA 




loa 


gefloneu 




ireffen, (o eat; to 


t<S 


rreffe,bufrifIefLerfn6t 


4 


gel 




W6 


Robbie. 
Itieten, to treeze. 
Seben, to gtvo. 










i4frl(» 


1.0t 






tS gebe, bn gibp, er gibt 


gal 


geneben 


gtb 


Oefiieten, to eom- 

miLnit. 
®ebetl]fn, to thilve. 


Id) gebiete 


nebot 


geEoten 




i& gebeizt 

id gefnUf , bu gefäElfl, 


«■bl.» 


ficfatttn 




©eloUeii, to please. 


1*1 






CS geiinat 








g[UitBtn,tosüeceed. 


«im 

Selon« 


'S 




©(ItEit, to be worth. 


t4 8rt",6i>flWti>,«fl'» 


9011 


Birt 


©ene(m, to recover. 


s 


gtntfot 




©enie6cn,toen]oy. 


gemthtn 




®(f*E^cn,tohappeii. 


es gejdiidjt 


«tWoi 


mm 




©eminnen, to gain. 


iA anu iiuie 


Bcttotm 


gewotma 




©legen, to pour. 


iäfltflie 


«•i 


ga% 




©MtlVtöequal' 


SflciV 


«14 




©leiten, to glide. 


lA gleite 


«litt 


fltsltitm 




©llmraen, to glim- 


ti^ glimme 


elomtn 


geBlommm 




toben, to dig. 


14 grabe, bufltäbft ergräbt 




aegrabtn 




reifen, to grasp. 


i Sreije 


'S» 

Ealte 
Sielt 


gete" 




oben, to bave. 


a Sabe, bu bafi, et feal 




olten, to hold. 


& ialtt, bu ^ältft, er ^ält 






auen, to etriko, cut 


Sbaut 


bieb 






eben, to lift, raise. 


löbebe 








elften, tonarae, call 


i beige 


II 






(ifen, to help. 


SSelMuStlfP,« Hilft. 




Hilf 


cnne n, to kaow. 










(immen, to cllmb. 


A nimmt 








Hingen, to soiind. 


a fltnne 


» 


aetlungeit 




Jfndfen, to pineh. 


i<4 


tneijft 


gttntA 
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Infinitive. 



kommen, to come. 
können, to be able. 
Äried^cn, to creep. 
i^aben, to load. 
?aff cn, to let, leave. 
Saufen, to run. 
Reiben, to siiffer. 
^ei^ett, to lend. 
8cfcn, to read. 
Siegen, to lie. 
Sflgen, to Ue (to teU 

a lie). 
i02eiben, to avold. 
3Rc«cn, to milk. 
SD^effen, to measure. 
SKogcn, to may, to 

be able. 
SOWiffcn. to be ob- 

Hged. 
Sfltf^mta, to take. 

Si^ennen, to call. 

pfeifen, to whistle. 

Ircifcn, to praise. 

Luettcn, to spring, 

togush. 
^ää^tn, to revenge. 

Statten, to advise. 
bleiben, to rub. 
Steißen, to tear. 
älcitcn, to rlde. 
ätcnncn, to run. 
^itditn, to smell. 
SRingcn, to wrestle. 
92innen, to leak, 

to dn>p. 
atufciu to call, 
©d^affcn, to produce, 

tocreate. 
©Reiben, to separate 
@(heincn, to shine. 
^aelten, to scold. 
@(neren, to shear. 
©erleben, to push, 

to Bilde, 
©dbiegen, to shoot. 
@4lafcn, to sleep. 



Prescnt Indicativ«. 




lA fomme 

iffl fann, bu taxm% er !ann 

im friec^e 

im labe 

i6 laffe, bu laffefi, er lagt 

iA laufe, bu Iguffl, er läuft 

im leibe 

im leibe 

i2 lefe, bu Uefefl, er liefl 

im liege 

ii lüge 

tneibe 

melle 

nteffe, bu miffeft, er mißt 

mag, bu magfl, er mag 

i(^ muß, bu mußt, er mug 

ic^ ne^me, hn nimmfl, 

er nimmt 
i(fi nenne 
im pfeife 
im freite 
iq quelle, bu quillfl, 

er quillt 
i(^ räd^e 

i(fi rat^e, bu rät^fl, er rät^ 

im reibe 

im reiße 

im reite 

im renne 

im rieche 

im ringe 

iq rinne 

idbrufe 
i(Ö ft^affe 

ich fAeibe 
im jcqeine 

iAfd)eUe,buf(^iIt{t,erf(]^iIt 
i4 Mere 
ic^ \qitU 

iA fdbieße 

i5 f*taje, bu \mi% 
er {(^läft 



lam 

tonnte 

Irod^ 

lub 

lieft 

lief 

litt 

liet 

lad 

lag 

log 

mieb 
moll 
mafi 
mochte 

mußte 

na^m 

nannte 

pxie» 
quoll 

räti^te 

rietb 
rieb 

riß 

ritt 

rannte 

rod^ 

rang 

rann 

rief 
f«uf 

fdbieb 
mien 

alt 

or 

ob 




Fast 
Participle. 



gefommen 

gefonnt 

gefrod^en 

gelaben 

gelaffen 

gelaufen 

gelitten 

geliehen 

gelefen 

gelegen 

gelogen 

gemieben 
gemolten 
gemeffen 
gemoqt 

gemußt 

genommen 

genannt 
gepfiffen 
gepnefen 
gequollen 

geräd^t; 

geroci^en. 
gerat^en 
gerieben 
geriffen 
geritten 
gerannt 
gerod^en 
gerungen 
geronnen 

gerufen 
gefd^affen 

gefAieben 
ge mienen 
gemolten 
ge d^oren 
gefc^oben 



Impera- 
tive. 



lie« 



miß 



ntmm 



quitt 



gejdbofTi 
ße|(^laf 



en 

eu 



ÜBT OF IRR£6DLAB VBBB8. 



Sitlagm, to beat, 

^AUii^tn, to eneak. 
©ffllciftlt, to grind. 
SAtUgcn, to fihut. 
©dlltngtn, to wind, 

to tnlBt. 
®4mtt6En,to emite. 
^ätmüitn, to melt. 

Sdliutbcn, to cut. 
@(niaubcn, to ecrew. 
©mrctben, to wrlte. 
©iretm, to cry. 
St^tdten. to step, 

to Striae. 
S^iDdant, to bo 

silent. 
^tDcQeti, toswell. 

® AtDlttimcn, to swim 
@4tDlnbei:, to dis- 

appear. 
Si^iottteen.to ewlng, 

to vibrat«, 
^(^Riilren, to awear. 

©t^n, to 800. 
@eitben, to send. 
@tiit,tobe. 

©trtni, to boU. 

®itMcn,to8liig. 
@tnlen, to sink. 
@tnnen, to medltate. 
©t^en, to Sit 
Speien, to eplt 
^iiiaaen, to spin. 
'Bpxtitien, to Bpeak. 

@prie6en,to sprout 
Spriiiflfn, to leap. 
©Kil^Hi, to prlck. 
-ättben, to stand. 
Sttqltn, to eteaL 
Steigen, to moimt. 

@leTtien, to die. 
Stofecn, to push. 



I4ymciie,taf4m{lit^ 

..i aj raube 
icb tlircibe 

ftrclle 



Ui iAntÜtj bn ft^ttiillfl. 



.. Umlllt 



imlnbe 

l(b Mit, bn 9^ tt mt 
Iffi lenbc 



wie 
g |)iinie 
i pnAe,tm(t>rii4P, 

i fpvieße 
j ipeinfle 
S Mc, bn ftmi, er fHi^t 

Sftebt 
äMlc,bn^t^Ifl,n;^t^tt 



!$ El^^ **" '^'^^'^ ^ ^'^' S"'^^ 



[mprrfeol. Purtlclple. 



llong 

f«mig 



fd)TOi . 

[ob 



iej«mtffe 
ict4iiuljra 

gtfAntlten 

■ ■ ')tDbeB 

ITiebm 

tiieen 

liitten 

Btti^ttteBeii 

Bci^UioIIcn 
Imen 

gcfc^mDin- 
gtpiDun' 



ßdetet . 
getanbt 
gewefen 

gdatten 
gcungm 
gt nnun 
geimnnt 
gt effen 
ge pieen 
gepmtncn 
getpCTc^en 



geftortol (lirft 



'x- 
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Inflnltlve. 



@ttcid^en.to rub, 

to stxike. 
streiten, to oontend, 

tofight. 
Xf^nn, to do. 
Xta^tUf to carry, to 

bear. 
2:reffen, to hit. 
%xtibtn, to drlve. 
jCretcn, to tread. 
Xxintm, to drink. 
iCcrbcrgen, to con- 

oeal. 
Verbieten, to forbid. 
^erberben, to spoil. 

^Scrgcffcn^ to forget. 

SScrllercn, to lose. 
SScrjci^cn, to pardon. 
SBod^f cn, to grow. 

SQSafd^en, to ^rash. 

SBleacn, to welgh. 
t&tiqtn, to yield. 
SBcijcn, to Show. 
SBenben, to tum. 
SCßerben, to enlist. 

Serben, to become. 
SScrfcn, to throw. 
Sölnben, to wind. 
Riffen, to know. 
3tcbcn,to draw, pull. 
Zwingen, to compel. 



Present iDdlcatire. 



i^^tlte 

A iffüt, btt tl^uft, er t^ut 
4 trage, bu trägfi, er trägt 

treffe, bii trlffjl, er trifft 
treibe 

trete, bu trlttfl, er tritt 
trinle 

t)erberge, bu Derbirgfl, 
er berbirgt 

St)erbiete 
t)erberbe, bu t)erbirbfi, 
er terbirbt 
i^ t)ergef[e, bu Dergiffefi, 
er Dergigt 

terliere 

Dergei^e 

tDadi\t, bu toät^fefi, 
er toäd^fl 
4 toa\At, bu tofifc^efi, 
er tDäf^t 

tDieae 

toei^e 

ttcife 

toenbe 
y tDerbe^ bu ioirbfi, 
er toirbt 

ttjcrbe, bu toirß, er toirb 

ttcrfe, bu tt)irffl, er toirf t 

tDtnbe 

tuetg, bu h)eigt, er toeiß 

giebe 

3tt)tnge 



Imperfect. 



Ihid^ 

jWtt 

t^at 
trug 

traf 

trieb 

trat 

trän! 

verbarg 

terbot 
üerbarb 

bergag 

bertor 

bergte^ 

toud^d 

toufc^ 

wog 

mi^ 

n)ied 

iDanbte 

tuarb 

würbe 
warf 
wanb 
wugte 

gwang 



Fast 
PurÜciple. 



ge{iri(!^en 

gefiritten 

getban 
getragen 

getroffen 

getrieoen 

getreten 

getrunfen 

»erborgen 

verboten 
üerborben 

öergeffen 

verloren 

üergieben 

gewaci^fen 

gewafdgen 

gewogen 
gewimen 
gewicfcn 
gewanbt 
geworben 

geworben 

geworfen 

gewunben 

gewußt 

gegogcn 

gezwungen 



Impera- 
tive. 



triff 
tritt 
oerbirg 

öerbirb 
bergiß 



wirb 

wirf 
Wiffe 



VOCABULARY. 



VOCABULARY. 



n, oft, ot, from. 
ICi null )ll, to and fro. 
Mfhdieni, to alter ; to change. 
WktialUn (bcn^ut), irreg., to keep 

off (the hat). 
Mimifeil, irreg., to call airay, to 

recall. 
ICMefielleil, to countermand. 
tOitttetl, trrcgf., to beg pardon, dep- 

recate. 
Mire^nt, irreg., to break off, pluck 

off. 
Wirnttteit, irreg,, to bum down, 

discharge. 
|[ilrtll§eit, irreg,, to dissuade. 
Wfftni, e«; -brüd^e, (m.) disadvan- 

tage, detriment; — t^un, irreg., 

to encroach upon. 
fCiitttfieit^ to brush off, brush. 
Wttaiitn, to discard, to abdicate. 
Wintif, e9; -brüde, (m.) Impression, 

copy; trigger. 
ICttrttif eil, to print, print off. 
tOeilb, 9; 't, (m.) evening; weet; 

gu — effcn, to sup ; bcr ^eilige — , 

Christmas eve ; — effen, supper. 
ICifllM, üi the evening. 
ntnttutx, 8, (n.) adventure. 
Hier, but ; nun — , but now. 



Mergfoltle, n«, (m.) superstltlon. 
«If«|teil, irreg,, to set off, to de- 

part 
VBftQm, irreg., to fall off, to deeert. 
Hif affm, to compose, write. 
Mferttgeil, to dlspatch, to retum a 

Sharp answer. 
Mfillteil, to carry away, carry off. 
«Igaie, -; n, (/.) dellvery; tax, 

duty. 
Wgong, «; -gange, (m.) departure; 

sale; refuse. 
Wgeieil, irreg., to deliver. 
Mge|eil, irreg., to go off, depart. 
Vlgelanfen, irreg. ; bic U^r Ifl —, the 

watch has run down. 
tOgelegeu, remote, dlstant 
Kigetteigt^disinolined ; unfavorable. 
tCigefanllte, n, (m.) ambassador. 

tCigeJAtnaift, absiuxl. 

tttgeflmilllt, weakened, enervated. 
tCBgott, e«; -götter, (m.) Idol. 
Wlalten, irreg., to keep off, to pre- 

vent. 
tOlaltimg, -; cn, (/.) hlndrance, 

impediment. 
Mioitg, «; -Wnge, (m.) declivlty, 

slope. 
»Wligfgfeit -; en. (/.) dependence. 
M^elfen, irre^-, to help. remedy. 
ICll|oIeit, to call away, to call for. 
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VOCABULARY. 



Udjülfe, (/.) relief, remed3\ 
tldfommeit, irreg., to get away. 
%btommtn, «, {n.) agreement. 
fibfommltng, ^; e, (m.) descendant. 
tlbfunft, (/.) descent, origin, race. 
fififttrseil, to shoi-ten, abridge. 
9lfl(ttr3ttltg, -; t\\, (f.) abbreviation. 
tlfllebeil^ (n.) decease, demise. 
fttlftteit^ to deceive, mislead. 
%flltnUn, to avert, to divert. 
Mltefern, to deliver. 
9(fl!ofeit, to dischaige (a gun), to 

separate. 
Mltatme, -; n. (f.) dlminution, de- 

crease. 
fibltelimen, irreg., to take off, to 

decline. 
nnt^mtX, -9, (rn.) buyer, cuatomer. 
IKtältlltett^ to clear, remove. 
tUreife, -; n, (/.) departure. 
tUreifeit^ to depart, set off. 
9llinifeit^ irreg., to call away, t^) 10- 

caU. 
tlbfll^affett, irreg., to abolish, to re- 

form. 
9((fd|ai^en^ to depreciate. 
tUifllettU^f detestable. 
9llif4i(I<n, to dispatch» to send 

away. 
KÜffltieb^ 9; e, (m.) departure, leave. 
9llif4Ia0f 9; -fditäge, (m.) discount, 

abatement. 
tOWa^eit, irreg., to beat off, to 

refuse. 
KÜfdlltetbeil, «rrep., to cut off, to cllp. 
9llifl^ttttt, «; c, Segment, division. 
tllfd|rei(eit, irreg., to copy, to tran- 

scribe. 
fllifll^tift, -; en, (/.) copy, transcript. 
tllifc^eil^ to 86t down, to deposit. 



Mfiilt, -; en, (/.) view, deslgn, pur- 

pose. 
9(lifilttUd), iiitentionai, intended. 
9(li|i(^flt^ irreg., to dismount. 
Wflammeil, to descend, to derive. 
tUflattcil, S)an! — , to give thanks. 
flifleigrit, irreg., to deecend, to 

alight 
m, e«; äbte, (m.) abbot. 
fLhiti, -; cu, (/.) abbey. 
W^t^tiltn, to divide. 
fUtleilttltg, -; en, (/.) division, par- 

tition. 

mtittn, irreg. , to cede ; to walk off. 

tllitDfirteit, to wait for. 

tUitoeifeit, irreg., to refuse, to re- 

pulse. 
ntBtUn'bp absent. 
t[litDefritl|eit -; en, (/.) absenee. 
t[li)al|!rit, to pay off. 
t^^I alas! ah! oh! 
Älftfet -; n, (/.) Shoulder. 
t(4t elg^t; a^t SiaQC, a sennlght. 
fMftth «f (^0 eighth part. 
fbltrit^ to regard, to value. 
tlÄtfam, careful, attentive. 
tl4tltlt0, (/O attention, esteem. 
fUltjetlt, eighteen. 
tl4t)ig, elghly. 
flUlt^i^ftt, eighüeth. 
fllfet, 9; ^dtt, (m.) field; acn; 

-bau, (m.) agriculture. 
V^th 9, (ffi.) nobility ; nobleness. 
lOiet, -; n, (f.) vein ; artery ; streak. 
flliler, «f («».) eagle. 
Äffe, n; n, (m.) ape, monkey. 
«O! ah! 

9lel|ltlid|, resembling, like. 
ttel|nUd|!eit, -; en, (/.) resemblanoe. 
fit^t,-\n, (/.) ear; ae^rcit Icfen, 

to glean. 
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Httent, silly, absurd. 
%titin, alone, only. 
lUlerlliltgl, quite, Indeed. 
Kflgemetlt, universal, general. 
Unnimlt (/•) onmipotence. 
ttllmaltg, by degreas, gradual. 
ftlmufeit, 9, (n.) alms» oharity. 
%U, than« but; like. 
fU^Oltll, theiL 
%i\n, thus, oonsequently. 
tut, old, andent» aged. 
mar, 9; mtSre, (m.) altar. 
ttlter, 9, (n.) age, old age. 
Kmetfe, -; n, (/.) ant, emmet. 
%mU 9; SÜmter, (n.) offlce, place. 
Kllltmaitll, 8; -leutc, (m.) balliflf, 

Judge. 
ftmtd0eil0lfr, n; n, (m.) colleague. 
tCn, at, on, by, near. 
9Mtttn, to adore, worship. 
tCnliieteit, irreg., to offer, tx> bid. 
9lltMUf, 9; c, (m.) look, a^pect. 
Knlnt^/ df ('»O break, beginning. 
fUn^aUjit, -; cn, (/.) devotion. 
ttnlenfnt, 9^ (».) remembrance. 
Ves^ettt, to alter, to ohange. 
fCnllcrd, oiherwlse. 
9l]dierdtO0, elsewhera 
fi]diertl|al(, one and a half. 
fbüimteit, to signify, to notify 
tCnriglien, to appropriate. 
ttneilMlfelllril, irreg., to recommend. 
tbierineteil, irreg,, to oflfer, to tender. 
ttnerfrniieit, irreg., to recognlze. 
ttttfaQ^d; -falle, (m.) attack, assaalt 
ttltfaitg, d; -fange, (m.) beginning. 
tdtfattgett, irre^., to begin. 
fCnfanger, «, (m.) beginner; novlce. 
9lltfail0l, at first. 
fCnftttren^ to lead ; to deceive. 
ffnfnlirer, e, .(w.) leader. guide. 



Ilngetdreii, to belong to. 

9ln§ene(m, agreeable, pleasing. 

fCngretfen, irreg,, to handle, to at- 
tack. 

fin%viff, d; t, (m.) attack, assault. 

tt^D^nil^, anxlous, uneasy. 

Untolteitb, uninterrupted, lasting. 

9llltite, -; n, (/.) eminence, hill. 

Un^htnip to hear, to listen to. 

Vnlailf ett, to purchase, to buy. 

fCnflage, -; n, (/.) accusation, de- 
nunciation. 

9(llflagett, to accuse, to impeach. 

fCnn&ger, «, (w.). Stnllagcrtn (/.), 
accuser, impeacher. 

^ntiti^tn, to di-ess. 

tlnflo^fen, to knock at. 

%ntüwmtn,irreg., to come to; to 
arrive. 

%nfJan'bi%tn, to announoe. 

9lltlttnft, (/.) arrival; descent. 

finitegen, «, (n.) petition, requeet. 

fdtniail^eil^ to kindle ; to adolterate. 

9(ttntatf tt^ to presume, to pretend to. 

Knmetfnng, -; en, (/.) remark, Ob- 
servation. 

fCnmittll, (/.) charm, grace. 

tlmtulime, -; n, (/.) acceptance. 

9lnnel|llten, irreg,, to accept, to 
adopt. 

fiMtbUtn, to Order, to arrange. 

9lnitbe, -; n, (/.) address, harangue. 

Hitrebfll/ to address, to accost. 

ftentfen, irreg., to call to; to im- 
plore. 

9(ltrttl|reit^ to touch ; to touch upon. 

9lnfd|aiieil, to look at, to view. 

illttd^etlt, 9, (m.) appearance. 

9[ltfd|Ueieit, irreg., to Join to; to 
chain. 

9lnfel|ett, irreg., to look at, to behold. 



210 



VOCABÜLABY. 



VttfelHeit, «, (n.) appearanc©, respect. 
Vnfetnlit» considerable; respect- 

able. 
Unflat, - ; cn, (/.) sight, vlew. 
tlliMtig (»erben), t» peroeive. 
9lnfieiller, 9, (m.) Bettler, oolonist. 
9tllf|iattlteil^ to yoke to, to Stretch. 
9llt(|lielllll0, -; en, (/.) allusion. 
Kilflnni^/ ^; -fpi^ü^e, (m.) claim ; in 

— nehmen, to lay claim to. 
Unftilllbtg, proper; respectable. 
9lnflatt, instead of. 
finfUVitU, to place, to appoint. 
Knfltengrn^ to etraln ; to exert 
ttnfttAenf to apply for, Petition. 
Untl^ril, 8; e, (m.) share, part; — 

nehmen, to i)artake of. 
Ätttrtg, 9, -träge, (m.) oflfer, pro- 

posal. 
ÜMxtfftn, irreg,, to meet with, to 

find. 
llnttO0rt, -; en, (/.) answer. 
9l]lttD0rteil, to answer, to reply. 
fllllieniiailtitr, n; n, (m. and f.) rela- 

tion. 
flnmetfen, irreg,, to assign, to ad- 

vise. 
ttntDfifttllg, -; en, (/.) assignment. 
fbttOf ttHen, to apply, to make use of . 
ftlitoefenll, present. 
9CnlDefcil(ett, -; cn, (/.) preeenoe. 
äüSäW/ (/•) number, quantity. 
fCnjCtl^eil, 8/ (n.) sign, token, mark, 
tlitjeigr, -; en, (/.) indication ; no- 

tice. 
flnjeigett, to indicate, to give no- 

tice of . 
9(n3ie|eil (Älelber), irreg., to put on ; 

to attract. 
flnsietf nt>^ attracüve ; Interestlng. 
9(n)nn)irn, to kindle, to light. 



K|ifel, «; «epfel, (m.) apple; -mui, 

(n.) apple-sauce. 
Klifelfllie, -; n, (/.) orange. 
fipPiitU, -; n, (/.) drug-store. 

apothecary. 
((|l0t(eler, 9, (m.) drugglst 
K|l)irttt, 0, (m.) appetite. 
Kln^Iofe, -; n, (/.) aprlcot 
«jnril, «, (m.) April. 
ttrieit, -; cn, (/.) labor; work; 

trouble. 
fMtiitn, to labor, to work. 
Urtrtter, 9, (m.) workman. 
Kfleitfam, industrious; laborloiis. 
%tMU\n^n, 8; -tö^ne, (m.) wages, 

hire, pay. 
fM^iitft, cn; en, (m.) architect. 
Ilmi, poor. 
Vmi, ed; e, (m.) arm. 
Vmiee^ -; n, (/.) army. 
Wermel, 9, (m.) sleeve. 
Vmtfelig, poor, needy, paltry. 
Vmtnm, (/.) poverty, want. 
Vrfenit ^r (*'^) arsenic. 
fM, -; tn, (/.) kind, speciee, quäl- 

ity. 
Ättig, genteel, civil, pretty. 
9lr)enei, -; en, (/.) medicine. 
Ätjt, c«; SCergte, (m.) physician. 
ÄWe, (/.) ashes. 
fifi, t9; kt^t, (m.) bough, branch, 

arm. 
W^tm, «, (m.) breath ; anger — , 

out of breath. 
ftt^mm, to breathe, to respire. 
9(tt4, also, too, likewise. 
9[ttf, on, in, upon. 
9lnflattrn, to build up. 
9luflieloa(rrn, to keep, to preserve. 
9lttfliritl!eil, to open ; to impress. 
Httfriltlialt, 9, (m.) delay ; residence. 
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ttufeffc», *Tißfir., to eat up, to con- 

8ume. 
fblff aOoi^, striking. 
ftuffi|nni0, (/.) oonduct, behavlor. 
Vblfgang, 9, (m.) rising, rise. 
ÄUfgrten, trre^., to glve up, to 

abandon. 
9Ufltatte«, trre^., to hold up; to 

retaid. 
ttttflaKfen, irre^., to heap up, to 

accumulate. 
üuntitn, inreg., toliftup; to pre- 

serve. 
Knnjlmi, to cease; to end. 
ünflaf{tM, irreg,, to leave open. 
tCnibni^ «; -laufe, (m.) tumult, up- 

roar. 
ttnflegen, to lay on, to Impose. 
(biflifeil, to loose, to untie ; to dis- 

Bolve. 

tCnfnia^f ii# ^ ov^ ; ^ untie. 

flU^Ulitf^am,o.tbBnUye; mindful. 

fbifmetffaiiileft -; tn, (/.) attention. 

ttttfnelmeit, trregr., to take up; to 

reeeive. 
Kltfrauilirit, to clear away. 
Vttfregen, to stir up ; to incite. 
Kttfri^tig/ sinoere; true. 
Vnfntltr, 9, (m.) upioar, tumult. 
ttttfflM^, e«; -ffi^, (m.) head-plece; 

essay. 
Vnffdltelieit, *Tßsr., to push open ; to 

defer. 
KnffdlUeteil, irreg., to unlock; to 

disclose. 
9[||ff4reieit^ irreg,, to cry aloud, to 

scroam. 
9[llffe(rit, irreg., to look up; to 

look at. 
ttltfff i^ft/ 9, (m.) overseer ; surveyor. 
Kllf j^iei^tni, to lay up. 



VtofftnriKgfK, irreg., to spring up; 

to fiy open. 
Kaffeten, irreg,, to stand up, to 

rise up. 
Vuftrt0, 9, -trSge, (m.) oommission. 

Charge. 
ftofüa^, to awake, to rouse. 
Vltfüiftl, upward, upwards. 
%nffBedtM, to awake, to rouse. 
Itogt^I, «; ^pfcl, (m.) eyeball; 

pupil. 
tlllge, «; n, (n.) eye; unter »ler 

Sbigen, among ourselves. 
lUgruliltlf, «; t, (m.) moment. In- 
stant. 
Un^nMMilp instantaneous. 
ftngeiilrtmie, -; n, (/.) eyebrow. 
HttgeKliell, d; er^ (n.) eyelld. 
KngentDinMieni, (/.) eyelashes. 
^H^9ß (m.) August (iD^onat). 
9[itl, out of ; through, finished. 
%u$htf{ttn, to mend, to repair. 
9(llllileilai, irreg,, to stayout; to 

faü. 
9[ltlliiirflai, to brush, to sweep. 
fSngbmtt, (/') perseverance, steadi- 

ness. 
Mngbt^wn, to eztend ; to enlarge. 
fM0tnd,9; -brfide, (m.) ezpression. 
9MMdtn, to press out ; to strain. 
IbtfMIini^ ezpressly» ezplicitiy. 
Vtt0fi|tli4f detailed, copious, laige. 
fttt^fftQnt, to flu out, to flu up. 
%n9%aht, -; n, (/.) edltion ; expense. 
%U§%tUn, irreg., to give out, to 

expend. 
Wii^t^tnp irreg., togoout, topro- 

ceed. 
flulgrnommrit, except, ezcepted. 
9(ttdl|rlfril, irreg., to help out, to aid. 
KttineUieil, to undress. 
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tlllllitlltlieil, ^, (n.) subeiBtenoe. 
9ltt0(ttnft, (/.) means ; Information. 
üuBlaiitn, to laugh at, to deride. 
tbt^lanb, «, (n.) foreign country. 

iien, (/.), foreigner. 
^Udlafffll/ irreg.f to let out ; to omit. 
^Altllet(fll, irreg., to lend out, to put 

out. 
tlltllefeil, irreg., to choose, to Belect. 
Ktt^liefent, to deliver. 
Vttlldf^ll/ to eztinguish, to deface. 
fiuBua^mt, -; n, (/.) exception. 
9iu9ttilUtn, to reckon, to calculate. 
tClIllttie, -; n, (/.) excuse. 
Kltlreiteit, *rreg„ to ride out 
%u9tiilitn, to perform, to effect. 
Kttlmfrtt^ irreg., to cr>-, to call out. 
KttlruiirK, to rest, to repose. 
9lttlfagr, -; n, (/.) declaration ; dep- 

osition. 
tdt^ftlgeil, to say, to declare. 
^Mitfiü%tn, irreg., to refuse. 
Vnlfll^üetrit, irreg., to 8hut out; 

exclude. 

Ktt^MIicfU^/ exclusive. 
Kttlfe|cit, df (n.) appearance; face. 
9(ltf en, without, out ; abroad. 
ttttf et^ without, out of, except. 
tCttlct^eni^ besidee, moreover. 
tCitf etl^B^ outwardly, without. 
tleitf erlt^/ extemal, exterior. 
tlttferOTlieittHlll, extraordinary. 
ttfltferfl/ extreme, utter. 
tlttlfil^t, -; cn, (/.) View, prospect. 
%U§\pXt(itn, irreg., to speak, to 

utter. 
«ttdf^rtl4, 9, -\pvüdit, (m.) enuncia- 

tion, answer. 
KttlüeigCU, irreg., to Step out, to 

alight. 



fiuB^nältn, to select, to search. 
KltdtlieUeil, to distribute, to divide. 
Kn^troillieit, to dry. 
Kltlttifll, to exercise, to commit. 
fltatüü^l, -; cn, (/.) choice, selec- 
tion. 

KltltQa(Ieit^ to choose, to select. 
9[ttltDaubettt, to emigrate. 
Kttitorntlig, outer; by heart 
9lud3eid|iteii, to dlstinguish. 
Ktttoritat, -; cn, (/.) auihority. 



8a4/ ^; 93A4e, (f^O brook, rivulet. 
Badn, 9, (m.) baker. 

Oaifofeu, «; -öfcn, (m.) oven. 

8iUl, e«; i^äbcr, (n.) bath. 

Sobflt/ to bathe. 

SoOi, soon, shortly. 

Sallril, ^r (m.) beam ; pale; loft. 

Bon, e«; l^äüe, (m.) baU. 

Saldi/ 1»; ®änber, (n.) band ; ribbon ; 

(ifi.) volume. 
fBta^t, (n,) pl, fetters, bonds. 
fSüVÜ, -; ^änU, (/.) bank; bench. 
8Sr, en; en, (m.) bear; ©ärin, -; 

nen, (/.) she-bear. 
BlirMer, «; c, (m.) barber; -racffer, 

(n.) razor. 

SorMereii, to shave. 

Sotfltl/ bare-footed. 
8imil|erst0, merciful ; pitiful. 
Bart, c«; ©orte, (m.) beard ; ward, 

k^-bit. 
Satt, c«; c, tcn, (m.) bullding ; edi- 

flce. 
Satifit, to build ; to cultivate. 
Satter, «; n, (m.) peasant, countiy- 

man. 
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8aiim^ ed; Säume, (m.) tree; pole, 

beam. 
Oaitmateriolten, (n. pl) buiiding- 

materials. 
Soitmetfler, «, (»*.) architect. 

fBmmtüoUt, if-) cotton. 

8eabfi4ti0eit, to have in View, to 

alm at. 
Srantte, n; n, (m.) penson in offlce, 

officer. 
8eaitttD0rteit, to answer, reply to. 
8eai|ftra0en, to commission, to 

chai^e. 
fßtt^ünUn, to thank, to retuiTi 

thanks. 
8e)iailftlt, to plty ; to regret. 
fB^MUn, to Cover. 
fB^tnhu, irreg.f to eonsider, to 

hesitate. 
8fbeil!li4, doubtful, suspicions. 
SebCntm)!!/ signiücant, important. 
fB^kntn, to serve ; to attend. 
fSMtnit, n; it, (m.) servant ; offleer. 
8ebinglllt0, -; en, (/.) condition. 
fBtt^W^tn,irreg., toneed, towant; 

to lack. 
Setittrfttit« c8; e, (n.) want, neoes- 

sity. 
Oelltttftig, needy, wanting. 
f8tvM%tn, to finish, to terminate. 
Berit/ -; tt, (/.) beny. 
Bnt, C«; e, (n.) bed (in a garden). 
S3eff |1/ 9; t, (m.) command, order. 
Sefrl^lrit, irreg., to command, to 

Order. 
fBtfin^tn, irreg., to find ; to be ; fi^ 

tDO^l — , to be well. 
fBtfintitn, «, (n.) health. 
Seftcieit, to free, to deliver. 
Orfrieliigrit, to appease, to satisfy. 
Hkfir^ten, to fear, to apprehend. 



Begelenleit, -; en, (/.) transaotion. 
stf&ir. 

fBt^t^ntn, to meet ; to treat, to use. 

Ocdterig, deeirous; eager; cov- 
etous. 

Bt^hmtM, vrreg., to b^n. 

Oegleitm, to acoompany, to attend. 

8e0ttft0eil/ to be satisfied, to be 
contented. 

Segralen, irreg., to inter, to bury. 

8r0ralilti|/ e«; t, (n.) burial ; tomb. 

6t01tifcit/ irrey., toseize; to com- 
prehend. 

8egri|ett/ to greet, to hall, to salute. 

8e|llltrit, irreg., to keep, to retain ; 
toreserve. 

8e|aiÜieIll/ to handle ; to treat. 

f^t^M^itn, to assert ; to afflrm. 

8r|errfil^rit, to rule, to govem. 

f^tißlli, oourageous, bold. 

S3etttlflt4, sei-viceable; instru- 
mental. 

Ort, at, in, near ; with, present. 

»etbe, both. 

8f tfaQ/ 9, (m.) assent, applause. 
S3fifugflt, to add, to enclose. 
Seit (c)9; e, (n.) hatchet, ax. 
Setlattfig/ occasional, inoidental. 
Sein, e«; t, (n.) leg; — bruc^, e«; 

-brüd^c, (w.) fraotuie. 
Seiltal^e, almost, nearly. 
Setltame, n«; n, (m.) nickname, 

sumame. 
Setnfi^iene, -; ti, (/.) splint. 
Seifainmeii, together. 

Sei{)llel, 9; z, (n.) cxampje, instance. 

Set|eit/ irreg., to bite, to peck. 

Seiflmdl, 9; -flfinbe, (m.) assistance, 
aid; helper. 

8etfle|eil, trrep., to assist, to Sup- 
port. 
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S3ettni0^d; -träge, (m.) contributlon. 
Settragen, vrreg,, to contrlbute. 
8f Imtltt, known, familiär. 
fMwxaU, n; n, (m. andf,) aoqualnt- 

anoe. 
8rf0lllttf4aft, -; en, (/.) acquaint- 

ance. 
SefeKttftt, irreg,, to oonfees, to own. 
Offlagen, to lament ; to complaln. 
S3efUäea, to dothe ; to Invest. 
Belomnten, irreg., to obtaln, to get. 
Belftfligai, to load ; to molest 
8elf Iren, to Inform ; to iDStnict. 
Beld^igeit, to offend, to Injure. 
Beltebm, to please, to like, to 

choose. 
8rlie(eil, 9/ (n.) pleasure, llklng. 
8f Qf it, to bark ; to clamor. 
8clo|neit, to reward, to recom- 

pense. 
8elo|llttltg, -; cn, (/.) reward, reo- 

ompense. 
Orlltfitgfit, to amuse, to dlvert. 
Bctnetf f n, to percelve ; to observe. 
Bemetfmig, -; cn, (/.) remark, Ob- 
servation. 
8niltt|fll« to trouble, to take pains^ 
8emfi|llllg, -; cn, (/.) trouble ; en- 

deavor. 
Brna^rittigen, to inform, to send 

Word. 
fdtnt^VX, to envy, to grudge. 
f^VkVi%t% to make use of, to proflt. 
8f o(ai|tfn, to observe, to oonsider. 
8etllt|ftt, itre^., to advise, to assist. 
OetUtlien, to rob; to deprive, to 

strlp. 
fdtttM, ready, prepared ; willing. 
Bereiten, to get ready, to dress. 
Bereitg, already. 
BereittDittig, ready, wllllng. 



8erenen, to repent, to rogret 
9erg, ed; e, (m.) momitala; hlll; 

— tocrt, «; e, (n.) mlne. 
8en4t, es; e, (m.) report; acoount. 
8erii|ten, to inform ; to report. 
8enif, «; c, (m.) calllng; duty, 

Office. 
8em|igen, to qulet, to calm; to 

appease. 
8ern|nit, renowned, famous. 
8ern|ren, to touch, to handle. 
8cfd|äfttgen, to busy, to employ. 
8ef4anien, to shame, to oonfound. 
8efl|etb, 0; e, (m.) share; decislon. 
8ejl|Iiefen, iirreg,, to close, to oon- 

clude. 
Sef^btt, t»; ^ef^Iüffe, (m.) oondu- 

sion, resolütlon. 

8ef 4nitt<^en, to dirty, to soll. 

8efl|tteilien, irreg,, to out. 

8ef l^fit^en, to guard, to proteot. 

OeMmetiie, -; n, (/.) trouble, com- 

plalnt. 
8ef4tBeren, to load ; to molest. 
8ef4tterlt4, troublesome. 
8efe|en, vrreg,, to look at, to view. 
Oefen, «, (m.) broom; — blnber, «, 

broom-maker. 
8efe$en, to occupy ; to trlm. 
Seficgen, to vanqulsh, to oonquer. 
Sefinnen, irreg,, to recoUect. 

Beflnnnng, -; cn, (/.) recolleetion. 
8efit^, e«; e, (m.) possesslon ; tn — 

nel^nten, to take possesslon. 
Sefi^en, irreg., to possess, to enjoy. 
Sejlier, 9, (^0 possessor, owner. 
8ejlittng, -; cn, (/.) possesslon. 
Sefottinng, -; cn, (/.) pay, salaiy. 
8efOtt)ierl, separately; especlaüy. 
Keffer, better. 
Sejiätigen, to oonfirm ; to establlsh. 
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Seftelex, *t^., to endure, to per- 

Bist, to ezist. 
8efle|Ieit, img., to rob, to pUfer. 
Ocjlcigra^ *rreg., to moiint, to as- 

oend« 
8e{leQai, toappoint; toanange. 
8ejltlltlltai, to deflne, to fix. 
8eflnifett, to pusish ; to chafittse. 
8cfUtt)t, confounded, perplexed. 

8eftt4# ^t ^ (^0 ^^^^ '* Company. 
8f fttll^ett, to Visit ; to frequent. 
Seien, to pray, to say prayers. 
Oetri^tes, to view ; to oontemplate. 
fBtttaiüiil, considerable. 
Betrag, ed; -trage, (m.) amount. 
Setmgen, irreg., to oonduot oneeelf. 
Betrigen, «, (»0 behavior, carriage. 
8etrjtgeit, irreg., to clieat, to de- 

ceive. 
fStttÜ^tX, 9, (m.) deoeiver, impostor. 
Oetritllfeit, drunk, intozioated. 
fBttt,t9;tn, (n.) bed; — bc(!e-;n, 

(/.) blanket. 
Setteln, to ask alms, to heg. 
Settier, 9, (m.) b^ggar. 
Semtnitigeit, to disquiet, to dleturb. 

8eitrtl^eilett, to judge. 

8ettteM/(m.) bag, purse. 

Senar, before. 

fBtWüiitU, to watch, to guard. 

BelDafftten, to arm. 

8etoal|reit, to keep, to take care of . 
Setoegeit, reg, andirreg., tomove; 

to affect. 
99etDei0, e9; t, (m.) proof, argument. 
Setoetfen, irreg., to prove. 
SettiQigen, to consent, to allow. 
SetD0l|lieil, to inhabit, to dwell. 
SetDOliner, «, (w.), ©ewoftncrln (/.), 

inhabitant. 
fBttBnv^txn, to admire. 



8e)a|let, to pay, to mtisfy. 
8e)eill^lie», to mark, to denote. 
Sesetgen, to show; to prove by 

deed. 
8e)ir!, e9; t, (m.) district. 
8l(el, -; n, (/.) Bible, scripture. 
fSmiBfitt, -; cn, (/.) Ubrary. 
8tege», irreg., to bend. 

©ieiie, -; n, (/.) bee. 
fßiettn, irreg,, to bid, to oommand. 
fßif^, e9; er, (n.) image, picture. 
StOien, to form ; to cultivate. 
BlOmil, e«; t, (n.) effigy ; portrait 
8iIUg# Just, right, eqiütabie. 
8ifttgeit, to approve ; to consent to. 
etnion, -; en, (/.) bUUon. 
Binlieil, irreg-, to bind, to tie. 

8iinieii, within. 

S3irle, -; n, (/.) birch, birch-tree. 
fSimiaum, ed; -bäume, (m.) pear- 

tree. 
SKme, -; n, (/.) pear. 
fBlB, tili, until ; as far as. 
BiM^f/ e«; «Wofe, (m.) bishop. 
Didier, hitherto, Uli now. 
Oiffen, 9, (m.) bit; morsel. 
8ÜlDetIeit, sometimes, now and 

then. 
Sitte, -; tt, (f.) entreaty, solici- 

taüon. 
Sitten, irreg,, to entreat, to pray, 

tobeg. 
8ttter, bitter; — falj, e«, (n.) Epeoni 

salts. 
öittWrift, -; en, (/.) petition, ad- 
dress. 
Olaf, pale, bleak, wan. 
Slatt, e«; m&tUT, (ra.) leaf ; blade; 

paper. 
8lattd|en, «, (n.) smaU leaf; foil. 
S31att, blue. 
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fBHn, (n.) blue color; — l^olj, (n.) 

log-wood. 
fBUi^, t9; t, (n.) plate ; tln-plate. 
«lei, C8, (n.) lead; — flift, «, (m.) 

lead-pencil. 
SleÜen^^n^M toremain, tostay, 

tostop. 
81ei4, pale, wan. 

fSM, ed; e, (m.) gleam, glanCe, look. 
Olinil, blind ; mock. 
fB\% e«; e, (m.) lightning; glance. 
On^en, to glare, to lighten. 
SloiUl^ llght-colored, fair. 
Sltt^eil^ to bloom, to blossom. 
fSixmt, -; n, (/.) fiower. 
©litt, e«, (n.) blood. 
Sllttrit, to bleed. 

8Intl|C, -; n, (/.) blossom, flower. 
fB^tVi, «f (m.) ground ; soll. 
809f n^ 9/ (m.) bow ; arch ; flddle- 

Bück. 
bullte, -; tt, (/.) bean. 
8oot 9; e, i6ote, (n.) boat. 
SmAl, ed; e, (m.) brim ; board. 
fdtX%tiX, to borrow ; to lend. 
8orfe^ -; n, (/.) purse ; exchange. 
fSk\t, bad, evil ; wicked. 
fittt, n; n, (m.) messenger. 
Botf^aft, -; ni, (/.) message, 

errand. 
VkiUktt, ^, (m.) cooper. 
Oraten, inrey., to roast; to fry. 
fhmtm, 9f (m.) roast-meat. 
(hratt^biir, fit, useful. 
Bmiuteil, to use, to make use of. 
8nm|il]t9, e«; -^Sufcr, (n.) brew- 

house. 
Brtttll« brown ; — bier, brown beer. 
Brab, brave ; good, honest. 
f^Xt^tn, irreg,, to break, to burst. 
örei, c«, (m.) porridge. 



Stett/ broad ; eztended. 
Bttm\t, -; n, (/.) horse-fly. 
Srenncn, irreg,, to bum; to con- 

Bume. 
fSxtunhl, 9, (n.) oil for buming. 
Btttt, ed; er, (n.) board ; plaok. 
Ortet ed; e, (m.) letter, epistle. 
fBtiUt, -; it, (/.) spectacles. 
Btittgen, «rrcgf-, to bring, to convey. 
8r0)l, c«; t, (n.) bread ; loaf (?alb) : 

— rlnbe, (/.) crust. 
8r0mlieere, -; n, (/.) blackberry. 
fStni^, ed; 16rud)e, (m.) breaklng; 

fracture. 

»rftire,-;«f(/'0 bridge. 
Oritber, 9; IBrüber, (m.) brother. 
8tilierlt4, brotherly, fratemal- 
Oinuttteit, 9, (m.) spring, well. 
©mfc -; ©rüfic, (/.) breast, bosom. 
fBult, n; n, (m.) boy, lad ; knave. 
8lt4# ^; 8ü4er, (n.) book ; — btnbev. 

9, (m.) bookbinder. 
Oltl^e^ -; n, (/.) beech. 
8it4ffiA(e)# n«; n, (m.) letter: 

type. 
BniiHVxtn, to speil. 

Ottllett, to Btoop ; to bow. 
Bü%nt, -; tt, (/.) stage. 
SttlUlltit^ ed; e, (n.) union, alliance. 
fBuut, oolored, checkered. 
fBÜtbt, -; n, (/.) load, bürden. 
ötttg, -; cn, (/.) Castle, fort. 
Ottrger, 9, (m.) Citizen, freeman. 
8lttflt(e), ti; n, (m.) fellow; lad, 

boy. 
fBütfüt, -; n, (/.) brush. 

Oürflen, to brush. 

8uf4, e9; ®üf4e, (m.) bush y small 

wood. 
Stttter, (/.) butter; — ml% (/.) 

butter-milk. 
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iUHbttt, t»; t, (n.) cabinet; doset. 
Ctmen^, en; en, (m.) comrade. 
ttojtd, 9; (Sanale, (m.) canal. 
Ctliarie]lll0SeI, 9; -tröget, (m.) cana- 

ry-bird. 
Cdüläiat^ en; en, (m.) candidate. 
9xtp, e9; e, (n.) cape, promontory. 
9MpiM, 9; Un, (n.) capltal ; stock. 
Collitilt, 9; t, (m.) captain. 
ClMlitrl, 9, (n.) chapter. 
Ctflliltal, 9; (Sarbtnäle, (m.) cardinal. 
Ci^er, -; n, (/.) cedar. 
Ceittner^ 9» (m.) hundredwelght. 
fUnrntnit, -; n, (/.) ceremony. 
V^aMtt, 9; e, (m.)oharacter; dig- 

nlty. 
Clemic, (/.) chemistiy. 
(Eliintr0ttl, (m.) surgeon. 

Cio€0late, -; n, (/.) choooiate. 

CririM^ Christ. 

Cigorre, -; n, (/.) cigar. 

Citrone, -; n, (/) citron, lemon. 

Clalfe, -; n, (/.) ciass. 

C00e0e, n; ti, (m.) oolleague. 
Catnet^ en; en, (m.) comet. 
C0iiiiittffar,9; (Eommlffäre, (w.) com- 

missioner. 
Cinitmiffion, -; en, (/.) commlssion. 
C0llMia0n{e, -; n, (/.) Company; 

partnership. 
S01lt)NI(|ll0ll, (m.) associate. 
C01ll|llimeitt^ 9; t, (n.) compUment, 

bow. 
(lom)lOllifl, en; en, (m.) composer. 
doncert, e9; t, (n.) concert. 
C^onbitor^ 9, en; en, (m.) confectioner. 
Crongref , e9; e, (m.) congress. 
Contractu e9; e, (m.) contraot, bar- 

gain. 



Gortefti01llcilt, en; en, (m.) ocnrrech 
pondent. 

I^omftiotibe«), -; en, (/.) oorres- 

pondence. 
donrter, 9; e, (m.) Courier. 
IS^XtW, 9; e, (m.) credit 
üxiütit, 9, (m.) critic. 
iStntMfi, 9; e, (71.) crooodile. 
Cur, -; en, (/.) eure; oourse of 

luedicine. 

(I))|ntffe, -; n, (/.) oypress. 



S). 

Sa, there; sinoe; then. 

Saiei, near by, thereby ; present. 

Sa4, e9;2)ä(^er, (n.)roof; — beder, 

9, (m.) tiler. 
Sttlnr« thence ; therefore. 
^I|ilt, thither, along, on. 
S01110I9, then, at that time. 
Same, -; n, (/.) lady ; queen. 
Satitit, that, in order to. 
Sani^lf, e9; 5Däm))fe, (m.) vapor, 

steiun, fume. 
San!, e9, (m.) thanks, acknowledg- 

ment. 
SattfÜar, thankful, grateful. 
Saufen, to thank ; to retum thanks. 
Sann, then ; — unb toann, now and 

then. 
Sttanf, thereupon, thereon. 
Satattg, therefrom, from ; thence. 
Safliftf II, irreg,, to offer, to present. 
Satein, therelnto, into it. 

Sarin, Sarinnen, therein. 
Samadl, after that, thereafter. 
Samnt, on that account. 
Sa§, that ; ^ ni(^t, lest. 
Satnm, 9; 2)ata, (n.) date. 
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Stiftittftf duiable, lasting. 
Saitmt, to endure, to last, to oon- 

tinue. 
Sall0U, thereof, therefrom ; away. 
Sa)lt, thereto, to that, to it. 
Xtttmhtx, 9, (mj) December. 
SDetfr, -; n, (/.) cover; ceiling. 
Seilel, «, (m.) Cover; lid, top. 
SeAen, to spread out, to cover. 
Segen, 8, (m.) sword ; — ninge, (/.) 

blade of a sword. 
Sei4|{rl, -; n, (/.) beam, pole. 
Settt, Seiitr^ Sein, thy, thine. 
Sditige (ber, bie, bas), n; n, thlne. 
^tmnaH^, therefore ; accordingly. 
Senfcn, irreg,, tothink ; to meditate. 
Settit, for; then. 
SC1III04, notwithstanding. 

Setfritige, ^ienige, Xniitni$t, 

that, this. 

Serfrllir, Siefette, Saffefte, the 

same ; he, she ; that. 

Serfelitgr, SiefeOiigc, Salfelftigc, 

the ^me. 
^^lalli, for this reason, therefore. 

Seffennngrattet, notwithstanding. 

$e|ia, the; — Bcffer, so much the 

better. 
^e^loegeit, on that account. 
^ttt(t4# <^lear, distinct. 
Setttft, German; Gennan lan- 

guage. 

^amant^ 9, t9, en; e, en, (m.) dia- 

mond. 
^id|t, dense, solid, compact. 
^td|ter, 8, (m.) poet. 
Stff, thick; big; large. 
^ie*, (c)«; SDiebc, (m.). 3)ieMii (/.), 

thief. 

Sir(fla|I, (e)«; -ftä^Ie, (m.) theft. 
robbery. 



^UntM, to serve ; to aocommodate. 
Steuer, «, (m.), 2)icncrin, -; nen, (/.), 

servant. 
Sieitfliig, «; c, (m.) Tuesday. 

Siefer, Siefe, Stefel, this. 
Siedmal, this time, now. 
Sing, e«; t, (n.) thing; aGbir. 
Siitte, -; n, (f.) ink. 
S04# y^; however, but 
Soetot, 9; en, (m.) doctor. 
Soenmeitt, (e)9; e, (n.) docnment. 
Soldi, 6d; e, (m.) dagger, poniard. 
Soniter, 8, (w.) thunder; — yd^teß, 

(m.) thunder-clap. 
Soimertt, to thunder. 
Sotmerffog, «; e, (m.) Thursday. 
^npptlt, double. 
»Ott, c«; S)örfcr, (n.) village; -bc- 

lool^ner, (m.) villager. 
Sort, there, yonder, yon. 
Sortler, thence, from thenoe. 
Sort)ltt, that way, thither. 
Sofe, -; ti, (/.) box. 
Sra)t, e«; t, ^ra^te, (m.) thread; 

wire, 
Sramotif^, dramatic. 
Sr angett, to press ; to crowd. 
Srimieil, out of doors ; abroad. 
Ste^Blet, 8, (m.) tumer. 
Sreleil, to tum; to twist. 
®tef, three ; — ecf, (n.) triangle. 
Sreitig, thirty. 

SreitigHe, thirtieth. 

Steil, hold, courageous. 
Stingenb, pressing, urgent 

a)rltte,third. 

Stittel, (n.) third part 

Srittettd, thirdly. 
Sro|eil, to threaten. 
SrJtbett, on the other side. 
Srntfen, to press, to oppress. 
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Snitol, to t»«88 ; toprint 
Snilfrr, 9, (m.) prlnter; prefis-man« 
^aOttÜ, -; en, (/.) printing-offioo. 
Sil, thou. 

^ttctten, «, (w.) ducat. 
^ntfUxtU, to fight a dueL 
^lll^eil^ to bear ; to tolerate. 
^mnni« stupid ; foolish. 

Summlett, -; ta, (/.) stupidity. 

Smilel/ dark ; obscure. 

^nil, ttün, fine, lean. 

Suttfl, e«; 2)ünfte, (m.) vapor, damp, 

Smr^, through ; by. 

— ntd|t, by no means. 
Sntl^lilattertl^ to mn over, to peruse. 
Snt^to^eil/ trreflf., to break 

tiirough. 
Sttr^einaidier, oonfusedly, pell- 

^XÜHitUn, irreg,, to peruse, to read 

over. 
Sttt^melfer, «, (w.) dlameter. 
^ttt^mfr, -; n, (/.) passing through, 

passage. 
Sitriitf ifctt/ to travel through. 
Stttdlf^aitrit, to look througb, to 

penetrate. 
Sntdiftnitt, «; c, (m.) cutting 

through; average. 
Snrdlfrlril. trre^., to see through; 

to examine. 
^ttr^fe^rn, to eflfect; to break 

through . 
^nt^fUfttig^ transparent; pellucid. 
:Sltn||fhti4rn, wreg., to strike 

through; to blot out. 
^lttliftll|fll^ to search through. 
^«rdltrielieil, sly, cunnlng. 
^Ürfctt^ ifreg., to dare; to be al- 

lowed. 



£irfti§,needy; deflolent. 
^ftrr« dry; 'withered; arid. 
^UXfi, t9, (m.) thirst; — ^ahttt, to 

bethirsty. 
Stttftettr to be thlrsty ; tobe dry. 
tmfü%0 thlrsty, dry; desirous. 
Sfifter, dark ; gloomy. 
Siti^eiil, 9; t, (n.) dozen. 



igbtM, ereil, level; Just now. 
CBene, -; n, (/.) piain ; level ground. 
iSbtn^üXiB, likewise. 
iidt, -;n, (/.) edge; comer; nook. 
C^elf noble; preclous; honored; 

— maim, c«; -leute, (m.) nobleman. 
ig^t, ero, before. 
^^tmaU, formerly, of old. 
€|te, -; n, (/.) honor; reepect; 

glory. 
Clvett, jpi. of (g^te, (/.) honors; 

— jlctte^ -; tt, (/.) place of honor. 
Ul^mn, to honor; to esteem. 
i&^ttxUtü%, reverential. 
C^tfur^t (/.) reverence, awe. 
*Jt§^^ (^0 «nbition. 
Qi^tlüir honest ; faithful. 
^^imiUbtn, (/.) reverenee. 
iS^ttttuM^, reverend, venerable. 
^t, (c)«; er, (n.) egg. 
Qil ah! eh! ay! 
«Ifte, -; «, (/•) oak. 
«Hfl, -; n, (/•) acom ; — ma|l, (/.) 

oak-mast 
iSi4|mit, e«; -Isomer, (n.), (Std^^öm- 

^en (n.), squirrel. 
CQl^ c«; e, (m.) oath ; einen — Iel|leti, 

to take one's oath. 
Cierftt^eil, 8. (i»0 omelet. 
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Cifer, 9, (m.) zeal, eagerness. 
(&i%tn, ovm ; peculiar ; odd ; — llcBc, 
(/.) self-love. 

(gigenf^aft^ -; en, (/.) property; 

qualily. 
(Silt, (/.) haßte, speed, hurry. 
i&\\tn, to hasten, to make haste. 
^ilenlld, hastily, in haste. 
@ilf, eleven. 5ee (Slf. 
(gilig, hasty, speedy. 
@tlt, cinr, ein, a, an ; one. 
(Siltaitbet, one another ; each other. 
(gtitatlimrit, to inhale. 
Üinhavl^, (e)«; -bänbc, (m.) binding; 

Cover. 
C^iltÜOlClt, to imagine ; to think. 
<liltliil^ll0,-; en,.(/.) fancy ; oonceit. 
(SinBilUieit^ irreg., to bind in ; to tie 

up. 
^tltbriltgett, irreg., to enter by force. 
^ivltxud, (e)«; -brüdc, (w.) Impres- 
sion. 
(Sinttiti, one and the same. 
@tnfa4^ Single; sjmple. 
<liufal% simple; silly. 
(Sinflllt. e«; -ffüfff, (m.) influence. 
(Sinfirmig/ uniform, monotonous. 
dillgttttg, «; -flSngc, (m.) entrance; 

introduction. « 

^ingetrit/ irreg.y to give, to admin- 

ister. 
(SingeMIbet, imaginary, conceited. 
^tngrlioitll, naüve. 
C^mg^Oeit, irreg,, to go in, to enter ; 

to shrink. 

C^ingenontmen, prepossessed. 
^ingeflel^eil, to confess ; to grant. 
C^mliriinifdl, native ; domestic. 
CFtttl^(i3eit, to make fire, to heat. 
(giniger, C^intge, ^tnige9,some, any ; 
einige, p2. some, several. 



(gintgermaf en, in some degxee. 
dittfanf, ed; -föufe, (m.) purohase ; 

— 8<)rel«, c«; t, (m.) cost-price, 

first eost. 
C^inf attfen, to buy in ; to purchase. 
dtnieliren, to tum in ; to visit. 
dtnfommen, irreg., to oome in; 

9, (n.) income. 
(Sinfän^tt, pl- income, revenues. 
dinlc^tn, irreg., to lade; to Invite. 

dtnlabnng, -; eu, (/.) invitation. 
dittleünng, -; en, (/.) introduction. 
Einmal, once ; one time ; — für ofle 

Wlai, once for all. 
(gtnmengen, to mix in, to mix up. 
(gtnna|me, -; n, (/.) taking ; receipt. 
diunttmm, irreg., to take in; to 

gather. 
(giuril^ten, to arrange ; to fit up. 
(gtnril^tttng,-; en, (/.) management. 
@ittg, (/.) one ; of one opinlon ; only. 
dinf am, Single; alone. 
dtnfamfeit, -; en, (/.) solitude. 
C^tnf ll^iff en, to put aboard ship, to 

embark, to ship. 
(ginfdilafen, irreg., to fall asleep. 
dinf^Hefen, irreg., to lock in, to 

lock up. 
dinfftretben, irreg,, to write in ; to 

register. 
dinfe^en, irreg., to look in; to wi- 
derstand. 
(gtnfenben, trrcgf., to send in; to 

transmit. 
dittMt, -; en, (/.) insight; knowl- 

edge. 
dinfU^Ut^üU, intelligent; disoem- 

ing. 
üinfiMtv, «, (m.) hermit. 
dtnjiierrcn, to pen up ; to cage ; to 

imprison. 



VOCABUU^BT 



221 



(Sollt» onoe, one day ; at a future 

time. 
C^tttfhnaU, once, formerly. 
Qtin9t»til€n, in the mesn while. 
üinitail^t, (/•) ooncord, harmony. 
^Smta^tn, vrreg,, to carry In; to 

yleld. 
C^intreffcn, trrey., to eoincide wlth ; 

to oome to pass. 
C^tntrcteit, irreg., to step Into; to 

take place. 
€filltDattXl» e9; -loanbe, (m.) objeotion, 

eocception. 
CinlMlI^eil, irreg,, to object; to 

reply. 
HitttttttigOl, to consent to ; to per- 

mit. 
Ciitli0|ner, 9, {m,\ (StntDo^nerin 

(/.), Inhabitant. 
^ginseln» Single; Individual. 
Cill|ig^ only; alone; exclosive. 
iSXi, t», (n.) Ice; — bär, en; en, (m.) 

polar bear. 
Hifen, «, (n.) iron; — ba!|n, -; en, 

(/.) railroad. 
C^itf l# idie> "^^c^* useless. 
CM00eit, «; -Bögen, (m.) elbow. 
fRtVXVXif «; c, (n.) element 
(Slenll» cdf (9»*) misery; wretched- 

ness. 
iSU^livni, en; en, (m.) elephant 
dlf , eleven. 
(Ilftr, eleventh. 
^\itfkBp in the eleventh place. 
iHtetlt, pL parents. 
@llMlfail||rit, irreg,, to receive; to 

welcome one. 
@1lt)lfrl^Iett, iffreg-, to oommend; to 

reoommend; totakeleave. 
<gllMl{{ltb(1l, irreg,, to feel, to per- 

ceive. 



^vO^tX, upwardB, on high, aloft. 
dmfig, active, industrious. 
i&vlttp ^, (n.) end; extremity. 
(Snbfll, to finish ; to accomplish. 
I, to end ; to cease. 
Itil^, finite ; at last, at length. 

^HtX, «/ («»•) angel. 
C^tt§Hf4, angeUc ; Engllsh. 
C^nfcl, d, (m.) grandson ; grandchild. 
^Itfelilt, -; ncn, (/.) grand-daughter. 
(Stttüclilt It/ to be in want of. 
tlntiieifeil» to discover ; to detect. 
<lllt)leifuil§, -; en, (/.) discovery; 

detection. 
dttte, -; n, (/.) duck. 
^ntfftltClt, to renjove, to retire. 
(Stttfemt, remote, distant. 
tlntfenutllg, -; en, (/.) removal, ab- 

sence. 
dtttgrgett, against, contrary. 
@llt1|ait)liett, to behead, to decap- 

itate. 
dntloffett» irreg., to dismiss; to re- 

lease. 
(Entlegrit, distant, far oü 
dntfdiettieit/ irreg., to decide, to de- 

termine. 
^ntf^Uef en, irreg,, to resolve upon. 
C^tf4l0ffrn, resolved, decided. 
dntf^lttf, e«; -fc^lüffc, (m.) reso- 

luüon. 
^Intf^ttOltgcn, to excuse oneself. 
@lntfe#Iilt, shocking, terrible. 
(Sntflel^en, irreg., tobegin; toarise. 
^nttoelier, either. 
^nttoenben, to steal, to pilfer. 
(Sttttonrf, (e)«; -loürfc, (w.) sketch, 

design. 
(gnt3ttnbttng, -; en, (/.) Inflam- 

mation. 

i, in two, asunder. 
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ap^tü, «, (».) Ivy. 

ÜX, he. 

(MitndiH^, miserable, piüful. 

(M\t, -; n, (/.) pea. 

(Sx'bhaU, 9, (m.) globe. 

liMtitt, -; Vi, (f.) Btrawberry. 

(ix^ht\iittihm%, -; n, (/.)geograr 
phy. 

(8tbe, (/.) earth ; (globe.) 
^tlmttieil^ to endure, to tolerate. 
dtetgltftt^ to come to pass. 
€tri§lli§, c«; f, (n.) oceurrence, 

event. 
Chrfal|tClt^ trr*(/., to perceive; to ex- 

perience. 
(Stfa1|teit^ experienced, expert. 
(grfal^rttng, -; en, (/.) experlence; 

intelligence; knowledge. 
Chrfiit)lUlt0, -; en, (/.) inventlon, 

oontrivance. 
C^rfrrtten, to cheer, to delight. 
drfrirrrit, irreg., to freeze. 
dtfttftm, to fiU ; to accomplieh. 
^tt^thtn, devoted, attached. 
(Sx^Mtn, irreg., to keep up, to 

maintaio. 
C^rl|Ören, to hear, to grant. 
^nniterit, to remind ; to recollect. 
(grinnrrttlt0, -; cn, (/.) remembranoe. 
iMalitUß to catch cold. 
^Irfritltrit, irreg., to perceive; to 

discem« 
C^rflfttf It, to explain ; to declare. 
(gtfttll)lt0rn, to inquire. 
@^lilltlieil, to permit, to allow. 
ChrlauBuif , (/.) pennission, leave. 
(SxU, -; n, (/.) alder. 
(grlcntrit, to leam. 
Ütnnaintn, to exhort ; to remind. 
^rmotben, to murder, to slay. 
(hmut^x^tn, to encourage. 



QEntä|teit# to nouilBh ; to sapport 
igtntnntn, vrreg,* to appoint; to 
nominate. 

%mtntn, (Intenmt, to renew; to 

repair ; to renovate. 
^ixtx% t&p (m.) eamoBt; seriousneee. 
(Sntjl^aft, serious, grave. 
ümit, -; n, (/.) harvest 
kirnte n^ to reap, to harvest. 
(SlroBmi/ to oonquer, to take. 
iSxt(MvXp to recreate, to refresh. 
iiXt(MnXi%, -; cn, (/.) refreshment, 

comfort. 
dmii^eit, to attain ; to reaoh. 
(Strcttf n, to save, to preserve. 
fSxSi^tintn, irreg., to appear. 
^rfftrCffett, reg. and irreg,, to terri- 

ty, to frighten. 
Chie^en, to replace ; to restore. 
(Erf)iariii§, c«; e, (n.) savlngs. 
drjl/ first, atfirst; only; but 
drSaiUteil/ to be astonished ; to be 

amazed. 
%t^WvXii^, ^rnB^n^\ wonderful. 
ÜXfit, first. 

@rjtf Itl, in the first place, 
^rfllidi, first 

^fltc^en, to request» to deslre. 
ftma^eit, to awake. 
^toal^Ien, to choose, to elect. 
@rto arten, to expect, to walt for. 
(Srmerlieil, to galn ; to acquire. 
^iDibent, to retum ; to reply. 
@r)ft|Ieit, to relate; to narrate. 
^rja^Ittltg, -; cn, (/.) narration. 
airjülfdiot «; -bifd^öfe, (m.) arch- 

bishop. 
^t\%tVi, to Show. 
^rt^tJOg, «; -^er;|ö0C, (m.) archduke. 
(Sr3iel|eit, irreg., to bring up; to 

educate. 
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Stsimieil, to irritate, to make angry . 
d«, it. 

dfcl, «, (m.) OBS. 
df lar, eatable. 

^en, irreg,y to eiftt; ju 2SltxiiaQ — , 
to dine ; (n.) food ; meal. 

df maarc, -; n, (/.) food, eatables. 
Igf {immer, 9, (».) dining-room. 
GtHll|e, some, several, sundry. 
HtlOllIf somewhat, something. 
fluer, your, yonrs ; of you. 
dloig, etemal ; everlasting. 
C^mittireu^ to examine. 
Ci^em)iel, «, (n.) example; gum — , 
for example. 



ffoBel, -; «; (/.) fable. 
9ä|ig, oapable ; able ; fit. 
9ü%ttU, irreg,, to rlde; to move; 

toget. 
9lt(rt# -; ctt, 0^.) paflsage ; voyage ; 

road. 
9^^ttBt%, (c)8; e, (m.) drive-way; 

highway. 
9a(ir)ett0, «; e, (».) vessel, ßhlp. 
9üU, «; gättc, (m.) fall ; decay. «uf 

aQe gäUe^ at all events. 
SfttlM^ ^^^ * forged ; base. 

%amx\it, -; tt, (/.) famiiy. 

Sfttngett, «rre^., to catch, to take. 

Sftttle, -; n, (/.) color, dye. 

9Mtn, to color, to dye. 

9MtX, «, (w.) dyer. 

9ütbi^, colored. 

^ü^, c8; göffcr, (n.) barrel. — binber, 

(m.) cooper. 
Sfttffeit, to setze ; to comprehend* 



9a(l, almost; nearly, about. 
9a9tn, to fast. 

Suttl, lazy; putrid. 

Sfuttft, -; goufle, (/.) flßt, band. 

Selmar, «, (»».) Febmary. 

S^^tt, -; n, (/.) feather ; pen ; phime. 

%t^ltr, 9, (m.) fault ; defect. 

9titT, (/.) celebration. — übenb, 

9; t, (m.) cessation of work. 
Sfeierlt^, solemn, awful. 
%tittn, to rest; to oelebrate. 
9et0, cowardly. 
»etge, -; n, (/.) flg. 
%ti^tuhüum, 9; -bäume, (m.) flg-tree. 
gfeü, venal. — l^abett, to seil. 
gein, fine ; delicate. 
9tint, e9; e, (m.) enemy ; foe. 
SeittHlilll, inimical, hostile. 
SetttUflllaft, -; cn, (/.) enmlty. 
9tftl, e«; er, (n.) field. — l^crr, (m.) 

commander-in-chief; captain. 
%tl9, ett; en, Sfelfett, (w.) rock. 
Sfenflrr, «, («.) wlndow. —laben, 

(m.) wlndow-shutter. 
Sfemer, f^rther, further. 
^fertig, ready; flnlshed. 
Sferttflett, to make ready ; to finish. 
%tft, fast ; steadfast. 
^rft, ed; e, (n.) feast, festival. 
9t9\ti^tn, to fix ; to settle. 
Sfeftung, -; ett, (/.) fortress, strong- 

hold. 
Sfett, ed, (n.) grease, fat. 
Sf^ttdlt meist, damp. 
Sfeuer, «, (n.) fire. 
Sfi4te, -; n, (/.) plne, plne-tree. 
giltger, «, (m.) finger. — §ut, (m.) 

thimble. 
gfinjler, dark ; gloomy. 
gtnjlernil, -; c, (/.) darkness, ob- 

ßcurity. 
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gtfft, c«; t, (m.) fish, —beln, (n.) 

whalebone. 
9i\i^tt, 9, (m.) fisherman, flsher. 
Silftrrn, «; t, (m.) flxed star. 
3flitd|d, ed, (m.) flax. 

Sflantme, -; n, (/.) fiame. 
Slafdle, -; ti, (/.) flask, bottle. 
9^tf^' ^^f ('"") fl^b > pulpof fruit. 
SIeifllier, «, (w.) butcher. 
9i(iSf c^/ (^0 diligence ; Industiy. 
91ct|ig^ diligent ; studious. 
SfHeier, «, (m.) eider. 
SHege, -; «, (/.) fly. 

Sfliegeit, trregf., to fly. 

Sflie^en^ irreg., to flee; to avoid. 

9Ite|en, irreg., to flow; to proceed. 

gflliitr, -;n, (/.)gun. 

9lüitt, -; n, (/.) fleefc. 

gfittr, -; cn, (/.) field, piain; floor. 

gflttft, c«; glüffc, (m.) flow; river. 

8flttffl0left, -; cn, (f.) fluidity. 

9ü\%tn, to foUow ; to obey. 
SfOlllftQ^ to demand, to require. 
Sfmr^entttg, -; cn, (/.) demand; 

Claim. 
Sfl^rtttittgett, «rregf., to carry off. 
SfOttf adrett, »rre^f., to drive off. 
Sfortfü^rm, to lead away. 
Sfottgelett, «rregf., to go away; to 

depart. 
Sottfet^ett, to continue, to carry on. 
Sottfel^ttng,-; cn, (/.) continuation. 
9orttllä|renb, continual, lasting. 
StttgC, -;n, (/•) question, query. 
%ta^tn, irreg., to ask; to inquire. 
Sftititjod, en; en, (m.) Frenchman. 
gfran, -; en, (/.) woman ; wife ; lady. 
Srättletn, «, (w.) lady, miss. 
fi^^f shameless, impudent. 
%Xti, free, exempt. 



9tti^thi%, liberal, generous. 
9ret(ett -; en, (/.) freedom, liberty. 
Stetem, n; en, (m.) baren. 
9tei(i4, indeed, certainly. 
9reUil0, «; e, (m.) Frlday. 
SfteilOinig, voluntary. 
Sftem)!, Strange, foreign. 
9ttmU, n; n, (m.^ stranger. 
Sftent^e, (/.) foreign eountry. 
9tedC0, S, (n.) fresco. 
9ttf{tn, irreg,, to eat; to devour. 
Sreu^e, -; n, (/.) joy, merriment. 
9teiait0, joyful, glad. 
9ttUtn, to rejoice, to be merry. 
Sfrettn^, es; e, (m.) friend. 
Steunlitn, -; nen, (/.) (female) 

friend. 
Sftntnlinill, friendly, kind. 
Sfrenitlifillaft, ~; en, (/.) friendship. 
9rettldlfli|aftltl||, friendly. 
Sfrte^e, n«, (m.) peace. 
9ttel)Ull|, peaceable. 
Stieren, ^eg,, to freeze; to chiU. 
9rifll|, fresh ; recent ; new. 
fftijl, (/.) delay ; space of time, 
9tüi, joyful, glad. 
^tüiUäl, joyous, gay. 
Stomm, pious, devout 
gfrottte, -; n, (/.) front. 

Sfrofdl^ e«; grbjcffc, (m.) frog. 
Srojl, e»; gröftc, (m.) frost, cold. 
gfrudlt, -; grüd)te, (/.) fruit, —bar, 

fruitful. 
gnil, early. — jo^r, (n.) spring. 
9rtt|Itng, «; e, (m.) spring, 
gfttdldf c«; 8"<^fc, (m.) fox; sorrel 

horse. 
Stt|(eit, to feel ; to be sensible of . 
gfttireit, to lead ; to guide. 
Sfü^rerf ^, i^-) leader, oonductor. 
gfttttf, five. 
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giiifte, fifth. 

gillftel, 9, (n.) fifth part. 

gillfSelill, fifteen. 

«ftUlfaig, fifty. 

giwfjigfte, fiftieth. 

9ttr, for. (Sin a»al — oUe SDkle, 

onoe for all. 
Sfitrillt (/.) fear, fright. 
^Ut^that, formidable. 
SfitAten, to fear, to be afraid. 
3fttr4trtltll|, terrible. 
Sfttriltlod^ fearleas. 
gfurAtfam, tlmid. 
9irf0r0e, (/.) care. 
afnr#, cn; en, (m.) prinoe. 
Sfttrfltlt, -; ncn, (/.) prlncees. 
gttrt, -; cn, (/.) ford. 
3lli# e«; gü6e, (m.) foot 3tt guge, 

on foot. 
SfnftlloK, e«; (n.) infantiy. 



•ttliel, -; n, (/.) fork. 
•«§ttt «; e, (m.) jet 
•illle, (/.) gall ; Wie. 
tMUtit, -; eit; (/.) gaUery. 
9ma, -; ©tinfc, (/.) goose. 

0tlt), whole, entire. 

0iiii)e, (»0 whole. 3m ©ongen, 

upon the whole. 
0itlt|Ii4# whole, utterly. 
(Batn, t9; t, (n.) yam ; net. 
harten, $; ©arten, (m.) garden. 
Sartnet, «, (w.) gardener. 
Kliffe, -; n, (/.) street ; lane ; pas- 

sage. 
(&a^, c«; ©fiftc, (m.) guest. — ^au«, 

(n.) inn. 



Oatte, n; n, (m.) spouse; oonsort. 
9Mm, -; nen, (/.) wife. 
Gattung, -; rn, (/.) kind, species. 
®eliattlie, ^ (n.) building, ediflce. 
Oden, trre^., to give, to bestow 

upon. 
9th\X^t, %, (n.) chain of mountains. 
0eitr§ig, mountainous. 
^elnm^tll, to use, to employ. 
^eünt^rr, p'., brothers. 

^eHmifer n«; n, (m.) thought; opin- 

ion. 
®e)iet||ett, trre^., to thrive ; to grow. 
^rHenfen, vrreg,, to belleve ; to sup- 

pose. 
%M!iüi, ed; t, (n.) poem ; fletion. 
®e)liini, (/.) patience. 
®e)inI)ltQ, forbearing. 
®t\i%X, -; en, (/.) danger, peril. 
®cfälttlt4, dangerous. 
©efatten, «trep., to please, to like. 
@efilflett^ 9, (m.) pleasure, favor. 
@ef atttg, pleasing. 
mmtlttiU -; en, (/.) favor. 
^efattgeu, imprlsoned, captive. 
©efiingrne, n; n, (m.) prisoner. 
^efangeufdlaft, (/) captlvlty. 
©efänflttti, ed; e, (n.) jail, prison. 
@efü||l, (e)3; e, (n.) feeling, touch. 
®t%tXi, towards, agalnst. 
®t%vxt, -; cn, (/.) reglon, countr}-. 
@elietm, secret; private. 
@eietmntt, c«; c, (n.) secret. 
@e^ett, to walk. SBie ge^t e«? How 

do you do? 
®t%\in, c«; c, (n.) brain. 
@e|otli|ett, to obey ; to follow. 
%tißxvx, to belong. 
©rl^otfam, obedient. (m.) duty. 
@eliülfe, n; n, (m.) assistant, mate. 
®et(l, ed; er, (m.) ghost ; epirit ; soul. 
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®eiflttl|e, n; tt; (m.) dergyman. 
®rtj/ c«, (m.) avarice. — -l^afe, («.) 

nüser. 
CSeijtg, avaricious, greedy. 
Oelllffett, gentle; calm. 
®tlamt, inclined. 
©ett, yellow. 

9t% ed; tx, (n.) coin, mon^. 
0e(e0eit|eit, -; en, (/.) oooaaion. 
0ele|tt, taught; leamed. 
®ele|rte, ti; n, (m.) leamed man. 
(Btlin^tn, irreg., to sucoeed, to 

speeu» 
0eiltll||(, (e)«; c, (m.) husband. 
©enta^litt, -; ncn, (/.) wife. 
Omtal^e, «, (n.) plcture. 
0f1ltflt/ conf onnable ; acoording. 
9tmtin, ordinary, vulgär. 

OcmetttDe, -; n, Oemeiiie, -; n, (/.) 

parish. 
Oemitfe, «, (».) greens; herba^e. 
9tUüU, ciose ; accurate ; sparing. 
^tnti^t, inclined; disposed. 
Oetteral, d; ©eneräle, (m.) general. 

—ha^, (m.) thorough-bass. 
Oenefett, «t«;., to recover. 
®ettefltll0, (/.) recovery. 
©enief en^ »rrcp., to enjoy ; to take, 

to eat. 
9tun%, enough, Bufflcient. 
^tm^tn, to suffloe, to satisfy. 
(Btxcif^t, straight, dlrect. 
(Bttm^i^, t9; t, (n.) noise ; bustle. 
(Bnfnt, 9, (m.) tanner. 
®ete4t just; righteous. 
®ere4tigf ett (/) justice ; right. 
0eri4t, c«; e, (n.) Judgment; court. 
0ettn0, small ; cheap. 
Htm, gladly ; with pleasure. 
©etHe, (/.) barley. 
9t\af^tt, n; it, (m.) ambassador. 



©ef^ftft, e«; e, (n.) businees; em- 

ployment. 
0ef4t|ettf irre^., to come to pass; 

to happen. 
0ef dient c«; e, (n.) gift, present. 
0efl|ii6te, -; n, (/.) history ; stoiy. 
0ef4UK, c^ble; skilful. 
©efl6JI)lf/ e«; e, (n.) creature. 
9t\^tBi«^, swift» rapid. 
0ef4llit9er,l>lM brothers and sisters. 
©efeUf^ilft, -; en, (/.) society ; Com- 
pany, 
©efe^, e«; c, (n.) law. — ftc^, lawful. 
Oefeit supposed; solid. 
©eMt e«; c, er, (n.) eyesight; face. 
9tfim8, e«; e, (n.) comlce. 
©elinttttitf), -; en, (/.) disposition ; 

Intention. 
0ef)iräii|^ (9; e, (n.) discourse; oon- 

versation. 
©efläii^tttl, c«; e, (n.) confession. 
©eftel^eit, irreg. , to conf ess ; to grant. 
©e^em, yesterday. 
©efwll, ed; e, (n.) petition ; request. 
©efttttH, sound ; healthy. 
©efttlOlteit, (/.) health ; toast. 
©etret^e, «, (n.) grain. — ^nbler, 

(m.) dealer in com. 
©elOill^ll, to grant. to glve; to 

prove. 
©etoonll, e«; ©etofinber, (91.) garment. 
©Cloetlie, 9, (n.) trade, profession. 
©eloiltll, «; e, (m.) gain, profit. 
©eloiltneit^ irreg., to win ; to obtain. 
@elOt§, certain ; surely. 
9ttBitttX, df (h.) thunder-storm. 
@etiiii|ii(eit, -; en, (/.) custom. 

habit. 
©etoi^lttltdl, customary. usual. 
iBmilt, (c)«; e, (n.) olouds. 

WH, e«; e, (n.) poison. 
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^ftt|f polsonouB. 

Gipfel, 9/ C^*) summit ; peak. 

®la«,c«; @iafer,(n.)gla88. — fc^cibc, 

-; n, (/.) pane of glass. 
iBia\tt, «f (wi.) glazier. 
®llltt, smooth ; sleek. 
®ianbt, n9, (m.) foith ; creed. 
^ImtÜeit^ to believe ; to trust. 
OfeiA^ even ; equal. 
&itiäfyM, likewise, also. 
mtiä^^nm%, indifferent. 
(Blti^ti^üih neverthelees. 
^lieH, e«; er, (n.) limb; ring; Unk. 
(Blü^, -; 11, (/.) bell ; clock. 
®\ua, (e>8, (n.) luck ; fortune. 
0lttlRid|, successful; happy. 
0lialie, -; n, (/.) favor; psurdon. 
^ttOBtg, kind; gracious. 
®aÄ, c«, (n.) gold. — arbclttr, (wi.) 

goldsmith. 
0fltt, e«; mattet, (m.) God. 
9tüi, ed; ®vähtv, (n.) grave, tomb, 

sepulchre. 
Oroüeii, 9; ©rfiben, (m.) ditch, 

trench. 
Sroleit, nreg., to engrave; to dig. 
®taf, en; en, (m.) earl, count. 
0ritmmattl, -; en, (/.) grammar. 
®tO*, e«; @räfcr, (n.) grass. — flecf, 

(m.) grass-plot. 
9hm, gray, grizzled. 
®rattfam, shocking, omel. 
®ranfamfett, -; en, (/.) cruelty. 

0relfeit, irreg., to gripe; to seize. 
9xtt8, ed; e, (m.) old man. 
^mtje, -; n, (/.) limit; frontier. 
iBtüh, ooarse ; undvil ; böse. 

great; grand, large; tall. 

— inutter, -; -mütter, (/.) grand- 

mother. 



'/ ~; n, (/.) greatnees; magni- 

tude. 
@nt(e, -; n, (f.) pit; mlne. 
@nt1t, green; iiuripe; freeh. 
(Btuv^, e«; @rünbe, (m.) ground*. 

reason, cause. 
0ntttMll|, profound, solid. 
©nt§, c«; @rüge, (wi.) salute, greel- 

ing. 
9tnf^tn, to greet, to salute. 
9niin, to look, to peep. 
01tl^eil, 9, (m.) florin, gülden. 
@1tlt(l, (/.) fävor; permission. 
0ttll^ig, favorable. 
(Bnt^tl, -; n, (/.) throat 
@itt, good; agreeable. 
@1tte, (/.) goodness ; bounty. 
9hü%, benevolent ; kind. 
0ntmftt|i|, good-natured. 



#. 



(^aiir, t9; e, (n.) hair. 

(^oBttt, trregf., to have. 

I^feu, 9; ^fen, (m.) port, harbor; 

— joU, (m.) port-duty. 
ftiifrt, «, («*.) oats. — grü^e, (/.) 

groats. 
6il0C(/ 9, (m.) hail. — n^etter, (n.) 

hail-storm. 
I^gebt, to hail. 
(^it|lt, e9; $S^ne, (m.) rooster. 
(^ttttf f^aOer, on acoount of . 
f^ilfli, half, —jährig, half-yearly. 
ftftifte, (/.) half; middle. 
ftatte, -; n, (/.) porch ; hall, 
f^ald, ed; ^älfe, (m.) neck; throat. 

— banb, (n.) collar. 
^alt, e«; e, (m.) hold ; stop, halt. 
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I^alteit, irreg., to hold; to suppoit. 
(^antnter, 9; Sommer, (m.) hammer; 

forge. 
^m^, -; $änbe, (/.) band, —jt^tlft, 

(/.) handwritlDg. 
I^aitllfl^ 9, (^O trade, business. 
l^aitHeltt^ to deal, to trade. 
^ättlller, 9/ (m.) dealer, tradcr. 
(^aitl)luil0, -; cn, (/.) trade; ti-ans- 

action. 
ftttttf, c«, (m.) hemp. 
langen, irreg., to hang ; to be sus- 

pended. 
#ilt0eit, to hang ; to fix to. 
{^Ottf hard ; severe ; dlffioult. 
6ttY)tg, resinous. 

(m.), hazel, hazel-bush. 
I^llf , t9, (m.) hate, hatred. 

{puffen, to hate. 

6iitu4 ugly, deformed. 

6ittfi0/ frequent. 

|^1t|lt, ed; Häupter, (n.) head. — 

mann, (m.) captain. 
{^Ilttltlillgr 9; e# («»•) chieftain. 
{^and, ed; $&ufer, (n.) house. 9la(i^ 

$aufc, home. — ^err, n; cn, (m.) 

master of the house. 
{^Ilttt/ -; ^utc, (/.) hide; skln. 
^M, 9, (m.) lever. 
{^(eit, irreg., to lift, to elevate. 
fteet, c«; e, (n.) army. — fül^rcr, (m.) 

oommander-in-chief. 
luftig, yehemeot; violent. 
^Uen, to heal ; to eure. 
Zeitig, sacred ; solemn. 
l^imatH/ (/•) home, native country. 
I^f er, hoarse. 
I^eit, bot ; ordent. 
I^tlt, to heat. 
^t% cii; cn, («I.) hero. 



I^dfen, vrreg,, to help, tö ald. 
f^ett, dear; bright; light. 
I^cnt^, ed; cn, (n.) shirt 
l^enne, -; n, (/.) hen. 

f^rr, hither. 

l^ml^fAtttteil, irreg,, to pour down. 

I^critlt, near. — fommen, to come on. 

I^rmtlf, up, upwards. 

I^erait^, to come out. — forbcrn, to 

challenge. 
^rrüei, hither. — fci^offen, to pro- 

oure. 
fierltrue^ -; n, (/.) shelter, quarters ; 

inn. 
^Mu^tn, vrreg,, to bring hither. 
(^erüd, cd; c, (m.) autumn. 
f^tttt, -; n, (/.) herd ; flock. 
{^ereilt, into ; come in ! 
f^ergclictt, im-eg., to give; to sur- 
render. 
^erfommcn, wrep., to come here. 
{^erfdmmU^, customary. 
{^Ctltfll!|, afterwards. 
I^rr^ n; cn, (m.) master ; lord. 
{^ettlidlf magniflcent. 
{^ttfltgeil^ to recite, to rehearse. 
{^ernlttf over ; across. 
{^etmit, round ; about. 
f^nmUXp down ; off. 
l^erHOf/ forth, out. —bringen, to 

yield ; to produce. 
fterj, cn«, d. cn; cn, (n.) heart. ^w 

©crjctt nd^mcn, to take to heart. 
6er)00, (e)«; c, ^crjögc, (m.) duke. 
(^erjogiii, -; ncn, (/.) duchess. 
f^erjtt, hither, near. 
^tXi, C«, (n.) hay. — bobcn, (m.) 

hay-loft. 
f^euleit, to howl, to cry ; to yell. 
I^ter, bere. — unb bo, here and 

there. 
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{^icrtltfr hereopon, upon thls. 
^trrillUf from this ; henoe. 
^itt^Uti^, by this, through here. 
^itt^tt, hither, as far as this. 
^trr(itt, hither, this way. 
Sterin, herein, in this. 
hiermit/ herewith, with this. 
I^tmüeere, -; n, (/.) raspberry. 
^mmtl,9, (m.) heaven; sky. — 

hlau, sky-blue. 
I^llt, thither ; forth. 
{^iimHf down. — fleigen, to descend. 
{^tttait, towards a place. 
^tllltltf, up. — ttjort«, upwards. 
{^imilti, out. — koärtd, outwards. 
{^ildltttil, through. 
^intiu, in, into. 
^Min, to limp ; to be lame. 
iinfÜ^t, -; en, (/.) vlew, respect. 
öintetl^ behind. — na(^, afterwards. 
fitster, behind; after. — grunb, 

(m.) background. 
C^tllitlier, oyer; beyond. 
Otimnter, down. — njort«, down- 

wards. 
Oittloeg, way thither. 
^itttoes, away. 
6itt)lt, towards. —fügen, to add to, 

tojoin. 
|>trf 4/ c8; e, (m.) stag ; deer. 
^iti, en; en, (m.) herdsman, shep- 

herd. 
&i%t, (/.) heat; passion. 
|>0l|, high; lofty. — odjtcn, to es- 

teem, to respect. 
ftof, c«; ^öfe, (m.) yard ; courtyard. 

—harnt, (f.) court-lady. 
{hoffen, to hope, to expect. 
I^offentuiil/ as I hope. 
^offnun^, -; en, (/.) hope; expec- 

tation. 



{^j||lill|# oourteous ; polite. 
^üfiiu%, 9; e, (m.) courtier. 
|^d|e, -; n, (/.) height^ alütude. 
^9%l, hollow. — ^mnb, conoave. 
^üiUp -; n, (/.) hollow, oave. 
Idolen, to go for, fotch. 
^0f), e9; t, $51}er, (n.) wood ; forest 

— ^ocfer, (m.) wood-outter. 
^flltifl, «, (m.) honey. — blene, (/.) 

honey-bee. 
(^iMiir, audible. 
^orilai^ to hearken, to Usteo. 
I^dren, to hear. 
#liri|llltt, e«; c, (m.) horiacm. 
^ü\tn,pl, (/.) trousers. 
IJnflie, -; n, (/) host 
(^illif 4, handsome, fiilr. 
fittgel, «, (m.) hill. 
6Ügeli0, hilly. 

{^tt|lt, ed; $ül^ner, (n.) fowl ; hen. 
IJttlfe, (/.) help. relief. 
^ttttll, e«; c, (m.) dog, hound. 
l^ttüBcttr hundred. (n.) hundred. 
^un^ertfle, hundredth. 
junger, «^ («i.) hunger. — snot^, 

(/.) famine. 
^ttllgmi, to hunger. (g9 ^ungett 

mt(^, I am hungry. 
6ttlt0ri0^ hungry ; greedy. 
I^ttt, e9; $äte, (m.) hat. (/.) heed, 

guard. 2(uf feiner -— fein, to stand 

upon one's guard. 
^nttt, -; n, (/.) hut, cottage. 
^timnr, -; n, (f.) hynm. 



3. 

341, 1. 3c^ felbjl, I myselt 

anee, -; n, (/.) idea. 

9|tt 9f (^0 bedgehog, urohlnu 
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d(|n0e (ber, biC; ba0), hers; theirs; 

yours. 
3mmer, always, ever. —fort, al- 

ways. 
3ll, in, into, at. 
3llliem, while, when, because. 
intth dttHrffett, in the mean tlme, 

meanwhile. 
3tt|alt, ^, (m.) Contents ; meaning. 
^nntxiüVb, within. 
3llfrl, -; it, (/.) isle, Island. 
dttflitltt, e«; e, (n.) Institution. 
jtttlieulliQ, interior, inward. 
^rgcull, somewhere ; at any time. 
3rrt||ttin, (c)«; -tfiHmtv, (m.) error, 

mistake, fault. 



3. 



3a, yes, yea, ay. 

Surfe, -; ti, (/.) jacket. 

Säger, 9, (m.) hunter, sportsman. 

3a(jt, c«; t, (n.) year. 

SairUdl, annual, yearly. 

Sannar, «, (w.) Januaiy. 

3e, ever, always. 3c mt^x, the 

more. 
Seiler, Seile, S^M, every one ; each. 
S^tierjett, at any time. 
SeHedmol, every time. 
S^l^o4/ y^^* nevertheless. 
Sematö, at any time. 
Semaitll, «, c«; i>. -, tm, cn; a. -, en, 

somebody, anybody. 
Stner, ^tnt, itnt9, that; yonder. 
Settfett, ^tnitiU, on the other side 

of. 
Se^t, now ; at present. 

Snlannidüeere, ~; vif (/.) currant. 

Sll0eiUl, (/.) youth ; young people. 



SttU, Snlittd, (m.) July. 
Stt«ll# young ; new. 
Sttllglillfl, d; e, (m.) young man, lad. 
Sttttt, Snnittl, (m.) June. 
,intBtlt, -; n, (/.) jewel. 
Stttoelier, «; t, (m.) jewoler. 



tt. 



I^affee, «, (m.) coffee. — brennen, to 

roast ooffee. 
$tain, t%; Mfftlt, (m.) boat. 
I^atfer, «, («».) emperor. 
Stülb, t9; ^atber, (n.) calf ; fäwn. 

—fett, (n.) calfs-skin. 
$tM, oold, frigid. 
I^ftlte, (/O cold ; coldness. 
I^nntitt, (e)d; e, (n.) chimney, flreside. 
I^amnt, ed; ^ämme, (m.) comb ; orest. 
I^attoffel, -; n, (/.) potato. 
Hofe, «, (wi.) cheese. 
Haftfittte, -; n, (/.) chestnut 
Hai^e, -; n, {/.) cat. 

I^anfen, to buy, to purchase. 
Häufet, «, (wi.) purchaser, buyer. 
Haum, scarce, hardly. 
HeHIe, -; n, (/.) throat; gorge. 
I^ettt, l^einer, no, not any, none. 
Heinedtoeged, by no means. 
HeQet, ^, (m.) cellar; cave. 
Hennen, irreg., to know, to be a«-- 

quainted with. 
Henntnil, -; c, (/.) knowledge. 
Hennjeti^en, 9, (n.) mark, sign. 
Hetfer, «, (m.) prlson. 

Äerl, «; e, «, (m.) feilow. 

Htnll, ed; er, (n.) child ; Infant. 
Htnn, e«; c, (n.) chin. — bodcn, (m.) 

jaw-bone. 
Htrite, -; n, (/.) church. 
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Ilir4(llff e«; -§öfc, (m.) churchyard. 
Hitfdl^illttlt, «; -boumc, (m.) cherry- 

tree. 
I^trf^e, -; n, (/.) eheny. 
illll0e, -; n, (/.) eomplaint; lamen- 

tatioD. 
Ulagen, to complain, to moan. 
$t\üt, clear; light. 
Älec, «, (wi.) cloverT 
l^leUl, e9; er, (n.) dress ; garment. 
metHeit, to dress, to clothe. 
HletHttUg, -; en, (/.) clothing; 

clothes. 

Äleie, (/.). Älefat,p^, bran. 

I^leitt, Uttle; small. 

Hleilligfrit, -; cn, (/.) small matter ; 

trifle. 
Stltim^, e«; e, Icn, (n.) jewel, 

treasure. 
HUnta, «; tc, tcn, (n.) climate. 
ÄHngel, (/.) small bell. 
Ulttt^ellt, to ring the bell. 
ftlBpU^, to knock ; to tap. 
Alitg, judlcious, wise ; leamed. 
Alttgleit (/•) wisdom, prudence. 
ftmU, n; n, (m.) boy. 
ftntä^i, ed; t, (m.) servant-man. 
Ihlie, c«; e, (n.) knee. 
fttloBlllttlll, e«; e, (m.) garllc. 
AtlOdleil, «, (m.) bone. 
Unofif, c«; Ätio|)fc, (m.) knob ; button. 
Stm9pt, -; n, (/.) bud. 
Hodl, c«; Äöc^e, cook. — bud^, (n.) 

cookery-book. —^al^, c«, (n.) 

common salt. 
StüÜ^tn, to boil ; to cook. 
ftöi^tn, -; ncn, (/.) cook. 
ÄOlJU cö; c, (m.) cabbage. —garten, 

(m.) kitchen-garden. 
ftoHle, -; n, (/.) charcoal ; coal. 
Aontet, en; en, (m.) comet. 



$tümmtn, irreg,, to oome, to arrlve 

at. 
itüni^, «; e, (m.) klng. — rcld^, (n.) 

kingdom. 
Hdttioiii, -; ncn, (/.) queen. 
l^dtttgUdl, royal, kingly. 
Hfiinien, irreg-^ to be able ; to know. 
&np^, e«; ^öpfe, (m.) head ; crown. 
Äori, c«; Äörbe, (m.) baskot. — 

matter, {m.) basket-maker. 
$tüxf, c«; e, Äörfc, (m.) oork. — 

gie^er, (m.) cork-screw. 
I^nm, c«; Äömcr, (n.) com; grain. 
|{dr)ier, «, (m.) body. — bon, (m.) 

structure of the body. 
$t9fitn,pl't expense; chaiges. 
||fl(ilt4, costly; precious. 
$txa\t, -; Äräfte, (/.) strength ; force. 
ÄrSftig, streng; powerful. 
Äragen, «; Ärägen, (m.) oollar; cape. 
ihriutf, sick, ill, diseased. 
ftvmtt, n; n, (m.) sick person; 

patient. 
ttvant^tit, -; en, (/.) disease, sick- 

ness. 
I^tanüiill, sickly. 
itvaui, e«; Kräuter, (n.) herb, plant, 

vegetable. 
$ttth9, e«; c, (m.) crawflsh, crab. 
^retHe, -; n, (/.) chalk. 
Äret^ t9; t, (w.) circle; compass. 
ftreifrt, Äroufel, «, (m.) top, whirii- 

gig. 
IhrteAen, trregf., to creep, to crawl. 
Ätteg, e«; c, (m.) war; contention. 
Ktittfr -; cn, (/.) criticism, critique. 
Urolollil, 9; e, (m. and n.) crocodile. 
Ihrone, -; n, (/.) crown; Coronet; 

top. 
ihontiritt), en; en, (m.) crownprince. 
Ämß* e«; Ärüge, (m.) pltcher, mug. 
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fttttmitt, crooked ; ourved. 
ftnü^t, -; n, (/.) kitchen. 
Httiben, «, (m.) cake. 
Angel» -; n, (/.) ball ; bullet ; sphere. 
Ulli -; itüfit, (/.) cow. —^irt, (m.) 

oow-boy. 
lhl|I, cool. — tranf, (m.) oooling 

drüik. 
AnUtt, bold, hardy. 

Hummer, «, (w.) giief, sorrow. 

Aiimment, to concem, to regard. 
Hnnlie, (/.) knowledge. (m.) eus- 

tomer. 
Hilllftig, future. 3tid künftige, in 

future. 
Mittler, 0, (m.) artist. 
AttltdUdl, artiflcial; artfui. 
Ällllfer, «, («.) copper; brass. 
$tnt^, sbort ; brief . 
HSrje, G^O shortness; brevity. 

Ättffe, -; n, (/.) coast. 
Htttfi^e, -; n, (/.) coaoh. 

ftum^it, 9, (m.) coachman. 



8. 



i^Mellt/ to smile. 

}Sai^tn, to laugh. 

Sil^etlilll, laughable» ridiculous. 

üüHitUp 0; SSben, (m.) shutter; shop. 

f^tn, irreg,, to lade, to load. 

^0^^ ~9 T^f (/•) Position, attitude. 

8il|m, lame. 

igamm, e«; S&mmer, (n.) lamb. 

8am)ie, -; n, (/.) lamp. 

SmUl, ei>{ Sftnber, (n.) land ; oountry ; 

soll. — emattn, (m.) countryman. 
8ait0, lozdg; tall. $or langer 3cit, 

longagt*. 
Hn%t, long, a great while ago. 



Simglilll, oblong. 

Sait(|0, along. 

8a]t0fam, slow; late. 

^tkn^9, long ago, a great while. 

Sann, Sarmett, ^, (m.) noise ; alarm. 

iiütmtn, to make a noise. 

8a|fen, irreg., to let, to permit. 

Saft, -; cn, (/.) load ; bürden. 

SW0» burdensoflie, troublesome. 

Soteitt, «, (».) Latin language. 

Sftteme, -; n, (/.) lantem. 

Salt, lukewarm. 

SaitB, t^, (n.) leaves, foliage. 

Sattüe, -; n, (/.) arbor. bower. 

Sattfett, irreg., to run ; to flow. 

Saitt, c«; t, (m.) sound. 

Sanfc loudly. 

Sattten, to ring the bell. 

SeHen, to live. 

Seüer, (/.) Hver. 

SeBetooHl, (n.) farewell. 

SeBllaft, lively, actlve. 

Section, -; cn, (/.) lesson. 

Se^er, ^, (n.) leather. 

ßeer, empty, vacant. 

8e0at c8; e, (n.) l^acy. 

Segen, to lay ; to place. 

Se|tt9tt|I, ed; -{lü^Ie, Selitfeffel, a, 

(m.) armchair. 
Sel)teit, to teach, to instruct. 
Setter, ^, (m.) teacher, master. 
Seiü, ed; Mhtx, (m.) body; trunk; 

waist. 
Seiüarjt, c«; -ärjte, (m.) physioian 

in ordinary. 
SetBtua^e» -; ti, (/.) body-guard. 
ßeidlt, light, facile. 
M^, e«, (n.) härm. (S9 ifl mir — , 

I am sorry. 
Seitiett, wreg,, to sufiPer; to ondure. 
Settier! alas! 



▼OCABTTLAKT. 



238 



Setzen, to lend. 

Sdntoait^, (/.) llnen, linen cloth. 
Set4e, -; n, (/.) lark ; larch. 
Renten, to leam. 
Scfen, inreg,, to glean ; to gather. 

£eferliii|, legible. 
Sc#t last. 

Se^teitd, lastly; lately. 
Seilte, pl' persona, people. 
8i4t ^; ^h i^-) llght; candle. 
fÜth, dear, beloved ; agreeable. 
iithtn, to love ; to like. 
titUnAtBUtti^, lovely, axniable. 
Sieler, rather, better. 
iltt, e«; er, (n.) song. 
Siefem, to deliver, to give. 
Stegen, «rrep., tolie. 

Süie, -; n, (/.) Uly. 

Slnbe, -; n, (/.) lime-tree, linden. 

Stltfd, to the left. 

f^i^pt, -; n, (/.) lip. 

Stfitg, artful, cunnlng. 

SoHeit, to praise, to coxnmend. 

Sodl, e9; Söc^er, (n.) hole. 

Sdffel, «, (m.) spoon. 

Sofm, e9; ?ö^ne, (m. and n.) reward ; 

wagee. 
Sud, loose, 8lack ; free. 
SofegeDl, «; er, (n.) ransom. 
Sdfeit, to loosen ; to free. 
SBttie, n; n, (m.) lion. 
Sitft, -; Süftc, (/.) alr, atmosphere. 
SttgetI, irreg.t to lie; to be false. 

Snnge, -; n, (/.) lungs. 

Sttft, -; iPüjlc, (/.) Joy, pleasure. — 

fpiel, «; e, (n.) comedy. 
Slt^t0, gay, merry, comical. 



SRüdiett, to make ; to do. 

Vla^i, -; SKädJte, powers, (/.) might ; 

strength. 
IIRa4|tig^ mighty, powerful. 
iRillllleit, S, (n.) glrl ; maid. 
i^Äg^f -; SWägbc, (/.) servant, maid- 

servant. 
ftagen, 9; SRägen, (m.) stomach. 
Wta^tX, lean, lank. 
IRagtflTat, «; e, (m.) magistrate. 
9la|eit, to mow ; to cut. 
iRftHer, «, (»*.) niower. 
üall, ed; e, SD^S^Ier, (n.) meal, re- 

past. 
iRttllen, «rregf., to grind. 
iRalljeit, -; cn, (/.) meal, repast. 
fiküiutu, to put in mind of . 
IRai, c«; t, (m.) May. — blumc, -; n, 

(/.) may-flower. 
9laid, e9; (m.) malze. 
iRafePt, -; en, (/.) majeety» 
iRllIen, to paint. 
iRaler, «, (»»•) palnter. 
SRait, they, we, you ; one. 
iRaitdlet, t, ed, many a ; mtmi^t, pl., 

some, several. 
iRanillitltal, sometlmes. 
iRaugel, 9; WiUnQti, (m.) want, scar- 

oity. 
ililltll, t9; Wt&nntv, (m.) man, hus- 

band. 
9Railiii|filItfgfeit, -; en, (/.) variety. 
9la]tltUll|, male ; masculine. 
WlanM, 9; Tlänttl, (m.) mantie, 

cloak. 
9Rar!t, c«; 9Kär!tc, (m.) market 
ÜRatmor, «, (»».) marble. 
9Rarfli|# c«; 3ÄSrf(^e, (m.) march; 

marsh. 
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iRotf^irett, to march. 

üftri^ e«, (m.) Maxch. 

ÜRafdlilte, -; n, (/.) machine. engine. 

SRal^ ed; e, (n.) measure; time; 

quart. 
äRaffe^ -; n, (/.) mass ; bulk. 
SRaftg^ moderate, sober. 
SRafigttllB» (/.) moderation. 
Wiüt, iRaftuug, (/.) mast. 
IIRatrrialteil,p2M materials. 
9Ratra$e, -; n, mattress. quilt. 
Wiaixa\t, n; n, (m.) sailor. 
ftHüit, tlred, weary ; faint. 
Wtautt, -; n, (/.) wall. — jlein, (m.) 

brick. 
SRütttet» ^f (m.) mason, bricklayer. 
jlRatt9, -; iWSufc, (/.) mouse ; mus- 

cle of lower part of thumb. 

Vit^üniUt, ^, Wtti^anlfnS, (m.) me- 

chanician. 
Wlt^üiUt, -; n, (/.) medal. 
iRe^tcitt, (/.) physic; science of 

medicine. 
WtttX, c«; e, (n.) sea. — bufcn, «, 

(m.) bay. 
Wltih e9; e, (n.) meal, flour. 
jWeir, more. — ja^I, (/.) plural. 
iRe|rrre,i>2., several. 
iRe|r||ett (/) majorlty, plurality. 
JDtetHeiif trregr., to avoid, to shmi. 

ileile, -;«,(/.) mile. 
iReiit^ Reine, S^etn, my, mlne. 
UReiueÜI, «; c, (m.) peijury. 
9leineil, to mean, to think. 
IRetnige (ber, ble, bad), mine. 
9RetUttn0, -; en, (/.) meaning, In- 
tention. 
Wttifjitni, most, mostly. 
Wttifttx, 9, (m.) master ; freeman. 
ftHtJ^tn, to mention ; to notify. 
ÜRenge, (/.) great number, plenty. 



URenfdl, en; cn, (m.) man. 
9leitf4l|ett, (/>) human race, man- 

kind. 
9Renf d|ttl||, human ; humane. 
9letfeit/ to mark, to obsen^e. 
9Rerftllttrllt0, remarkable. 
9Reffer, «, (w.) knlfe. — f(^mieb, e«; 

c, (m.) cutler. 
äUeffiltg, «, (».) brass. 
9letan, e^; e, (n.) metal ; brass. 
Steiget, 9, (m.) butcher. 
iRteite, -; n, (/.) look; feature. 
Mttit, (/.) hire ; rent. 
Wiittitn, to hire. to rent 
«ü«, (/.) milk. 
9ltni, mild ; gentle ; meek. 
flkilt^ttn, to soothe ; to leesen. 
SRittber, less ; smaller. 
Wiintttn, to diminish, to lessen. 
WlinUfktn9, at least. 
VlintXül, 9; ten, (n.) mineral. fossil. 
iRintfler, «, (w.) minister. 
9Rittttte, -; n, (/.) minute. 
9lif 4eil/ to mix, to mingle. 
iRif^ttttg, -; tn, (/.) mixture. 
iRilMlIigeit, to disapprove. 
9Rt|litilltll|eit, to misuse ; to abuse. 
9ltf[eil, to miss ; to be without. 
SRilfatten, irreg., to displease. 
iRif gdnnett, to envy. to grudge. 
SRiflmdieUl, to use iU. to abuse. 
ÜRiffionar, «; c, (m.) missionary. 
SRiftliltgett, irreg., to be disap- 

pointed. 
SRiStmueit, to distrust. to mistrast. 
iRt§lietpttl)llt§, e9; t, (n.) misunder- 

standing. 
Witt, with ; by. of . 
iRttfirittgen, irreg., to carry along 

with. 
ftttütlrger, 9, (m.) fellow-citizen. 
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üitgefitl, «; t, (n.) sympathy. 
9Rit0eiieii, irreg., to go along with, 

to attend. 
SRitfllteH, «; er, (n.) member, fellow. 
V^itommtn, irreg., to come along 

with. 
SRitl^en, «, (n.) compassion, pity. 
Vtitnt^mtn, irreg,, to take along 

with one. 
WtmUuM^t, n; n, (m.) aocomplice. 
SRttftttler, 9, {m.) schoolfeUow. 
jRtttllg, «; t, (m.) mid-day, noon. 
9Htte, (/O middle, midst. 
SRtttrl, 9f (n.) mlddle ; means. 
jRittett, amldst, in the midst. 
jRittemttAt -; -nackte, (/.) mid- 

night; north. 
8lttt|dl(]t# to impart, to communi- 

cate. 
jRittmilllKe), (m. and f.) Wednesday. 
üitttlirfeil, to co-operate. 
9RfiliIiteil, to furnish. 
jRo^e, -; xt, (/.) mode, foshion, 

custom. 
9lJ^%tn, irreg,, may, to be per- 

mitted. 
M|Ii4, poeslble. 
9lo|r, eti; en, (m.) moor, negro. 
Vt^untii, en; en, (m.) monarch. 
Komitr (c)«; c, (m.) month. 
jRonatttdl» monthly. 
JDtonll^ ed; e, en, (m,) moon. 
iRmitllg, 9; e, (m.) Monday. 
9R0taI, (/•) moral ; morality. 
Wtütt^, e9; e, (m.) murder. 
SRorliett, to murder. 
VHMtt, 9, (m.) murderer. 
9R0r§ett, «, (m.) momlng. 
9R0f gen, to-morrow. 
SRorgend^ in the morning. 

jRttifer -; it, G^.) gnat. 



8 warm of g^nats. 
WtfÜ^, weary ; tired. 
fltt|e, -; n, (/.) trouble, pains, toil. 
iWtIfc -; n, (/.) mill. 
9ltt|fatlt, troublesome. 
9Rittter, 9, (m.) milier. 
illlliBf e9; 3Rünbe, (m.) mouth. 
9tnidlttll|,-; ett, (/.) mouth ; muzzle. 
iRttlltcr, awake; gay, lively. 
9RJtll)e, -; n, (/.) mint; money. 
^nfit, (/.) music. 
WlnSkl, 9; n, (m.) muscle. 
9Rtt§e, (/.) leisure, ease. 
iRuffelill, 9; e, (m.) muslin. 
9lttffeil, trre^., to be compelled. 
ilnf ig, idle. 

9Rtt§tgganger, d, (m.) idier. 
9llt^er, 9, (n.) pattem ; model. 
Wtuti, ed, (m.) mind, courage. 
ÜRlttitg, courageous. 
iRutter, -; STOütter, {/.) mother. 

fprad^e, (/.) mother-tongue. 
iRitte, -; n, (/.) cap. 



R. 



JKadl, after ; next ; according to. 
IRadliiat, d, tt; n, (m.), jRa^iarin (/.)> 
neighbor. 

9laii|Barfi||aft, -; cn, (/.) neighbor- 
hood. 

lRail|lietlt, after that ; acoording as. 

9lüüfl^tuUn, irreg., to reflect, to 
meditate. 

9lail|cmaiilrr, sucoeesively. 

9lüii^W^tn, to foUow; to succeed. 

IRadlflllger, «, (m.) foUower; Imi- 
tator. 

IRftdlforfdieil, to search after. 
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S"Ul4fW|e^ -; n. (/.) inquiry, do- 

mand. 
ytaÜ^^thtn, irreg,, to yield, to give 

way. 
fHüÜiitX, afterwards, after that 
füai^lhmmt, n; n, (m.) descendant, 

ofGspring. 
9lail|ifommeil, irreg., to come after; 

to follow. 
Stai^maArtl, to Imitate ; to mimic. 
IRadfltttttag, d; t, (m.) aftemoon. 
9lfl4lltttta0d, in the aftemoon. 
9la4lill|t, -; cn^ (/.) information, 

acoount. 
9taili\(^iatn, to send after. 
9liiil|fil|rift, -; en, (/.) postscript. 

lRll4fe|ett, irreg., to look after; to 

examine. 
9lil4fi4t, (/.) respite; delay. 
9lft4ft^ nezt, next to. 
Hii^^tn», next time. 
IRa^t, -; i«ä4tc, (/.) night, —lampt, 

(/.) night-lamp. 
9lll4t||etl, «; c, (w.) disadvantage. 
9lllll|ti0all, -; ett, (/.) nightingale. 
9lil4tif4^ c«; c, (m.) dessert. 
9lad))it||(eil, to count over again. 
ffU^tl, -; It, (/.) needle ; pin ; point- 

ed leaf . 
Rttgel)^ iRägct, (m.) nail ; peg. 
Knie, nlgh, near. — fommen, irreg. , 

to approach. 
ytü^tn, to approach. 
9lalieil, to sew ; to stitch. 
Jta^Xtn, to nourish, to malntain. 
9{alir|ltft nourishing. 
i^alirttUg, (/.) food ; nourishment. 
^amt, nd; n, (m.) name; reputa- 

tion. 
Slamlt^^ the same ; namely. 
fHatÜfit, -; n^ (/.) narcissus. 



fftatt, ctt; en, (m.), !Ritrtit, -; ncn, 

fHart^tit, -; en, (/.) foollshnees. 

foUy. 
IWafe^ -; n, (/.) nose. -—»ei«, pert, 

eaucy. 
Stufte wet, moist. 
Kaum, -; ctt, (/.) nation. 
9liltii»till, national. 
fHaint,-; m, (/.) nature. — le^re, 

9latitrli4^ natural, native. 

Refcel, «, (m.) mist, fog. 

fl^tttn, by, near, besides. — toeg, 

(mO byroad. 
Stelff, together with, besides. 
Keffe, tt; it, (m.) nephew. 
^eget, «, (m.) DQgro. 
Keimen, trre^., to take; to receive. 
9tti^, e«, (m.) envy. 

9leiii» no. 

9lelfe, -; n, (/) pink ; camation. 

Kenitett, irreg., to name, to call. 

9lei1i/ cn; cn, (m.) nerve. 

9left, es; er, (n.) neet; aerie. 

Kett, neat. 

Ken, new; fresh. —gierig, curious. 

fUtnn, nine. — je^n, nineteen. 

9lettttte, ninth. 

fHiü^t, not. 2)ur(i^au9 — , not at all, 

by no means. 
fHiiitt, -; n, (/.) niece. 
Kli^U, nothing. — tüürbtg, worth- 

less. 
Kttfeit, to nod ; to doze. 
8We, never. 
^Itelierlage, -; n, (/.) overthrow, 

defeat. 

Ktelierfet^eit, to put do^jm, 
92telltlg, low; base. 
9liema(d, never. 
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ilienuail, 9, nobody, no od». 
Kamn, never. 
ftirgei^f 9Krseidl#, nowhere. 
fMi, still, yet — mal«, once more, 
onceagain. 

fRnnnt, -; n, (/.) nun. 

9lit^, t», (m.) north. — luftt, 9; tt, 

(n.) aurora borealls. 
fMÜu, 9, (m.) north. 
fMt, -; n, (f.) note. 
jR0t|, -; mtfit, mtlitn, (f.) trouble. 
jRit|i||# necessary. 
fkuiwAtt, 9, (m.) November. 
fRJkUnUtn, empty; sober. 
Kummer, -; n, (/*) number. 
9bui, now, at present. 
ftnx, only, but. 
fHM%, -; iRüffc, (/.) nut. — boum, «; 

-Mume^ (m.) nut-tree. — fnader, 

9, (m.) nut-cracker. 
fUnlfin, fHulftn, to be of use. 
iPht^cn, 9, (m.) use; profit. 
ftiili^» useful, expedient. 

o. 

O! Ol oh! 

Olr whether ; If . m9 —, a» if . 

Cbtalbp t9; -bäc^er, (n.) ehelter, 

lodging. 
OhiM, aboye, on high ; at the top. 
CUx, Upper ; superior. 
OBgleidl, though, although. 
OMflttitß -; cn, (/.) maglstrate. 
OBfdllllt, though, although. 
Cbfi, t9, (n.) fruit, —bäum, «; 

-h&nmt, (in.) fruit-tree. 
OBlOlllil, though, although. 
Oceim, e9; t, (m.) ocean. 
04^/ en; en^ (m.) ox ; bull. 
Cclolev, 9,(111,) October. 



Otar, or. 

Ofett, 9; Oefcn, (m.) oven; Btore. 

—gäbet, -; n, (/.) oven-fork. 
OffCK, open ; sincere, frank. 
Oeffoitlilll, public. 
Cfflctet, 9; t, (m.) officer, military 

officer. 
Ccffnen^ to open ; to unlock. 
Oft, ofben, oft 

Oefter, frequent ; oftener, often. 
Ceften, often, frequently. 
C(! oh! 

Oieim, t9; t, (m.) uncle. 
C|tte, without ; besideB, ezcepted. 
0|t, e«; cn, (n.) ear ; dog's-ear. — 

WßC/ -f n, (/.) box on the ear. 
Od, e«; t, (n.) oü. —bäum, «; 

-b&ume, (m.) ollve-tree. 
Ofrt, -; n, (/.) opera. 
CJlfer, 9, in.) offering ; sacrifioe. 
CtlieittUlll, orderly, regulär. 
Orlltteil, to Order, to r^ulate. 
Original, (e)«; c, (n.) original. 
Ort, (e)«; c, Ocrter, (m.) place. 
Off, e«, Offen, «, (m.) east. 



(paar, e9; e, (n.) pair; couple. 
iPa^ten, to iarm, to rent. 
ipa^ter, 9\ ^ac^ter, (m.) farmer, 

tenant. 
Välf4en, 9, (n.) small parcel. 
^age, n; n, (m.) page. 
Vafaff, t9\ $aläfte, (m.) palace. 
^almüanm, 9\ -bäume, (m.) palm- 

tree. 
iPfllme, -; n, (/.) palm, palm-twlg. 
ipiitttier, 9, (m.), VantlertHier, 9\ e, 

(n.), panther. 
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I^antuffel, «; n, (m.) siipper. 

fj^apa, «, (m.) papa. 
iPoiiagei, c«; cn, (m.) parrot. 
i^oilier, C8; e, (n.) paper. —gelb, c8; 

er, (n.) paper money. 
fßüppth -; n, (/.) poplar. 
iPttüli, e«; $äb|ie, (m.) pope. 
iParabfel^ e«; c, (n.) paradise. 
iParlament c«; «r C^) parliament. 
iPartei, -; eti, (/.) party, part. 
^atüt, -; n, (/.) parcel ; match. 
^a%, e«; pfiffe, (w.) pass ; passport. 
iPaffagiet, c«; e, (m.) passengor. 
ipajiett, to wait, to watch ; to fit. 
iPaffeitb, ßuitable. 
iPafiete, -; n, {/.) pastry, pie. 
0aflor, 0; ett, (m.) pastor, parson. 
iPaiettt, e«; e, (n.) patent, charter. 
i^Otient, en; cn, (m.) patient. 
iPatriot cn; cn, (m.) patriot. 
ipaufe, -; ti, (/.) pause. 
iPttttfiren^ to pause. 
ipeilt, (/.) pain, torture. 
fftimt, -; n, (/.) whip. 
iPelj, t&; e, (m.) für. — l^anbler, «, 

(m.) furrier. 
ffttUtt, -; n, (/.) period. 
^txU, -; n, (/.) pearl. 
f^mndt, -; n, (/.) wlg. 

iPetfQlt, -; en, (/.) person ; character. 
^t% (/.) plague ; nuisanca 
iPetrrfilie, -; n, (/.) parsley. 
iPfotl, eg; t, (m.) path. 
VfttJt c«; «Pfä^tc, (m.) pale, stake, 

pile. 
jpfanb, c«; ^fänber, (».) pledge, 

mortgage. 
f^mnt, -; n, (/.) pan, tili. 

iPffIttllftlllieit, d, (m.) pancake. 
ff^atttt, 8, ipfimr|enr, n; en, (m.), 
parson. 



I^foit, ed, en; e, en, (m.) peaoock. 
iPfeffer, «, (m.) pepper. — lud^en, «, 

(m.) gingerbread. 
pfeife, -; n, (/.) plpe; flfe; whistle. 
(Pfeifen, irreg,, to pipe; to whistle. 
iPfenttig, e«; e, (m.) penny. 
iPfnIl, e«; e, (n.) horse. 
iPflrfl4e, (/.) peach, 

VUcitje, -; n, (/.) plant. 
ipffattjen, to plant. 



_ ♦ 



cn, (/.) planting ; 
plontatlon. 

iPffaflet/ 9, (n.) plaster ; pavement. 

— jlciti, c8; c, (w.) paving-stone. 
iPHattme, -; n, (/.) plum. 
^ffegc, (/.) care ; support. 
iPfi(0Ctt, to take care of. 

iPlItJjfc -; «tf (/•) <iuty; Obligation. 
iPfIttÄeit, to pluck, to gather. 
^fiH, c«; ^Püge, (w.) plough. 
iPforte, -;«f {/•) <ioor; gate; port. 
jpfote, -; n, (/.) paw ; claw. 
iPfttttb, e«; e, (n.) pound. 
iP|iIofotl|/ ^"» C^f (^O phüosopher. 
*iÄe, -; n, (/.) piU. 
f^i^oU, -; n, (/.) plstol. 
ipiage, -; n, (/.) plague, torment. 
ißlan, t»; Z, $läne, {m.) plan ; level ; 
deelgn. 

ipiattet, eit; ta, (m.) planet. 

ipiattr fl*t- —beutfrjft, IjOw German. 

ipiai^, e6; $lä^e, (m.) place, room ; 

Spot. 
^Uxü^tm, to chatter, to tattle. 
ipidi^U^, sudden. 
ipSbel, df (m.) mob, rabble. 
iPoi^en, to knock ; to stamp. 
iPolitü, (/.) politics, policy. 
jpoKjel, (/.) Police. 
ipometfittje, -; n, (/.) orange. 
i^Qin)!, e8, (m.) pomp. 
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V^Xtü, 9, (n.) poßtage. 
i^üfk, -; cn, (/.) post; post-offloe. 
iPradit -; «n, (/.) splendor, State. 
i^til|tt0, magnificent ; excellent. 
iPrallett, to boast, to brag. 
^taffitV, «, (*».) braggard. 
i^xaV^tut, en; en, (m.) President. 
f^ii%tU, to preaeh. 
iPrelliger, 9, (m.) preacher ; minister. 
^telltgt/ -; en, (/.) sermon. 
9tf t</ c«; c, (m.) price ; prize. 
fhttfett, tn^., to praise, to com- 
mend. 

ipreffe, -; n, (/.) press. 

iPreff en, to press ; to urge. 

iprtefler, «, («*) priest. 

fhrtili/ cn; cn, (m.) prince. 
9tt1t)i)ial, c8; c, (m.) principal. 
^0(e, -; n, (/.) trial ; test. 
9tMttn, to try ; to prove. 
tProcef , tprojef, c«; c, (m.) process ; 

lawsuit. 
throHitt), -; cn, (/.) province. 
iPräfen, to try ; to examine. 
^Pttlfltilg, -; cn, (f.) examination. 
fl^uli, c«; c, (m.) pulse. 
jPttlt, c«; c, (n.) desk. 
tPttlUtr, «, (w.) powder. 
tPnnft, c8; c, (m.) point. 
tpjinftliA, punctual. 
tPttrtmm, purple. 
tPll(, e9, (m.) dress, omament. 
iPtt^en, to polish ; to dress. 



o. 

Cnailfallitr, «, (w.) quack, mounte- 

bank. 
Cttal/ -; cn, (/.) pain, torment ; grief. 
CttOlcil, to pain; to plague. 



Cttortal, e« ; t, (n.) quarter of a 

year; qnarter-day. 
OuHtfilhtt, 8, (n.) quicksUver. 
Cliene, -; n, (/.) spring, source. 
Cnellloaffer, 8, (n.) spring-water. 
Cuer^ cross ; traverse. 
Cuerf/ (/.) cross direction» obliqiu? 

direction. 
Ouitt, quit, free, rid, clear. 
Cllittireil, to abandon; to give a 

receipt. 
CltiHitit0, -; en, (/.) aoquittance, 

receipt. 

9t 

ftale, n; n, (m.) raven. 

fftüÜ^t, (/.) revenge, vengeance. 

ftüi^tu, to avenge ; to revenge one- 

seif. 
8lai|0ten0, vindictive, revengeful. 
ftoB, c8; 9?äber, (».) wheel. — ac^fe, 

-; n, (/.) axle-tree. 
ftaliied^en, 8, (n.) radish. 
ftalni, ed, (m.) oream. 
ftalmett, «, (m.) frame. 
ftatt^, C8; Siänber, (m.) edge, border ; 

margin. 
ftang, CS; 9lSnge, (m.) rank; line. 
Äaf dj, quick ; speedy, 
ftafen^ 8, (m.) turf, sod. 
ftafen, to rave, to be delirious. 
ftafenti, furious, mad ; extravagant. 

ftafirett, to shave. 

ftat|, C8, (wi.) counsel ; advice. — 
geber, 8, (m.) counsellor. — ]^au8, 
e8; -l^äufcr, (n.) town-house. 

ftat)ett, «rre^., to guess, to advise. 

ftatifel, 8, (n.) riddle; problem. 

ftättfeliaft, obscure, mysterious. 

fünttt, -; n, (/.) rat 
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9tau%tn, to rob, to deprive of. 

9tänbtt,9, (wi) robber; thief. — 
banbc, -; n, (/.) gang of robbers. 

ftaitAf e^f (m-) smoke; fume. - 
fotig, (m.) chimney. 

ftaud^eit, to smoke. 

.ftanli, rough ; rüde, coarse. 

9taum, c«; 9ioumc, (m.) room ; space. 

8latt)ie, -; n, (/.) caterpillar. 

fteiintlt, «; -W^ncr, (n.) partxidge. 

iRecefit ««; «f (^O prescrlptlon, re- 
ceipt. 

fUH^tutunft, (/.) arithmetie. 

fteilenfAaft, (/) acoount. 
fteftuen, to coimt. ^uf ettvad — , 

to rely upon. 
iReAttling, -; cn, (/.) accoimt; cred- 
it; bin. 
fted^tf right ; straight ; true. 
fte^t c«; ^ (^0 right; justice. 
fte((td, to the right band, at the 

right band. 
Rrtie, -; n, (/.) speech; diseourse; 

oration. 
fUtt^tU, to speak ; to diseourse. 
fütbtnSaxt, -; cn, (/.) phrase, ex- 

pressioD. 
fte)lU4# honest, candid. 
füMmtii, (/.) honesty. 
fteliner, «, («*•) orator. 
Äegel, -; n, (/.) rule, precept. 
Äege«, 8, (m.) rain. —bogen, «, (m.) 

rainbow. 
ftegent, cn; en, (m.) regent. 
ftegitren, to ruie, to manage; to 

govem. 
ftegterttilg, -; en, (/.) govemment, 

reign. —«form, -; cn, (/.) form 

of govemment. 
ftegnen, to rain. 
ftegnerif^l^ ftegni^t, rainy. 



fte(, e9; e, (n.) roe, doe. 

{Reiben, irreg., to rub; to scrape; 

to grind. 
ftet4, rieh, opulent. — t^ura, «; 

-t^ümer, (m.) wealth. 
ftetll, e«; c, (n.) kingdom. 
{Reiften, to reach ; to be sui&cient. 
ftetf, ripe. ed; c, (m.) rime ; hoop. 
iReiie, -; n, (/.) row; ränge, series. 
Kein, clean ; entirely. 
fteinigen, to cleanse ; to pmil^y. 
Reife, -; n, (/.) travel ; joumey. — 

bc(t^rclbung, -; cn, (/.) account of 

a joumey. 
ftetf^tt/ to travel ; to joum^. 
fteifenlie, n; n, (m.) traveller. 
ftetf , c«, (m.) rice. 
ftetlen, trre^., to tear, to rend ; to 

cleave. 
{Retten, irreg,, to ride, to go on 

horseback. 
ftetter, d, (m.) rider, horseman. 
9ttxipUtt, ed; e, (n.) saddle-horse. 
fteijenb, charming. 
ftente, (/.) income, rent. 
ftefU^ett), -; cn, (/.) residence. 
ftefl, cd; c, (m.) rest; remnant. 
ftefttitat, e«; c, (n.) result. 
ftetten, to save, to rescue. 
dlettnttg, Cf.) preservation. 
Rene, (/.) repentance. 
iRiilter, «, (m.) judge. 
dti^^gf i^£^bt; exact; correct 
ftfed^en, irreg., to smell. 
IRiefe, n; n, (m.) giant. 
fttefenliaft, gigantio, oolossal. 
ftittbdbtaten, 9, ttinberliriteii, d, (m.) 

roastbeef. 
King, e«; c, (w.) ring; link; circle. 
Kingd, around. 
IRttter, 9, (w.) knight. 
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UMtt, ^, (m.) rabber (at whist). 
9t0d, t»; fftbdt, (m.) coat ; robe. 
üomtM, t&; t, (m.) romance, novel. 
ftofe, -; n, (/.) rose. 
ftolmam^ ed; t, (m.) rosemaiy. 
9tci, t9; e, (n.) horse, couiser. — 

argt, c«; -orgtc, (m.) farrier. 
Kofi, c«^ (m.) grate; rust. — broten, 

9, (m.) broiled meat. 
ftoflen, to roast ; to fry. 
ftotl, red. — !e^I4en, d, (n.) robin, 

redbreast. 
WUttn, 9, (m.) back ; ridge. 
ftttiffafl, C8; -ffillc, (m.) reversion; 

relapse. 
ftnifreife, (/.) a retum joumey. 
ftttlffi^t -; cn, (/.) reg^, respect. 
ftnifloättd/ backwards. 
Rltber, «, (n.) rudder, oar. —hant, 

(/.) rowlng-bench. 
ftlt^mt, to row. 
Snf, ed; (m.) call ; reputation. 
ftnfeit^ «rregf., to call, to cry. 
9»%t, (/.) rest ; sleep. 
fttt|eil, to rest, to repose. 
ftniig/ quiet, tranquU. 
ftttlm, C«, (m.) renown, fame, glory. 
fttlmeil, to pralse ; to boaet. 
SNtItnng, (/.) emotion. 
flbm^l c«; Stümpfe, («i.) trunk, 

romp. 
SllttUi, round ; oircular. 
ftjilfel, 9, (fn.) snout, trunk, muzzle. 
Ktt^g/ stout, robust ; acüve. 
9&^m%, -; en, (/.) preparation; 

armor. 

6aal, ed; ^ftle, (m.) saloon, hall, 
room. 



Saat, -; m, (/.) seed ; green com : 

Bowing-time. 
^ahtl, 9, (m.) sabre, talchion. 
SaAe, -; n, (/.) thing, business, 

afiCedr. 
Sa4|t, ®ai|te, soft; gradual. 
Soif^ e9; ^adtf (m.) sack, bag. ^ 

leuuoanb, (/.) sackcloth. 
®aeti, to sow. 
®«0^-; ttf (/•) saw. —hod, t9; 

-böde, (m.) sawing-jack. 
Sftgeil, to saw. 

Sagen, to say ; to teil ; to signify . 
Sollte, (/.) Cream. 
Salat, t^, dm.) salad ; lettuce. 

Sal|ieter, «, (w.) nitre. 

Sal|, c«; t, (».) Salt — fo6, (n.) 

sklt-cask; salt-cellar. 
Sailie(lt), n«, (m.) seed; fry. 
Sammeln, to gather ; to assemble. 
Sammet, c«; c, (m.) velvet. 
SanimIntt0, -; en, (/.) collection. 
Sammt, together with. 
Samtag, «; e, (m.) Saturday, 
Santl, (9/ (971.) sand. 
Sanft, soft, gentie, mild. 
Sänger, «, (m.) slnger, songster. 
@wrg, eö; @ärgc, (m.) coffin. 
Satt; satisfied ; weary. 
Sattel, «; Dattel, (m.) saddle. 

f)ferb, (n.) saddle-horse. 
Sattlet, d, (m*) saddler. 
Sa(^, ed; @ä4§e, (m.) sentence. 
Sanliet, pure ; neat ; clean. 
Sftnbem, to clean ; to pollsh. 

Saner, sour. 

S^a^ltel, -; n, (/.) box. 

Stalle, Stauen, d ; Bä)&Un, (m.) 

damage; härm; plty. 
S^abel, 8, {m.) sculL 
Stallen, to hurt, to härm. 
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S4fttlttd|, hurtful. 

S^af, e«; t, (n.) sheep. — f«tl, «; e, 

(n.) sheepskin. 
@4ttftt, 9f (^O shepherd. — ^unb, 

(m.) shepherd's dog. 
Sd^nffcttf trre^., to do ; to produoe. 
@4ttäf ^^t ^/ @(i^sne, (m.) sound. 
@i(aCI(ll, 9'^i7* and irreg., to sound. 
S^ttUfa^^ «; c, (n.) leap-year. 
@48lliett^ to be ashamed ; to blush. 
@4antie, (/•) shame, disgrace. 
Sl^anHen, to dlsflgure ; to violate. 
^HiatMii^, shameful, nasty. 
Sitttt/ -; tn, (/.) troop, band ; host. 
9t^üx\, Sharp ; cuttlng ; acute. 
@4ärf cn, to sharpen ; to heighten. 
9i^tttUr^, (^0 shade, shadow. 
@4ai^f e«; @«^&<5Cf (»»•) treasure; 

Store. 
Slftfti^lilttf valuable, estimable. 
@((äieil, to value, to estimate. 
Sdian, Cf.) View. — fpicl,«;e, (n.) 

play. 
® Aauber, ^r (fr^O shuddering ; terror. 
SAantiertt^ to shudder, to shiver. 
S^amn^ e9; @<^äume, (m.) sklm; 

foam. 
^I^ei^eit, Irrcgf., to part; to divlde. 
^^etn, e9; e, (m.) shine, splendor. 
@ Aetnen, *tc^. , to shlne ; to sparkle. 
@4elm, c«; c, cn, (m.) rogue, knave. 
Stielten, irreg,, to scold, to repri- 

mand. 
@4ett!e, -; n, (/.) publlc-house ; inn. 
S^enfen» to fiil, to pour in. 

^l^ere, -; ti, (/.) scissors ; shears. 
^djerj, c«; c, (m.) jest, joke. 
<S4er3eii, to jest, to joke. 
Siftettlte, -; n, (/.) shed ; bam. 
04ttt|ltl|, hideous, di*eadful. 
Si^tifett, to send» to dispatch. 



^Ai^al, c«; e, (n.) fate, destiny. 
@4itf/ oblique ; crooked. 
^4iefer, «, (m.) slate; layer. 
^ftifff e«; f/ (w-) Bhip, veesel. 
^(tiffer, 9, (m.) shipmaster, sailor. 
S^ilil, c«; c, er, (n.) sign. — frötc, 

-; n, (/.) turtle, tortoise. 
@4intil0/ «; e, (m.) Shilling. 
@4tmmem, to glitter, to glisten. 
^4tltt)ifeit/ to insult, to affront. 
Stinten, «, («*•) ham, gammon. 
^Ala^t, -; en, (/.) battle, flght. 

— fctb, c«; er, (n.) field of battle. 
@4Ia4te]l, to slaughter, to kill. 
^4Iaf, e«, (m.) sleep. 
@41off1l, trrey., to sleep, to be 

asleep. 
@4Iafmt, to be sleepy. 
@4IflJF, slack ; indol^it. 
@4Ia0^ c«; ®(^t«ge, (m.) blow. 
@l|la0eit, irreg., to beat, to strike. 
@i|lange, -; n, (/.) snake ; serpent. 
^djlailf, slim, slender. 
Slillait, Bly, cunning. 
^(|le4t, bad> mean ; oommon. 
@l|Iiciett, trregr., to shut, to dose; 

to conclude. 
@ll)ltinill, bad, sad, ill. 
@<|HltgCl, 9, (m.) lubber, scoundrel. 
^Üßtttn, 9, (m.) sledge. —ha\fn, (f.) 

sledge-road. 
^^littMtt), «; e, (m.) skate. — lou^ 

fett, to skate. 
®^lo§f e«; @^föffcr, (n.) lock ; clasp ; 

oasüe ; palace. 
^itloffer, 9, (^0 locksmith. 
@4ilü<>fri0, slipperv ; dangerous. 
@4Itt|, e«; ©djilüjfc, (m.) shutting ; 

closing; conclusion. 
SAlttffel, 8, (w.) k^. — Io(ft, (w.) 

key-hole. 



VOCABtTLAEY. 



243 



S^mtl, narrow ; small ; poor. 
@4maill, e«; ©^mäufc, (m.) feast, 

banquet. 
Sd^mcifeil, to taste ; to rellsh. 
®l|mei4elet, -; cn, (/.) flattery, adu- 

lation. 
@#mei4el(aft, flatterlng. 
^^mtid^tln, to fiatter, to caress. 
^m^rntti, en«, cö; en, (m.) pain, grief. 
S^mcrjeit, to feel paln. 

®i|metttrUng, «; c, (w.) butterfly. 
®4mie^, e«; c, (m.) smith. 
®l|lltie1ie, (/■) forge, smithy. 
®4liltc1ieilf to forge ; to invent. 
®4lillttf# ^^t (^0 Ornament, finery ; 

jewels. 
^i^mudiU, to adom, to attire, to 

dress. 
@4mil(^tg^ filthy. 
@4tta5el, 9; ^c^^nabrlX'»-) blll, beak ; 

snout. 
®#]ialle, -; n, (/.) buckle. 
^Anetfe, -; n, (/.) snall, slug. 
@4iieff «* (»»•) snow. — batt^ «; 
* -böfte, (m.) snowball. 
@l|liei)ieit, irreg,, to cut; to carve. 
^^UÜhtt, 9, (m.) tailor. 

S^neien, to snow. 

Sonett, quick, swift. 

@#ltttt, ed; t, (m.) cut, incision. 

04lllt)lfeit^ to snuff. 

@4ttlt)lfeit, 9, (m.) cold, catarrh. 

®4nttiifta5at 9, (m.) snuff. 

@4ttlUlftttdl, c«; -tüdier, (n.) pocket- 

handkeitshief. 
@4lt1ir, -; cn, (/.) lace, string. 
@4o!olate, - ; n, (/.) chocolate. 
^Aon^ already ; indeed. 
^äßu, fine ; fair, beautif ul. 
^l|01tnt# to spare, to save. 
®4ö]l|eit,-; cn, (/.)beauty, flneness. 



@4i)ifer, 9, (w.) creator. 
@4o|lflin0, -; en, (/.) creation. 
@l|oni|tetn, 8; t, (m.) chimney. 
@4täge, obUque, awry. 
®4ltlff f^r (^0 terror, fright. 
Streifen, to terrify. 
®l|rei, c«; e, (m.) cry, scream. 
SAtetbcn, irrey., to write. (n.) let- 

ter, epistle. 
^Üfttitn, iirreg.t to cry, to scream. 
@4rift, -; en, (/.) writing ; scripture. 
^äititt, ed; cv (m-) stride ; step ; pace. 
Bißnff, rugged ; steep. 
®4illi» ed; ©d^übe, (m.) shove, pusli. 

— Pfarren, 9, (m.) wlieelbarrow. 
^dß^tttn, shy, timid, bashful. 
S4ll(/ Pd; C; (f'^O stioe; foot. — 

flidcr, «, (to.) cobbler. 
S4ttQl#-;cn, (/.) guilt; fault; debt 
^djnlWö, guilty; obliged; due. 
@4ltUlt0fett (/•) Obligation ; duty. 

@4iile^ -; n, (/.) school. 

etiler, «, (to.), ^ilileriii, -; nen, 

(/.), Scholar. 
^ibulttv, -; ti, (/.) Shoulder. 
^Ü^nttt, n; n, (to.) knave, rascal. 
^iüx^t, -; w, (/.) apron. 
@4itttf f*; ^c^üffc, (to.) shooting; 

Charge; shot. 
@4ttffel, -; ti, (/.) dish. 
^^ufitv, 9, (to.) shoemaker. 
@4tttt^ 1^8/ (^0 rubbish. 
@4tttteln, to shake, to jog. 
@4tt(^, ed, (to.) shelter, protection. 
^Äitlifeitf to shelter, to defend. 
^Atoadl, weak, feeble. 
@4toad|(ett -; cn, (/.) weakness; 

inftrmity. 
34toäd|ltÄ^ infirm, weakly. 
@i|toager, d; ^d^itoöger, (to.) brother- 

In-law. 
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^Atiftgeritt, -; ncn, (/.) sister-in-law. 
^^loalle^ -; n, (/.) swallow. — ncfl, 
e9; er, (n.) nest of a swallow. 

sponge. 
S^toamme, p2., thrush. 
®4toanil,ed; «^c^toärme, (m.) 8wai*ni ; 

crowd. 
^^toarj, black ; dark. 
@(ttlia(en, to talk, to prattle. 
@Ätll(ig(llf irrey., to be silent. 
®4toetn, e9; t, (n.) swine, bog, pig. 
®4toet§, ed, (m.) sweat; toil. 
84loer, heavy, weighty; hard. 
®l|toere, (/.) gravlty; heaviness. 
^lltoerli^, hardly, soaroely. 
^4t0trt, ««; w, (n.) sword. 
SiS^tatfitx, -; n, (/.) slster. 
84l0ie0enntttter, -; -müttcr, (/.) 

mother-in-law. 
®i|lOtegetrf0)it, e«; -fö^ne, (m.) son- 

in-law. 

^4tategerto4ter, -; -töc^tcr, (/.) 
daugbter-ln-law. 

@4toiegeriiater, «, -öfitcr, (m.) fa- 

Üier-in-law. 
^d|lOifttg, hard, difflcult. 

®4toierig!ett -; cti, (/.) difflculty. 

^^lOimmett, irregf., to swim. 

64l0i<^eil, to sweat. 

SdjtOJhrett/ irre^., to swear. 

@d|t0ttl, sultry. 

@4l0ltr, t9; ^äitoürt, (m.) swearing ; 

oath. 
Arlane, ^flatie, tt; n, (m.) slave. 
®e4l, ßix. — (/.) six. 

SCf^ft^U 9f (^0 sl^b, sixth part. 
Sed^jelin, slxteen. 
Seilatg. sixty. 
^eAsig^e, slztieth. 
^eciiiilie, -; n, (f.) second. 



®ee, -; n, (/) böä. 3« — > l>y «ea» 
Seele, -; n, (/.) soul. 

sall-maker. 
Segen, 9, (m.) benediction ; bliss. 
@e|eit, irreg., to seo; to peroelvOk 
Se(nfttll)t, (/.) longing. 
@e jr, very, greatly. 
Seifet/ shallow, flat. 

bettle, (f.) silk. 

@etfe, -; n, (/.) soap. 

Setier, 9, (m.) rope-maker. 

Sein, irreg., to be. 

Sein, bis, of bim. 

Seinet, Seine, Seinel, bis, of him. 

Seinetialien, Seinettoegen, on bis 

accoimt, for bis sake. 
Seinige (ber, bie, bad), bis ; bis prop- 

erty. 
Seit, since. 
Seitdem, sinoe. 

Seite, ~; n, (/.) aide; flank; page. 
Seitier, since tbat time. 
SeI5^, seif; even. — fianblg, inde- 

pendent. 
Setterie, 8, (m.) celery. 
Selten, rare ; curious. 
Seltenheit,-; n, (/.) rarlty ; curloeity. 
Seltfam, Singular, stränge, edd. 
Senilen, irreg., to send. 
Senf, e9, (m.) mustard. « 

Senfre^t, perpendicular. 
Senfe, -; n, (/.) scytbe. 
Setitember, 6, (m.) September. 
Semiette, -; n, (/.) napküi. 
Setzen, to set, to place. 
Senfjen, to sigb, to groan. 
Senfger, «, (m.) sigb. 
Sil|, oneself, bimself. 
Sii^el, -; n, (/.) sickle. 
Silier, sure ; certain. 
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Cie, she, her; they. 

Sieiett, seven. 

Sielettaelil, ®ieB|eiit, seventeen. 

^ieÜitg, seventy. 

^it^i%fit, seventleth. 

ÄfeSr c*; c# (^O victory. — rcicft, vio- 

torious. 
Siele! lo! behold! 
StOer, «, (n.) silver. — arbeitet, «, 

(m.) silversmith. 
Sini0# e9; tf (m.) cornice ; shelf. 
Singen, irreg., to sing, to ohant. 
Sinfen, irreg,, to sink. 
Sinn, ed; e, (m.) sense ; wit ; mind, 

Intention. 
Sitte, -; n, (/.) custom, usage, 

fashion. 
Sittfnm, deoent, modest. 
9i%, ed; t, (m.) seat. 
Silben, irreg., to sit; to fit. 
Si^ttttg, -; cn, (/.) Session. 
9ü^t, -; n, (/.) Sketch. 
SQ/ thus, in that manner 
Sollann, then. 

Sofa, 9; 9, (n.) sofa. 
Sogleill, immediately. 
Solle, -; n, (/.) sole; basis. 
So|n, ed; <Sö^ne, (m.) son. 
Soldiet, such. 
Solliat, en; en, (m.) soldier. 
Sollen, irreg., to owe; shall. 
Sonmter, «, («».) summer. 
Sonbetiar, stränge, Singular. 

Sonliem, but. 

Sonnabend, d; e, (m.) Saturday. 

Sonne, -; n, (/.) sun. 

Sonntag, «; e, (m.) Sunday. — «fc^ulc, 

-; n, (/.) Sunday-school. 
Sonfl, eise, otherwlse. 
So^lia, (n.), 8ee@ofa. 
*oifge, -; n, (/.) care, sorrow. 



S|ianne, -; n, (f.) span. 
SJiaren, to spare, to save. 
SJiatgei, d, (m.) asparagus. 
SJiarfant, saving, economioal. 
SJiai, e«; ©pöge, (m.) jest, joke. 
SJiaten, to jest, to Joke. 
SJlftt, late, not early. 
SJio^ieren, to walk. — gc^en, to 
take'a walk. 

®)iaaietgang, d; -gange, (m.) walk, 

Walking. 
S|ieil, e9, (m.) fat, lard, bacon. 
SJieil|eI, 9, (m.) spittle, saliva. 
SJieife, -; n, (/.) food^ meat, victuals. 
SJieif en, to eat, to dine. 
SJieriing, 0; e, (m.) spanow. 
SJilare, -; n, (/.) sphere. 

@i*i^tl, 9, (m.) mirror, looküig- 

glass. 
Stliel, e«; e, (n.) play; game. — 

jac^e, -; n, (f.) plaything, toy. 
Stiietf e9; e, (m.) spear, lanoe. 
SJiielen, to play. 

SJlinat, ed, (m.) spinach. 
SJiinne, -; n, (/.) spider. — ngetoebe, 
g, (n.), -— Joebe, -; n, (/.), cobweb. 
Stiinnen, irreg., to spin. 

SJiinnettn, -; ncn, (/.) spinster. 
SJiinnniafittne, -; n, (/.) spinning- 

engine, spinning-jenny. 

S|itnnrati, e9; -räber, (n.) spinning- 

wheel. 
S|iion, eg; e, (m.) spy. 
SJlii^/ eg; e, (m.) Ponuneranlan dog. 
Slliif/ -; n, (/.) top ; summit ; lace. 
SJlil^tg, pointed ; Sharp. 
SJittttet, g, (m.) splinter, Splint. 
SJiom, ed; en, Sporen, (m.) spur. 
SJiOtt, ed, (m.) mockery ; derision. 
Sjiotten, to mock. 
SJiotterei, -; en, (/.) mookery. 



246 



VOCABULABY. 



@|mi4ie,-; n, (/.) speech ; laogua^e. 
Stnre^en, trreg., to speak. 
®|^re^, 8, (»».) Speaker. 

SJireilsiiniiier, d, (n.) parior. 

®|irf Itgeu^ to cause to burst, to blow 

up ; to sprinkle, to water. 
SliridtlOOrt^ed; -Wörter, (n.) proverb. 
^jlringen, trregr., to spring, to leap. 
@|itt<^e, -; n, (/.) fire-engine. 
SJintttg^ ed; ©prange, (m.) spring, 

leap. 
@t*lllfnil)lf, ed; -napfe, (m.) cuspidor. 
^jittr, -; cn, (/.) track ; rut. 
St! hush! peaeel 
Stoar^ e«, cn; e, en, (m.) starling; 

cataract. 
Staate (m.) State ; show. 
Stau, ed; ^töbe, (m.) staff; rod. 
Stapel, «, (m.) thom. —beere, (/.) 

gooseberry. 
®toW, -; ©tobte, (/.) town, dty. 
Stalil, e«, (m.) Steel. — febcr, (/.) 

Steel pen. 
Stalle e«; ©tötle, (m.) stable. — 

fneijt, «; e, (m.) groom. 
Stamm, ed; ©tömme, (m.) trunk; 

stalk. 
Stam^ifen, to stamp, to pound. 
Stoitll, e9; ©tänbe, (m.) standing; 

Station. 

Stange, -; n, (/.) pole, bar. 

Stittgel, 8, (m.) stalk. 

Statt, strong ; stout. 

Stätte, (/•) strength ; force. 

Statten, to strengthen ; to starch. 

Stat, fixed ; oontinual. 

Statt, (/•) place. — ^aben, — pnbcn, 

irreg., to take place. 
Statte, -; n, (/.) place, i-oom. 
Staut, e8, (m.) dust ; powder. 
StanMg, dusty. 



Stediett, irreg,f to prick, to pieroe. 
Steifnaliel, -; n, (/.) pin. 

Steg, e8; e, (m.) small bridge ; path. 
Stehen, «rre^M to stand; to be, to 

remain. 
Stelilen, irreg., to steal. 
Steif, stiflf; firm; rigid. 
Steigen, irreg, , to mount ; to asoend. 
Steil, steep. 
Stein, e8;e, (m.) stone; rock. — 

brud^, 8; -brüri^e, (m.) quarry. 
Stelle, -; n, (/.) place, room ; spot. 

Stellen, to put, to place. 

SteQmaiiiet, «, (m.) wheelwright. 

Steflnng, -; en, (/.) position, atti- 

tude. 
StettHetttetet, 6, (m.) representative, 
Stetlien, irreg,, to die, to explre. 
Stetbli^^ mortal. 
Stent, e«; c, (m.) star. — ^immet, 

(m.) flrmament. 
Stets, always, ever. 
Stenet, «, (»•) heim, rudder. — (/.) 

tax. 
Stenetn, to steer, to pilot. 
Sti^l, e9; e, (m.) sting, prick ; stab. 
Stiften, to embroider. 
Stiftetet, -; en, (/.) embroidery. 
Stiefel, «, (m.) boot. — fncc^t, «; e, 

(m.) bootjack. 
Stiel, c«; e, (m.) handle. 
Stiet, e«; e, (m.) bull. 
Stift, e«; e, (w.) tag; peg; pencil; 

stump. 
Stiften, to establish ; to cause. 
Still, still, silent. 
Stillen, to silence. 

Stimme, -; n, (/.) voice ; vote. 

stimmen, to sound, to tune. 
Stitn, -; en, (/.) forehead. 
Stoff, e9; ©tö(fe, (m.) stick, staff. 
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&0ätMß to oeose moving. 
&Bff, t9; e, (m.) Btuff ; eubject. 
0t0l|^ proud, haughty. 
St0)lfni# to stop ; to All. 
@tir4, ed; ©tdrc^e, (m.) stork. 
&üttu, to distui'b, to trouble. 
®ti§, ed; ©töge, (m.) thrust ; kuock. 
^t$\iU, irreg., to push ; to pound. 
etottmt, to stutter. 
Strafe, -; vi, punishment ; fine. 
Sttttfcil, to punlsh. 
^tnitt^, e9; e, ©trSnbe, (m.) Strand, 

shore. 
Strange ed; ^trfinge, (m.) rope, cord. 
@tra(e,-; tl, (/•) road ; Street ; way. 
^traiiil/ 9, ed; ©trauere, ^tröuc^er, 

(m.) bush, shrub. 
Stnmt, e«, cn; e, cn, (m.) ostrlch ; 

bunch. 
&t^in, to strive ; to aspire. 
Strebe, -; n, (/.) extent, tract. 
&XtdtU, to Stretch. 
&XÜ61, ed; e, (m.) stroke ; trick. 
Streit, c«; t, (m.) flght, combat. 
Streiten, to flght; to qiiarrel. 
Strenge, strict ; severe. 
Streu, (/•) Utter ; bed of straw. 
Streuen, to strew ; to scatter. 
Stri4, cd; e, (m.) stroke ; line. 
Strill, cd; e, (m.) rope, cord. 

StrUfen, to knit. 

Stri<er, «, («»•). Striiferin, (/), 

knltter. 
Stro), t9, (n.) straw. —haä^, (».) 

thatched roof ; thatch. 
Strom, ed; @tröme, (m.) stream, 

current. 
Strnmlif,e«;@trüm|)fc,(m.) stocking. 
Stttie, -; ti, (/.) room, Chamber. 
Stttif, t^f t, (n.) piece ; arücle. 
Stufen, 9, (n.) little piece, morsel. 



Stn^ent, en; en, (m.) student. 

Stnliiren, to study. 

Stttfe, -; n, (/.) step; dcgree. 

Stn(I, ed; @tü^Ie, (m.) chair; stool; 

seat. 
Stumm, dumb, mute. 
Stnm|lf, blunt ; stupid. 
Stnn^e, -; n, (/.) hour; lesson. 
Stünlllt^, hourly. 
Stnrm, ed; ©türme, (m.) storm, 

tempest. 
Stirmen, to storm ; to roar. 
Stftrien, to fall, to tumble. 
Stute, -; n, (/.) mare. 
Stutze, -; n, (/.) stay ; support. 
Stulpen, to prop ; to Support. 
Snileu, to seek ; to search. 
Si)l, 9, (m.) south. 
Summe, -; n, (/.) sum ; amount. 
Sttm)lf, c«; ©ümpfe, (m.) bog, fen, 

marsh, S¥ratmp. 
Sum)l{ig, boggy, marshy. 
Sttttbe, -; n, (/.) sin, trespass. 
Singer, «, (1».) sinner. 

SttUlligett, to sin. 
Stt)l|ie, -; n, (/.) soup ; porridge. 
Sttf, sweet — ^olg, c«, (n.) liquorice. 
SiitiS^tit, -; cn, (/.) sweetness. 
Sl^ne, -; n, (/.) syllable. 
S^mtiatlie, -; n, (/.) sympathy. 



XaHt, «; c, (m.) tobacco. —«pfeife, 

~» ^f (/•) tobacco-pipe. 
%^M, 6, (m.) fault ; blame. 
S^fUieln, to find fault with. 
Sofel, -; n, table ; plate. 
Xa%, e«; c, (m.) day. ©cl — , in the 

daytime. 
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S^agli«, daily. 

Xül%, e«, (m.) tallow. — Ud)t, e«; er, 

(n.) tallow-candle. 
Staunt, -; n, (/.) fir, fir-tree. 
3^on§,c«;!J:ängc,(m.)dance. — bobcn, 

— faat, (m.) ball-room. 
Xanjett, to dance. 

dancer. 
3^ll)iete, -; n, (/.) hanging, tapostry. 
Xoiiejirett, to hang wlth tapestry. 
Xüptiixtt, «, (wi.) upholsterer. 
Xajlf (t^ brave, valiant. 
Xofie, -; ti, (/.) pocket ; pouch. 
Icffe, -; n, (/.) dish ; saucer. 
Stm, e«; c, (n.) cable, rope, cord. 
Xttttb, deaf. 

Xattüe, -; it, (/.) pigeon, dove. 
Staui^tn, to dip, to dlve. 

Xangeu, to be fit for. 

Xaitglilt^ fit, apt, convenient. 
Xaufltf c«; ^ (wi.) exchange. 
Xattf^eu, to exchange. 
2ättf(|(tt^ to deceive, to delude. 
Xaufen)», thoasand. 
SeH^ e«; c, (m.) pond. 

Heller, «, (*») piate. 

Xetltli((^ e9; c, (m.) carpet; tapestry. 

Xermitt, e«; c, (m.) term, tirae. 

a^ettfet «f (»»•) devil. 

Jittl, c«; c, !J:^älcr, (n.) dale, valley. 

Xf^ültt, 8, (wi.) dollar. 

2|at, -; en, (/.) deed, action ; fact. 

XWi%, active. 

3^|ail^ c«, (m.) dew. 

flauen, to thaw. 

Sweater, 9, (w.) theatre. — blrcctor, 

(m.) manager. 
XJee^ «, (m.) tea. — mafd^inc, (/.) 

tea-um. 
XJeil^ e«; c, (m.) part, share. 



Sleilettf to divide ; to share. 

Zf^tiU, partly. 

J^eilrnig, -; cn, (/.) division, par- 

tition. 
X^tntX, dear. 

3^|ier, c8; e, (n.) animal, beast. 
a^JOIl, e«; c, (m.) clay. —grübe, (/.) 

clay-pit 
X^üX, e«; c, (n.) gate. 
2|0t, cn; cn, (m.) fool. 
a:Wrt«t, foolish, Billy. 
^(ratte, -; n, (/.) tear ; drop. 
S^roil, c8; c, cn, (m.) throne, —erbe, 

(m.) prince hereditary. 
Sltttt, trregr., to do; to perform. 

@« t^ut mit telb, I am sorry. 
Xf^üxit), -; en, (/.) door. — Ho^fcr, 

g, (m.) door-knocker. 
S^turm^ e«; SC^nne, (m.) tower; 

steeple. 
3Jtef, deep ; low ; profoimd. 
Xi{t)^tX, 9, (m.) tiger. 
a:tnte,-;n,(/.)ink; tint. 
aiifft, c«; c, (m.) table. — tuc^, c«; 

-tüd^cr, (n.) tablecloth. 
Stfitler, 8, (w.) joiner. 
a^itel, 8, (m.) title. 
Softer, -; 2:öd6tcr, (/.) daughter. 
Xot, e8, (m.) death. — fclnb, (m.) 

mortal enemy. 
XiMiii, deadly, fatal. 
3JoW, dead. — fd^tog, (m.) miirrler. 

Sötten, to kill. 

Xiifi, frantic, mad. 
Xün, c8; %önt, (m.) tone, sound. 
Sonett, to sound, to tune. 
Zü\^l e8; Zö)p\t, (m.) pot. 
a^gjlfet, 8, (m.) potter. 
Sra^tett, to slrive, to seek. 
Xxü^t, lazy, drowsy. 
Xragen, »rre^., to bear, to carry. 



VOCABULABY. 



249 



2fi|(r, 9, (w.) bearer, carrier. 
Srftgoliie, -; n, (/.) tragedy. 
%xmd, t»; Xranfe, (m.) drink. 
Xttnlt, -; n, (/.) Cluster; grape. 
XttllCll/ to marry ; to trust. 
Xriumt, to moum, to be afflioted. 
%tmm, e«; Xxäumt, (m.) dream. 
Xfhmtn, to dream. 
Xrilltig, moumfal, sad. 
Steffen^ trre^., to hit; to strike. 
S^reffltil, excellent. 
I^rdileil, «rreflf., to drive. 
Xremieil, to separate, to sever. 
%tt$pt, -; n, (/.) stairs, staircase. 
Xttttn, irreg., to tread, to walk. 
%XVi, tnie ; honest. 
Zrmr, (/) tmth ; fideUty. 
Srillfeil^ imreg., to drink. 
SnitfgM/ed; -flläjer, (».) glass, 

drinking-glass. 
%x\ii, ed; e, (m.) tread, step. 
Sroifett, dry. 
Xroifnett, to dry. 
XronMictr, -; n, (/.) trumpet 

%Xt}fitU, «, (m.) drop. 

Xtoflf ed, (m.) oonsolation, comfbrt. 

Sriilftt^ to console, to oomfort. 

Sro^lii^^ consolable. 

XtOt^n, to brave, to defy. 

%X^i(ttVX, in spite of . 

X'Mt, muddy ; dull. 

2dti€1t, to trouble ; to sadden. 

%fn%\vX, (n. «; c); (/. -; c). afflic- 

tion, calamity. 
XxkmmttfPly fragments; ruins. 
%XWXt, t^, (971.) draught ; drink. 
3^nin(cil)eit, (/.) dnmkenness. 
XxvüfS^, ed; tf (m.) troop, herd. 
2ni)liieil, (f)pl-^ troops, forces. 
Xn(i, t9; tf !£üti6er, (n.) cloth ; linen. 
%n^Ü%, able, fit, strong. 



virtuous. 
XuVft, -; n, (/.) tulip. 
Snmnlt ^^ c^; ^ (^0 tumult, bastle. 
3^ntt4eit, to whitewash. 
X^xaXiVi, cn; cn, (m.) tyrant 



n. 



Uriel, ül; wrong. 

Ucien, to ezercise, to practise. 
\MiXf about, over, above. 
ttefterall^ everywhere. 
Uclenitt^^ extremely. 
tteBtriletMel^ö, (».) remainder, rest 
MtMkMtn, to look over. 
tteierMlIgcr^ «, (m.) bearer. 
tteier^ettfett, irreg,, to oonslder, to 
meditate. 

ttriertited, besides. 

UeietBrttffig, wearied, disgusted. 
UctetfUen, to overhasten. 
Uelmtit hasty, rash. 
Uclnttltfommeil, irreg.^ to agree. 
Uelmtitdtllft, (/.) agreement. 
tUÜere mfltmineil^ to accord,to agree. 
tteÜerfaOeit, irreg,, to surprise, to 

invade. 
tteÜeiilttt^e^X^-) abundance, plenty. 
tteüerflttfftg, superfluons. 
ttefterfülireil^ to convey over. 
UeBergabe, -; n, (/.) surrender. 
tteücrgang, e«; -gänßc, (m.) passing 

over; change. 
UeBergeBctt, vrreg., to deliver, to 

surrender. 
Ucüergellien, irreg., to go over, to 

overlook. 
tteiitriail|lt, generally. 
tteletloleu, to overtake ; to surpass. 
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tUbttiafftn^irreg., to yield up, to 

reslgn. 
Ut^ttUUn, to survive, to outlive. 
UtlttU^tU, to lay over, ; to reflect 

upon. 
Uebetlegt^ conslderate. 

UebetUefetn, to deiiver. 
Ueierlifleti, to outwit. 

UcÜCtltlilf ig, excessive, exorbitant. 
tXthttUi^X^tU, the day after to-mor- 

row. 
tle(ftmiit(i0, haughty, insolent. 
UeÜetncllimeit, irreg,, to accept; ,to 

imdertake. 
UeHetraf^ett, to surprise, to over- 

take. 
VUUnt'^tn, to persuade. 
UtbttXt^, C«; C, (m.) remainder, 

remnant. 
Ueberroil, c«; -röcfc, (m.) overcoat. 
Ue(etf4id!rtl^ to send, to consign. 
Ue(erf(|refteit/ irreg., to overetep. 
Ueletf^rtftr; cn^ (/•) superscription. 
ttrt Ctf e Jeil^ irrc^., to overlook; to 

ßurvey. 
UeÜerfetttiett/ irreg., to send, to remit. 
UeÜerfei^eil, to leap over; to trans- 

late. 
Uc(erfei^tt1l0, -; cn, (/.) translation, 

Version. 

Ueberfidit (/•) oversight; survey. 
UtUxttü^tn, irreg., to carry over; 

to transfer. 
Uebtrtreffen, irreg,, to surpass, to 

exceed. 
UeHcrtreiUcn, irreg., to overdrive; 

to exaggerate. 
UeHettreten^ irreg.\ to go over. 
UeBettrieBen, excessive. 
Ueüertoaltigen, to overcome. 

UelertOicgenll, preponderating. 



UeÜetttlillbett^ ^rey., to overcome. 

UeBeqengcn, to convince. 

ttelitrjte)eit, iirreg., to draw over; 
to Cover. 

Ueültdl/ usual, customary. 
tteihrig, remaining, left. 
1XtW%VM, as for the rest; besidee. 
UeÜttttg, -; cn, (/.) exercise, practice. 
Ufer, «, (n.) bank, shore. 
ttjr^ -; en, (/.) clock ; watch. Söic 
ölet — Ifl e«? what o'clock is it? 

tllme^ -; n, (/.) eim. 

Um, round ; about. 
Umän^trtt, to change, to alter. 
UmHrittgen, irreg, , to kill, to murder. 
1lflltire(eit, to tum, to tum about. 
Umfang, «; -fange, (m.) circumfer- 

enoe, circult. 
UfttgeHeil, irreg., to Surround, to 

encompass. 

Umgegenb/ -; en, (/.) environs, sur- 
rounding country. 

Umgelril, irreg,, to go round. 

tlm)er, around, roundabout 

Umltilt, about. g^ld^t — !5nncit, not 
to forbear. 

Umhmmtn, irreg,, to perish. 

Umrentten, irreg., to mn down, to 
ride over. 

Umringen, irreg., to environ, to en- 
compass. 

Umrit, e«; t, (m.) Sketch, outline. 

Umf^Iagetndi^ @; -tfid^er, (n.) shawi. 

Umf(tUe§en, irreg., to endose. 

Umfon^, in vain. 

Umflanti, e«; -pänbc, (m.) circum- 

stance. 
Umfie|entien,p7., bystanders. 

Umjlttr), c«, (m.) fall; overthrow. 

Umflürjen, to fall down. 

Umtanf^en, to exchange. 
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Ulltloril^eil, irreg., to tum about; 

to invert. 
Ullllorrfai, irreg,, to throw about, 

to upset. 
ttnaülailgig, independent. 
UnaAtfuni/ Inattentlve, careless. 
Unangenelnt^ unpleasant, disagree- 

able. 
Uitaiiiie|iitli4Ieit, -; nt, (/.) incon- 

yenienoe. 
Uliaililail^tg, iinbecoming. 
Unartig, naughty, bad. 
ltliaitfl|QrU4, inceasant, perpetual. 
ttlllUlBgefc^t/ continual ; without in- 

termission. 
ttltintf ftire^Ii^, unspeakable. 
tUÜtrmierstg, unmerciful. 
UnMaAtfam, inconslderate. 
Unfte^etttett^, Insignificant. 
tUtiegreiflit, incomprehenslble. 
UlAtUmnt, unknown. 
Unlemettt, mmotioed, unobserved. 
ttnBottittelt, not wealthy, poor. 
Ull5ei|1tem, inconvenient 
Ulllef4|reiBIil|, Indescribable. 
tlllle^iilttlig, unstable; unsteady. 
ttlliejiilltmt undet^rmined. 
ttllirloegliA, Immovable. 
UnMnig, unjust. 
Un%Xün(ißQX, useless. 
ttn^, and. 

ItlUlailf, es, (m.) ingratitude. 
UldiattfBltr, ungrateful, unthankful. 
Unttutiiä^, Indistlnct. 
Uneigettttttt^ig, disintereeted. 
Ultcinig, dlsunlted. 
UnenMlflll^U^, insensible. 
Uttentlelrlidi, needful. 
Unrntgrltiidi, gratultous. 

Unctttf^Ioffeil, Irresolute. 

Unerfahren, inexperlenced. 



Unerf^roilen, intrepid. 
Unerträglt^, intolerable. 
Unerlnartet, unexpected. 
Unfa^tg, unftt, incapable. 
UnfaÜ, «; -falle, (m.) mlsfortune. 
Uttfng, c«, (m.) disorder. 
Ungeaf^tet, notwlthstanding. 

Ungelratti|lt4, unusual. 
Unge^ttlH, (/.) Impatlence. 
Uttgefcir, accidental ; nearly. 
Ungeheuer, huge. immense. 
Ungejorfant, dlsobedlent 
Ungelegen, Importune. 
Ungemein, uncommon. 

Ungereimt, unjust. 

Ungern, unwllUngly. 
Ungeftiift, unflt; awkward« 
Ungefe<^lt^, illegal. 

Ungefiort, undlsturbed. 

Ungeflnm, impetuous. 

Ungefnnll, unwholesome. 
Ungemit, uncertain. 
Ungetoitter, «, («•) tempest, storm. 
Ungetoft^nlill, unusual, uncommon. 
Ungemo^nt, unaccustomed. 
Ungezogen, lll-bred ; lU-mannered. 
UnglanMi^^ Incredlble. 
Unglnif, 9, (n.) mlsfortune, calamlty. 
Ungnalie, (/) dlspleasure, dlsgrace. 
Ungilfig, invalid. 
Unheil, 9, (n.) mlschlef, härm. 
Uninerfal, universal. 
Uninerfität, -; en, (/.) unlverslty. 
Unflng, Imprudent, foollsh. 
Unfoilen,p^, charges, expenses. 
Unlangfl, lately, not long ago. 
Unmafig, Intemperate. 
Unmittelbar, Immedlate. 
Unmdgli^, Imposslble. 
Unnatftrlid|# nnnatural. 
Unnitl^ig, unnecessary. 
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Unitttt^, useless, valn. 

UttOtHnung^ (/•) disorder, conf usion. 

tXnttdii, wroDg, undue. 

ttliregelma§tg, irregulär. 

Unreif, unripe. 

Untttiig, unquiet, uneasy. 

Uttfl^ttOl, (/.) innocence. 

Ullfer, our, ours. 

Uitferige, ours. 
Unfinn, «, (w.) nonsense. 
Ult|terbUd)# immortal. 
Unten, below, beneath. 
Unter, under ; among. 
UnterÜreAen, irreg., to Interrupt. 
Unterliegen, in the mean time. 
Untergang, (c)«, (m.) decline, fall. 
Untergelen, irreg,, togodown; to 

perish. 
Unterl^alt, (c)«, (m.) maintenance. 
Unterhalten, irreg., to support; to 

entertain. 
Unterlontmen, irreg., to get under 

shelter. 
Unterlaff en,irrcy. to omit, to neglect. 
Unterliegen, irreg., to lie under; to 

yield. 
Unternehmen, irreg., to undertake. 

Unterretien, to converse. 
Unterri^ten, to instruct. 

Unterflliet^en, irreg., to distinguish. 
Unterf^tetl, (e)«; e, (m.) difference. 
Unterfftretien, irrey., to subscribe; 
to sign. 

Unterfdirift, -; en, (/.) slgnature. 
UnterRü^en, to assist, to aid. 

Unterfttdien, to inqulre into. 

Untertaffe, -; ti, (/.) saucer. 

UnterlOeg(e)l, in the way, on the 

way. 
Unter)ei4nen, to subscribe, 
Untlatig, inactive, 



Unüberlegt, inconsiderate. 
Unnrnf^ränft, uniimited. 
Unnnterlro^en, unintemipted. 

UnHeränlierlift, unchangeable. 
UnHerbefferUA, incorrigible. 

Uniierlialtni|mä§ig, unproportloned 

UnHemtntfiet, unexpected. 
UnHemÜnftig, irrational, foolish. 
UnHerfd^amt, shamelees, saucy. 
UnHerflän^ig, imprudent. 
UnHerjeilill, unpardonable. 
Unlier)ftglt4# without delay. 
Unnottloninten, imperfect. 
Untoa^r, untrue. 
Untoeit, not far. 
Untotttfürli^, involuntary. 
Untniffenll, Ignorant ; unskilled. 
UntoitrHig, unworthy. 
Un)ä§niar, innumerabie. 
Uttjttfrietien, discontented. 

Un)nreid|enli, insufficient. 

UnjttHerlftffig, uncertain, not to be 

trusted. 
Urfa^e, -; n, (/.) cause; reason. 
Urffining, «, (w.) origin, source. 
UrftiringliÄ^ original. 
Urt^eil, d, (n.) judgment, sentence. 

Urt^eilen, to judge, to suppose. 



Später, «; S3ätcr, (m.) father. — lanb, 

(n.) native country. 
©eiligen, «, (w.) violet. 
ÜBerabretien, to concert, to agree 

upon. 

HBeraUf^enen, to abhor, to detest. 
ÜBerailiten, to despise, to soom. 
9}erä4tü^# contemptible. . 
S^era^tttng, {/) contempt. • 



VOCABULARY. 



253 



fßtnüUU obsolete. 
Cerftn^crlilt, changeable; fickle. 
Scrill^mt, to change, to alter. 
Setimlilffeit, to occaslon, to Induce. 
fßtlAiX^tn,irreg„ to oonceal, to bide. 
fUttktflttn, to mend, to correct. 
KttÜkttUß irreg., to forbld, to pro- 

hiblt 
fßttbiviUn, «rr., to tie up, to bind up. 
8crlillbli4# obliging, obliged. 
IBftfaltgtlt^ to lead out, to give oii 

credit; hidden, conoealed. 
S^crÜtintfbeit/ to consume ; to waste. 
fßttivt^tn, «, (n.) crime. 

eetlht^cr,^, (m.), 9^erlhreAeriii(/.), 

ciiminal, delinquent. 
CCfifCittll^ to epread, to diffuse. 
fMbttnntn, vrreg., to bum ; to scald. 

SerMinbet, aiiied. 

IBnliaillt «f («*•) ßuspicion. 
8$etlli4ti0, euspected. 
Xkt^Ollfnt^ to be indebted. 
en^miflt, to digeet. 
Xkt^ertflt, trrcy., to spoil ; to mar. 
fl^tMtatn, to gain ; to deserve. 
i^tMtnfi, c«, (m.) gain, profit. — 

CS; tf (n.) merit. 
8$atll|l|iellt^ to double. 
Cfflllltieit, spolled ; corrupted. 
Cetflrcn, to respect, to worship. 
KtttiU, 9; t, (m.) Union ; confedera- 

tion. 
fßtt^u\%tVi, to join, to associate. 
Setritellt^ to frustrate. 
ßerfalrrit, «, (w.) proceedlng. 
Ccrfatt, t^, (f^O ruin, decline. 
SIerf äff rtt, to compose, to write. 
S^erfaffnnB, -; en, (/.) Constitution ; 

preparation. 
9^erfetti0rit, to make ; to perform. 
Scrflattetn^ to flutter about. 



Ißerfolgeit^ to pursue. 

^nrfttgen, to dispose. 

S^erftt^m, to convey ; to mielead. 

öergeieil^trr., toforgive, to pardon. 

^tX%thtn9, in vain. 

©Wgeljen, irreg.y to pass away ; to 

vanlsh. 
S^crgelten, to requlte ; to retum. 
^tX%t\im%, (/.) requital; retribu- 

tion. — «rc(i|t, c«; c, (n.) right of 

retaliation. 
©n^gtff^n, trreflf., to forget; to 

n^lect. 
^tX^t^Wi^, forgetful, oblivious. 
©ttgifleit, tiTf^., to spill, to shed. 
9^f rgtften, to poison, to imbitter. 
^tx%\fXi^, (c)«; e, (m.) comparison. 
Ißerglfil^fllf irreg., to compare. 
©ftgnügen, to please, to delight. 

— , 9, (n.) pleasure. 
©Ctgntigt, delighted, pieased. 
^ergönneitr to grant, to permit. 
S^ergrof erti, to enlarge. 
S^ergttten, to make good. 
SSrrliafteit, to arrest, to take up. 
9$er|alttttt, c«; e, (n.) relation, clr- 

cumstances. 
S^erlianBIttng, -; cn, (/.) negotiation. 

S^erlangllif r e«; c, (n.) fate, destiny. 
93erl|oSt/ bated, odlous. 
SSerlel^If n^ to conceal, to hide. 
S^erleimlifbfll, to conceal. 
f&V^t\%tn, irreg.y to promise. 
ISerlmbent, to hinder, to prevent. 
fßtt^üX,9*yt, (n.) trial, examination. 
fßtt^üXtü, to try, to examine. 
fßtt^fifitn, to Cover, to veil. 

S^etlnngrni, to starve. 

^tt^nitn, to prevent, to obviate. 
f&tJ^n^, c«; -laufe, (m.) sale. 

S^erfaitfrit, to seil. 
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Cerüitfrr, 9, (m.) seller. 
fMlt^X, 9, (m.) intercouise. 
fMtt^tt, perverted, perverse. 
CcrfUlgf 11^ to Bue at law, to acciise. 
eerfinblBeil, to announoe. 
6crlllll0en, to long for, to desire. 
ecrlaugetm to lengthen. 
fßtMXtn, irr., to leave ; to forsake. 

Crrlangiirn, to deny. 

fMit^tn, to mislay ; to transpose. 
fßtxlt^tnitii, -; en, (/.) embarrass- 

menti 
eerleitm^ to mlslead. 
flktUi^, to injure, to hurt. 
Ccriettlltbf n, to Blander. 
Crrlieretl, irreg., to lose. 
tktVmtn, to be extingulshed. 

HktinH, e«; t, (m.) loss. 

Ccrmel^rit, to Increase; tomiiltiply. 
Cemte^eit, irreg,, to avoid. 

etrmietten, to let, to hire. 
CemtitiBmi, to diminish. 

Cemtittett, to mix, to mlngle. 

IBemtittrlfl, by means of, by way of . 

eermigClt, to be able. — , «, (n.) 
fortune. 

eemtigeilbr able; rieh. 

fßitwnUtn, to guees ; to oonjecture. 

fßimaül^ffi^tn, to neglect. 

emtelnten, irreg., to percelve; to 
leariL 

9letltetlitH4# audlble ; dlstlnct. 

Ctmtilteitf to answer In the nega- 
tive; to deny. 

fßttniHiitn, to annlhllate, to destroy. 

IBemftnftigr sensible; reasonable. 

fl^npfiiiiitn, to oblige, to engage. 

fßv^fiii^inn^, -; en, (/.) Obligation. 

fßttVüt^, e^ (m.) treason, treachery. 
fßitvat^tn, irreg-y to betray ; to be- 
Bpeok. 



IBerrdffIt, to set out; to spend in 

travelllng. 
Cetrifbtrit, to pei-form ; to exeoute. 
fbttxin^ttn, to lessen, to diminish. 

Cerrofleii, to rust. 
fßtx9, e^; t, (m.) verse ; stanza. 
Crrfagf n, to deny ; to refuse. 
Crrfantntellt, to assemble, to meet. 

S^erfontnilitnB, -; cn, (/.) meeting ; 

congregation. 
fbtt\hnmtn, to mlss, to neglect. 
6rrf4afff 11/ to procure ; to fumish 

with. 
fßtt\ilißvit, abashed, bashful. 
CerfAriHrit, irrey., to expire, to die. 
8$f tfAf n!f n, to give away ; to seil. 
füktWdtn, to send away. 
8$trf4ieBrn, dlfferent. 
6erf4Iaf<n# ^reg., to lose or n^lect 

by sleeping. 
6erf4Ii(Sen, inreg., to lock up. 
Cerfl^Ummmi/ to make worse. 
IBerf^Ioffcit/ reserved ; closed up. 
fßtt\i^ontn, to spare, to forbear. 
eetMreilittltg, -; cn, (/.) prescrlption. 
Cerf^tOfigen, irreg., to conoeal ; to 

keep Beeret. 
fßtX\H\liiVlttn, to squander, to dls- 

sipate. 

etrf4toenberif4# profuse. 
Cerf^toirgfii, kept Beeret. 
^rrfll^toillllflt, irreg., to disappear. 
Cerfetett/ inreg,, to overlook. 
Öerfmlieit, irreg,, to send away. 
Cetfe^en, to mlsplace. 
fßttfU^ttn, to assure. 
6erji4tnill0, -; cn, (/.) assurance. 
fßtl^pütttn, to mock, to scofT. 
fßtxii^ditn, irreg.y to promise. 
83erflaitBr c«, (wi.) understanding. 
^txiwM%, intelligent. 
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SerflJtrfrit, to strengthen. 
fßttfitdtn, to hide ; to abscond. 
Cft^Cl^eit^ irreg.f to understand. 
fßttfitfitn, to disfigure. 
S^er^orleit, deceaaed. 
SrrHoleil^ irreg., to put away, to 

reject. 
S)crfn4# ^^r (^0 Experiment. 
fßtt^nä^m, to tiy, to attempt. 
^^trUniä^n, to exchange. 
Scrt^cdlignt/ to defend. 
ScrttrtMgltiig,-; en, (/.) defence. 
Sett^ttleil/ to distribute. 

SertUgen^ to destroy. 

ÖWtWg, «; -träge, (m.) contractu 

coyenant. 
fßttttüUtn, to trust, to conflde. 
fßextXüVit, familiär, intimate. 
Sertreilen, irreg., to drive away. 
S^etttlrit, to commit. 

Cernnglttif eit, to fall ; to be lost. 

fßttut\ü4ltn, to cause, to occaslon. 
S)etltrt|f tleil/ to doom, to condemn. 
S)ertDa|reit/ to keep, to guard. 
8erl0ail)iellt, to tum, to change. 
S^erluailbt, related. 
fßntB^atMt, n; n, (m. and f.) relation. 
6erl0e4fellt, to exchange. 
fBtttüti^nn, irr., to deny, to refuse. 
8ettorUm^ to stay, to tarry. 
fßtttBUttln, to entangle, to compli- 

cate. 
Slertolttflt/ to diaorder ; to puzzle. 

CmoimBeii, to wound. 

fßtXia^tti, to despair. 
fßtt^t'^Xtn, to oonsume, to eat. 
8er3ei4ntS, C«; c, (n.) specification ; 

bill. 
fütt^Ü^tn, irr. , to pardon, to foigi ve. 
Cerjril^li^^ pardonable, 
Sefli^tett, to renounoe. 



fßtX^itttn, to decorate, to adom. 

^kt^O^ttn, to delay, to retard. 

^ßiX^üUtn, to pay toll or duty. 

©erjttg, e«, (m.) delay. 

löetstortfrln, to despair. 

fßttttt, 9; tt, (m.) uncle; nephew. 

6e)iet, «; c, (m.) vizier. 

öice^ vice. — fönig, «; c, (m.) vice- 

roy, 
lButiialirtt,p2., victuals. 
9^tr|, ed, (n.) beast; catüe. 
fßltl, much, many. 
9^idrrlei, various, diverse. 
^eKetitt, perhaps. 
©tet, four. — , (/.) four. 
9}tertd,df (n.) fourth part; quarter. 
^i^ütitt, -; n, (/.) Vignette. 
9^ioIftt/ Tiolet-blue, violet. 
fßiülvnt, -; n, (/.) violin. 
SSinUnt/ 9; e, (n.) bass-viol. 
9}tirtttO0f en; en, (m.) virtuoso. 
öifltr, -; n, (/.) visit. 

9^t{itiren, to searcb, to visit. 

S^ltttOl, «; c, (m.) Vitriol. 

9)O0eI, d; $ögel, (m.) bird, fowl. — 

bauet, 9, (to.) bird-cage. 
f&üit, ed; IBoIter, (n.) people, nation. 
gl^Ott, füll, —auf, in abundance. 
fßoUttulti, quite, entirely. 
9^dnig, füll, enüre, perfect 
93011, of; from; by. 
öor, before ; for. 
fH^üxm, before. 
IBoraitd, before, foremost. 
f&nriti, by ; past. 
fßoxhtxtiitn, to prepare. 
S^orlbini, e«; er, (n.) pattem ; type. 
S^orellig, hasty, precipitate. 
9^orfol^, en; en, (in.) anoestor. 
9^orfall, ed;-f&Ile, (m.) oocurrenoe; 

event. 
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eorftttreu, to lead forth. 
©Otgangetf «, («*.) predeceesor. 
9^Ct%thtn, irreg,, to aßsert. 
S^OTBeBIrge, «, (n.) cape, promontory. 
S^orgel^eii^ irrey., to go before; to 

pass. 
S^orgrfr^tr, n; n, (m.) superior. 

g^orgr^enif the day before yesterday. 
93or|alieil^ irr., to deslgn ; to intend. 
f&OX%ün'btn, at band, present. 
S^oriaitg, ö; -l^öngc, (m.) curtain. 
fßüX^tt, before ; in advance. 
S^Ottin^ before, heretofore. 
fßmi^, former; last. 
SSoriftlirig/ of last year. 
^^Otfontnteit/ irreg., to be admitted ; 

to oceur. 
Il^lirlattfig, previous. 
ISotlf0(lt^ to lay or put before ; to 

propose. 
Il^lirlrfeit/ ianreg-, to read to. 
Cormald, formerly. 
I^omtittag, «; t, (m.) forenoon. 
ll^inrmttitB, c« ; -münbcr, (m.), ©or« 

tniillberilt, -; -ncn, (/.) guardlan. 
IBom^ before, In the forepart 
IBonirlimUd), chlefly, especially. 
^^n9,% c«; -rät^c, (m.) störe; pro- 

visions. 
ll^orrät^tQ, in Store, stored up. 
IBorreitt, e«; c, (n.) privilege. 
IBottebe, -; n, (/.) preface, pream- 

ble. 
)ßorfa<^, c«; -fäfec, (m.) purpose, 

resolution. 
IBorfatltdl, intentional, designed. 
9lor{d|IO0, «; -Wlogc, (m.) proposal. 
IBorj^lagett/ t>^i^., to beat to; to 

motion. 
6oir|e]|rtt^ irreg,, to take care, to 

te^eheed. 



9$orfflittn0, (/.) providence. 
83ot{l4ttg^ circumspect. 
9^orf|iaitll, c« ; -f^ännc, (m.) relay, 

set of horses. 
9^0rflrlieil, irreg., to stand out, to 

projeot. 
SSorflelier, d, (m.) manager, director. 
S^orfteKrtt, to present ; to perform. 
^orfleKung, -; en, (/.) presentatlon ; 

representation. 

9$ortt(iI# 9 ; ^t (^0 advantage. — 

l^aft, advantageous. 
S^ortrag, «; -träge, (m.) deUvery, 

elocution. 
^Ottrageit, irreg,, to expose; to de- 

Uver. 
9^oirtreff[i4, excellent 
S^orurtl^fU, «; e, (n.) prejudice. 
SSortOOit)!, ee; -)p&nbe, (m.) pretenoe, 

pretext. 
S^OttOOttl/ forwards. 
S^ortorrfeil, «rrey., to reproach ii?ith. 
SSortOltrf, 9; -tuürfe, (m.) reproach. 
9^or)ieliril, trrcgf., to prefer. 
©otjttg, «; -gügc, (w.) acoomplish- 

ment. 
^0t)itgli4/ preferable, excellent. 



SB. 

SBaare, -; n, (/.) wäre, merchan- 
dise. 

flBaAliaitd/ e«; -Raufet, (n.) watch- 

house. 
flBait0, c«, (n.) wax. — Ud^t, (».) wax- 

candle. 
8Bad)fam, watchful, vigilant. 
8Bad)feit, in-., to grow; to increase. 
flBa4|teI, -; n, (/.) quail. — ^unb, 

(m.) Setter. 
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Bi^ttt^ 9f (m.) watchman. 
fBtifItU, (f)pl' weapons, arms. 
fB0%tU, «; aSogai, («.) wagon, caiv 

riage. 
f&a^tU^üUtX, 9, (m.) wheelwright 
flBatl^ -; en, (/.) choice. — rec^t, (n.) 

right of election. 
8la(Itttr to choose, to make. 
0t|r, tnie ; oertainly. 
flBftlrai^^ during. 

flBaife, -; n, (/•) orphan. 

fBMUn^miB, c«; -^ufer, (n.) orphan- 

asylmn. 
SBllÄ, e«; SBälber, (m.) wood, forest. 
»a«)l, -; SGBonbc, (/.) wall; parti- 

tlon. 
ttunllereT/ 9^ (''^•) wanderer, travel- 

ler. 
ttun^crK/ to wander, to travel. 
IB^wUn, to waver. 
ttann^ when ; bann nnb —, now and 

then. 
SBarm, warm; hot. 
fBütmt, (/.) wannth, heat. 
fßätmtn, to warm, to heat. 
fßtamu, to warn, to admonlsh. 
flBatten, to wait, to 8tay. 
flSatum, why, on what acoount. 
fB^üB, what. 

fßüii^t, (/') washing ; linen. 
fßn\Ü^tU, irreg., to wash. 

ISaf^enii, -; noi, (/.) washer- 

woman, laundress. 
»affer, i, (n.) water. - foll, (m.) 

cataract. 
fBMtn, irreg,, to weava 
fBMtV, 9, (m.) weaver. 
ttcAfet «f (*»•) change; bUl. 
0c4f ein, to change. 
»Cfl, away; gone. 
SBeg, e«; t, (w.) way, path, read. 



»eglilellieil, irreg., to stay out. 
tteghringeit, trrc^., to carry away. 
Segen, on account of , for the sake 

of. 
ttegfttlren, to lead away, to carry 

away. 
flkgBelien, irreg., to give away. 
tteggelien, irreg., to go away. 
flk0ne|men, irreg., to take away, 

to selze upon. 
SBegranmen, to remove. 

flBegreiSen, irreg., to tear off. 

ÄBegttenfen, to give away. 

IBegfllltifen, to send away. 
IBegtragen, nreg., to carry away. 
SBeglneifer, «, («.) landmark ; guide, 

leader. 
IBegtnerfen, irreg., to throw away. 
IBeli! flBelie! wo! woe! alas! 
flBel, c«; e, (n.) woe, pain, grief. 
flBetI, ed; er, (n.) woman ; wife. 
fBiiH^, soft, weak ; tender. 
IBeUie, -; n, (/.) pasture ; nourlBh- 

ment. 
IBet^en, to pasture, to feed. 
IBetgem, to refuse, to deny. 
SBeigemng, (/•) refusal, dental. 
SBetlinaAten, (/) pl Cfaristmas. 

Seil, because, since, as. 

»eile, (/.) whüe ; leisure. 

föetlen, to tarry. 

SBetn, c«; e, (m.) wine. —bau, «, 

(m.) cultlvation of the ylne. 
IBeinen, to weep, to cry. 
Steifen, trr., to point out ; to teach. 
flBeilliett, (/.) wlsdom ; prudence. 
SBetS, white ; clean. 
tteiSen, to whltewash. 
IBeifnng, -; en, {/.) directlon. 
SBett, distant, remote ; wide. 
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fBtittt, färther; unb fo —, and so 

forth. 
fBti^tn, «, (m.) wheat. 

»e(4et, Bt^t, »fld)f0, who, 

whicb. 
fBitU, -; en, (/.) world ; people ; age. 
WM^tVi, irreg., to tum ; to direct. 
»entg, Uttie, few. 
Wkni^Haa, at least 
ttenn, when. — nld^t, If not 
fBtX, who, whlch. 
fßttbtn, irreg.f to become, togrow. 
flBetfen, nreg., to throw ; to fling. 
fBttt, ed; e, (n.) work, deed ; aotion. 
f&txi^, worth; dear. — , c«, (m.) 

value, eetimation ; price. 
fBt\tn, 9, (n.) being ; conduct. 

föejfrn, whose. 

flBefl^anir flBeftoegen, on what ao- 

count, wherefore. 

fßtfi, e«, fE^tfitn, 9, (m.) west; West- 
wind. 

SBeflf, -; n, (/.) vest. 

flBf fltt4# '^«ß*» westem. 

f&tiU, CfO l>«t. wa^er. 

f&tittn, to wager ; to bet. 

Setter, 9, (».) weather. 

Äi^tig^ welghty; important. 

ttürtier, 9, (m.) ram. 

flBtHer, agcdnst» contrary to. — 
fpret^en, irreg,, to contradict. 

tttBmeit, to dedicate ; to devote. 

Sie, how; as, llke. 

flüeHer, agaln, anew. —bringen, to 
retum, to restore. 

ft&it'Utnm, again» anew. 

Wege, -; n, (f.) oradie. 

ttiefe, -; n, (/.) meadow, mead. 

WeHielfle, which of the number. 

tttetOOlil, though, although. 

fBif^, wUd, savage. —, (n.) game. 



IBiOe, nd, (m.) will; mind; deeign. 

»ini0, willing. 

Binfiimme«^ weloome. — , «, (m.) 

welcome. 
flBlnb, t9; e, (m.) wind ; air. 
©Wlig, windy; airy. 
ttittf, e9; e, (m.) wink ; beck ; hint. 
SBinM, 9, (m.) angle; comer. 
ttMen, towlnk; to beckon. 
»Itttet, «,(«».) Winter. — obenb, (m.) 

winter-evening. 
WpUh 9, (m.) top. 
»ir, we. 

SBirlen, to operate, to work. 
8BirlU4, real, actual ; tnie. 
föhrffam, effecüve. 
Äirfting,-; en, (/.) Operation, effect. 
ttiftl, ed; e, (m.) master of the 

house; host, inn-keeper. 
SBiffen, irreg. . to know. (Sinem ettvo« 

gn — t^un, irreg., to acquaint one 

with. 

ttiffenMoft, -; en, (/.) knowiedge ; 

science. 
ttittloe, -; n, (/.) wldow. 

ttltttoer, «, (m.) widower. 
fBii^, e9; e, (m.) wit ; sense. 
Btiig, witty, ingenious. 
Ko, where ; if, in case. 
füüM, whereby, whereat. 

ttll4^ -; ^f (/•) week. 
fBi^tntÜd^, weekly, every week. 
ttobltr4# whereby, by what. 
IBofertt, if. — nic^t, if not. 
flBofilr, toT what, wherefore. 
ttol^er, whence. 
IBol^ilt, whither. 
flBo|l, well. —, (n.) benefit. -^^a^ 

beitb, opulent, wealthy. 
ttol^lieilr to dweU, to live, to lodge. 
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So|lt]|nt9, e8; -^fer, (n.) dwelUng- 
house. 

ttol^lttlltg^ -; ett, (/.) dwelllng, habl- 
tatioiu 

ttofiltlitltlltet^ 9, (n.) dwelling-room, 
parlor. 

»Olf, c«; SBöIfe, (m.) wolf. 
ttolfdgntfee, (/.) eovered pit. 

«Bolfe, -; n, (/.) cloud. 
©otte, (/.) wooi. 

Sotten, AT., to be willing ; to wish. 

Somit, wherewith, with which. 

8Bonadj, whereafter. 

ttorait, whereat, whereon. 

SBoflinf, whereon. 

ttomn^, wherefrom, out of which. 

ttorin, wherein, hi which. 

«Bort, c«; e, Wörter, (n.) word. (Si* 

nemtnS — fallen, to intemipt one. 
fBMtxinäl, e^; -bü^er, (n.) diction- 

ary. 

8Bottt(tr, whereon, upon which. 
ttoruittet, among which. 
SBoOolt, whereof, of which. 
S0)lt, whereat, for what. 

ttiuilie, -; cn, (/.) wound. 

Bttltbet, 9, (n.) wonder, miracle. 
IBltltBttlt, to wonder, to be amazed. 

(S9 tDunbert mtc^, I am surprised. 
Bnn\H, e^; ^ünfc^e, (m.) wish, de- 

sire. 

IBiltfdieit, to wish, to desire. 
Billle, (/.) dignity, honor. 
Bitlllig, worthy. 

Bwm, c«; Sümtc, Sürmcr, (m.) 

wonn, reptile. 
Ättrjel, -; n, (/.) root 
B&^,~; tt, (/.) desert, wildemess. 
Btttll, CfO i^^ ^17 ; madness. 
Sit|etl, to rage ; to rave. 



8. 

3lt0(ttft, timorous, disheartened. 

3ä|f, tough, tenacious. 

S^ih -; ctt, (/.) number ; cipher. 

S^V^^T, payable. 

Sollen, to pay. 

Sol^Ien, to count, to number. 

gol^Ireidl, numerous. 

S^V^Ott, e«; -tüörter, (n.) numerical 
Word. 

3a|ni, tame; domestic. 

Solin, e«; 3äf)nc, (m.) tooth. — argt, 

e«; -örgtc, (m.) dentist. 
8an0e, -; en, (/.) tongs, palr of 

tongs. 
gort, tender, soft. 
Sortlt^, tender, soft. 
SonBer, «, (w.) charm. —flöte, (/.) 

magic flute. 
30ttm, e«; 3äume, (m.) bridle ; check. 

3tn — galten, to keep short. 
8ottn, e8; 3ä«ttCf («*•) hedge. 
Selje, -; n, (/.) toe. 
gejn, ten. —mal, ten times. 
S^lntel, 8, (».) tenth part, tenth. 
Stillien, «, (n.) sign, token. 
Setdienlittd), eS; -Bücher, (n.) drawing- 

book. 

getdienfttnfl, -; -fünpe, (/.) art of 
diawing. 

3et4nen, to draw; sign. 

getitnnng, -; en, (/.) drawing, de- 

sign. 
8ei0en, to show ; to prove. 
beider, 8, (m.) shower; hand. 
Seile, -; en, (/.) line, row. 
geit, -; en, (/.) time; season. — 

olter, «, (n.) age. 
geitnng, -; en, (/.) news; news- 

paper. 
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8eHe, -; n, (/.) cell. 

gelt C«; c, (n.) tent. 

Stnintt, 8, (w.), Sentncr, «. 
Setli(t|flt^ irreg., to bite to pieces. 
getüredien^ trreflf., to break; to 

fracture. 
^tttXUdtn, to crush ; to bruise. 
Serf[fi{l|ett, to tear. 
3n:J|llltf]l^ irreg., to cut asiinder. 

Serlegen, to disjoin. 

^tXpl^i^tn, to burst to pieces. 

Stttti^tn, irreg., to tear, to rend. 

Sttttttteit^ to unsettle, to throw in- 
to dlsorder. 

3etf4netBeit, irreg., to carve, to cut 
up. 

Sttfibxtn, to destroy ; to demollsh. 

S^9ttnt, dlsslpated, dlspersed. 

3tr^eiittit0, -; cn, (f.) disperslon; 
absenoe of mind. 

Sttttl, «, (w.) bin, note, paper. 

S^%f ^*» ^r (^0 stuft; matter. — , 
(n.) tools. 

3euge, n; n, (m.) witness. 

3ett0llif ^ c6; c, (n.) witness ; certifi- 
cate. 

Sleoe, -; n, (/.) goat. 

3tf gel/ «, (w.) tile ; brlck. 
3i(|nt/ irreg., to draw; to pull. 
Stellung, -; en, (/.) drawing. 
Sitl, ed; t, (n.) limit ; butt, aim. 
Sttleitf to aim ; to allude. 
SiftttH^f tolerable; pretty. 
Steratl^, c«; t, (m.) omament; deco- 

ration. 
gictBCr -; tl, (/.) omament; honor. 
SitttUf to adom ; to omament. 
Sietcrei, -; cn, (/.) aflfectation. 
3tttttf|, elegant ; fine, nice. 
Stfftr, -; n, (/.) clpher. — blatt, c«; 

-Wtttt, (n.) dlal-plate. 



SimnttTf 9, (n,) room, Chamber. 

Simmermoitii, «; -Icute, (m.) carpen- 

ter. 
Sivtmtt, gimilttr «, («».) clnnamon. 
gint (m.) zinc. 
Silllt/ C8; (n.) tin ; pewter. —gießet, 

g, (m.) pewterer. 
3t)lfel^ ö> (»*.) tip, end ; extremlty. 
Stf^ieit^ to hiss, to wiiiz. 
gUroitf, -; n, (/.) lemon ; citron. 
Si^ttn, to tremble, to shake. 
SHttn, to delay. to tarry. 
SHlia^, «; e, (m.) pupil. 
8oKf ^9 ^ 3^^^' (^0 ^^^ '* custom. 

— atnt, (w.) custom-house. 
gone, -; ti, (/.) zone. 

SotUf e«, (m.) wrath, anger. 

Sotnig, wrathful, angry. 

Qu, to, at, by. 

Svitxtiitn, to prepare, to dress, to 

reason. 
SuBinbril, irr., to tie up, to bind up. 
3ttliringeil, irreg., to bring to; to 

pass time. 
3üd|ttQeit, to chastise, to correct. 
S^ätt, 8> («».) sugar. — bofe, -; ti, 

(/.) sugar-box. 
Svi^tdtn, to Cover. 
Sttrlguen, to appropriate. 
SttCtft^ fi^t, at flrst. 
SttfaH, 8; -fäHe, (m.) chance ; acci- 

dent. 
Sttfattig/ accidental, casual. 
8ttf[ttd)t (/•) refuge. 
Sttfttfiieit/ contented, satisfied. — 

fiellen, to content, to satisty. 
Sttfitgttif to bring upoii, to cause. 
SttffiltCft» to lead to ; to Import. 
8ttÖ^^;3«9Cf (»*•) drawing; pull; 

procession. — üogel, 9; -Ddge^ 

(m.) bird of passaga 
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8lt0aitg, cö; -gängc, (m.) access; 

avenue. 
gltgaiSBlt^, accessible. 
3tt0elieil, irreg., to permit. 
SHt^tn, present. 
3Ü9eI, «, (m.) rein ; bridle. 
S^%^9titn, irreg., to concede. 
3tt9l(t4f ^^ ^^6 same tlme, at once ; 

together. 
SvihxtU, to hear, to glve ear to. 
Suldretf 9, (w.) auditor, hearer. 
gnfttltft, (/.) futurity, future. 
3tt!tt1tftt9, future. 
^ttlängU^, sufficient. 
Sttlaffig, admissible. 
Sttlc^t^ last, at last, after all. 
gum, instead of gu bem» 
gumaittn/ to shut, to close, to stop. 
Sttlta^fl, nezt to, nearest to. 
SVMü^mt,-; n, (/.) increase; im- 

provement. 
Sttname, tt«, (m.) sumame. 
SttllBflt^ to catch fire. 
Sttttflimeit, irreg., to increase. 
Sunetgung, (/.) Inclination, aflfec- 

tion. 

Stttt0^ -; ^f (/•) tongue ; language. 
Slt|lff1l^ to pull ; to pluck. 
SttreBeit, to exbort, to persuade. 

— (to.) persuasion. 
SnnÄtcll/ to prepare, to dress ; to 

spoil. 
Sitnteit, to be angry. 



Swnid, backwards. — bteiben, to 

8tay behind. 
Sumfeil, irreg., to call to. 
Snfammtn, together, jointly. — 

brüdfcn, to compress. ^ 
Sttf^atter, 8, (m.) spectator. 
Sttf^tdeit, to send to ; to forward. 
SttjfineScit^ irreg., to lock up, to 

close. 
Sttfitrtft, -; cn, (/.) letter; dedi- 

cation. 
Sttftl^fttf irreg., to look on ; to take 

care. 
Sttfe^eil/ to add ; to press ; to urge. 
Suftanb, c«; -ftänbc, (m.) condition, 

Situation. 

glttrattett, to suppose; to confide 

In, to trust. 
3tttratten, (n.) confidence, reliance. 
gtttrttt, 8; t, (m.) access, admittance. 
Sttberläfftg^ certain, sure ; credible. 
3tttier{l4t (/) confidence. 
gubot^ before ; formerly. 
Sutliad)d, t9, (m.) increase, acces- 

sion. 
gtttll eilen, sometimes. 
Sutoiber, contrary to, against. 
3tOOtt0f ^f (T"") constraint, force. 
Stliatt3t0, twenty. — fle, twentieth. 
Stoarf indeed, to be sure. 
Stoed, ed; e, (m.) aim, end, scope. 
gtoei, two. — fac^, twofold. — 

fom^)f, eö; -fömpfc, (m.) duel. 
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Course in Scientific German. 

Prepared by H. B. Hodges, Instructor in Chemistry and German in 
Harvard University. With Vocabulary. i2mo. Cloth. 182 pages. 
Mailing Price, ;$i.io; Introduction, ;$i.oo. 

This book has been prepared to supply a want long feit by Eng- 
lish and American students of science, of some aid in the acquire- 
ment of a knowledge of the German language of a sufficiently 
practical nature to enable them to read with ease the scientific 
literature of Germany. 

Short German Grammar for High Schopfs and 

Colleges. By E. S. Sheldon of Harvard University. i2mo. Cloth. 
103 pages. Mailing Price, 65015.; Introduction, 60 cts.; AUowance, 
10 cts. 

This book is intended for the use of students who wish to learn 
as rapidly as possible to read German. It is especially adapted to 
those who have already studied another language, — for example, 
Latin, — and to College classes beginning the study of German who 
need an elementary book giving grammar enough for all who do not 
wish to make a special ty of German. 

Some of its most important features ai:e : — 

1. Its brevity, and the simple and clear language employed 
throughout. Many details have been omitted in order not to en- 
cumber the learner with rules and exceptions which task the memory 
without having enough practical value to counterbalance the diffi- 
culty of learning them. Such things can be best learned by practice 
in reading and writing. Attention is called, for example, to the sec- 
tions on Gender, the Declension of Nouns, the Uses of the Auxiliary 
Verbs, Separable and Inseparable Prefixes, etc. 

2. The Declension of Adjectives, one of the most difficult sub- 
jects for the Student to master, here presented in a brief and clear 
form so as to be made as easy as it can be. 
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3. The sections on Composition and Derivation of words, giving, 
briefly, information which greatly facilitates reading. They should 
be learned and fixed in the mind largely by practice in reading at 
sight. 

4. The treatment of the subject of Arrangement of Words. The 
rules are given gradually as occasion demands, on account of the 
differences between English and German, and afterwards a brief but 
unusually füll summary is given, for convenient reference. 

5. Special attention is called to the English-German Vocabulary, 
where gender and declension of the German nouns are given so as 
to save reference to the German Vocabulary or to a Lexicon. 



Irvingr J. Manatt, Prof. of Mod. 
Längs, ^ Marietta CoU.^ O. : I can say, 
after going over every page of it care- 
fully in the class-room, that it is ad- 
mirably adapted to its use as an ele- 
mentary or first course gram mar. 
There is, I conceive, a distinct advan- 
tage in putting into the beginner's 
hands a book that must be taken whole. 
It gives the shirk less lee-way, and 
afTords more satisfoction to the £aithful 
Student. But it requires thorough 
knowledge and sound judgment to say 
what shall go into such a book, and 
what shall be left out. Mr. Sheldon, I 
think, has hit the mean. I find nothing 
in the book that I would omit, and miss 
very few things that I would supply. 

H. Johnson, Prof. ofMod. Längs., 
Bowdoin Colt, : I find it nearer the 
ideal College grammar than any within 
my knowledge. 

Joseph MUliken, formerly Prof 
ofMod, Langs.^ O, State i/niv. : There is 
nothing in English at all equal to it, of 
anythingJike the same scope. In plan, 
in clearness and accuracy of Statement, 
in aptness of illustration, and in its 
rare, wise silence about many things, I 
think it altogether the best book for 
high schools and the average College 
oourse in German I haveever seen, and 



my acquaintance with American and 
English-German grammars is painfully 
extensive. 

H. E. Ohlen, Prof of German, 
Drury Coli,, Mo, : I should recommend 
it to all students of German who wish 
to obtain the greatest facility of trans- 
lation in the shortest time possible. 

W. H. Appleton, Prof in SwartA- 
more Coli, : It has very great merits, 
and is admirably adapted for the pur- 
pose designed. The account of the 
German pronunciation seems to me 
the briefest, and at the same time the 
best, I have seen anywhere. 

Wm. H. Bosenstengrel, Prof of 
German, Univ, of Wis, : We would 
suggest to the high schools fitting for 
this University the use of Sheldon's 
"Short German Grammar." We fin- 
ished this book in eight weeks. High 
schools can easily finish it in two terms 
with one recitation a day. 

Walter Blair, Prof of German, 
Hampden Sidney Coli,, Va. : I have 
put the book on trial with a class of 
seven pupils, and like it so well that I 
propose soon to use it with a larger 
class. 



GERMAN. 201 



Boisen's Preparatory Book of German Prose, 

Containing the best German Tales, Graded and Adapted to the Use of 

Beginners, with Copious Notes bound separately, and also with 

the text. By Hermann B. Boisen, A.M., one of the Directors of 

the Martha's Vineyard Summer Institute, and late Professor of 

Modern Languages in the University of Indiana. i8mo. cloth. 
307 pages. Mailing Price, $i.io; Introduction, ;$i.oo. Notes 

and text separate at same price. 

This volume is intended to furnish the leamer with material 
for copious reading of easy, correct, and interesting Prose, as the 
best possible preparation for the intelligent study of the Stan- 
dard authors. The book is based upon the assumption that 
reading, to be profitable, must be copious, and that no unne- 
cessary obstacles should be permitted to impede the progress 
of the beginner. In making the selections, the main requisite 
for the end proposed, an easy style, has been kept steadily in 
view ; and in the first part of the book the author has rendered 
it still more easy by frequent alterations in construction and 
expression, due care being had, withal, not to mar unduly the 
charm of the original. The book, with one exception, contains 
only selections complete in themselves, including the best tales 
of Beckstein, Grimm, Andersen, Hauff, Hebel, Engel, Wilder- 
muth, Jean Paul, some of the ''Musikalische Märchen'' by 
Elise Polko, and selections from Becker' s charming Tales of 
Antiquity; but not one of the pieces has been taken for the sake 
of its author, the selection having been made upon thesole ground 
of fitness for the purpose of the book. This purpose demands 
judicious gradation of difficuhies, and selections that will stimu- 
late curiosity by variety, encourage diligence hy facility, and 
reward application by pleasure. As for style, it is sufficient that 
they should strictly conform to the grammar and genius of the 
language ; and, as for subject-matter, it is better that it should 
be a little below the learner's age and understanding than above 
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it, SO that the difficulties arising from the matter may not turn 
his attention aside frora the language. The practice of giving 
into the hands of beginners only books of acknowledged superi- 
ority, and written in the most elegant and classical style, must 
be deemed injudicious. What constitutes the merit of these 
books is precisely what renders them unfit for beginners. 

The notes are intended to supersede in a great measure the 
time-wasting drudgery of reference to a dictionary, but they are, 
for the most part, merely suggestive^ throwing the bürden of work 
upon the Student : some, in the nature of a concordance, calling 
the student's attention to passages where a given word or phrase 
has occurred before; others recalling kindred or synonymous 
words ; others again leading him to discover himself the precise 
meaning of a word by calling his attention to its constituent 
elements. The notes are published in a separate pamphlet, thus 
obviating both the inconvenience of frequent reference to the 
end of the book, and the temptation of deriving assistance from 
them during recitations, which is a serious objection to foot-notes. 
Notes and text may also be had bound in one voIume. 



Sam'l Thurber, Master in Girls" 
High School, Boston : It comprises ad- 
mirable selections for young students. 
In this respect it is better than any book 
I know. The pieces are easy and in- 
teresting, and are not mere fragments. 
Mr. Boisen's method of aiding the 
young pupil with notes and vocabulary 
is also unique, and cannot fail to win 
the approval of every actual teacher. 
The acquisition of a stock of words has, 
in his plan, its proper place of impor- 
tance. He aims to remind the pupil. 
at each occurrence of a hard word, of 
previous instances where either the 
word itself or one of its congeners or 
Synonyms has already been met with. 
The use of the book will tend to pre- 
vent the growth of the vicious habit of 
perpetually referring to the dictionary, 



which keeps leamers always helpless. 
I consider that it will be invaluable in 
schools where German is taught. 
{May 1, 1883.) 

W. O. CoUai*, Latin Sek., Roxhury, 
Mass, : It seems to me to supply a want 
that manyteachers of German must have 
found embarrassing. I mean the lack of 
a body of literature consisting, not of 
fragments, bu! of literary wholes, offer- 
ing the fewest difficulties of matter and 
of language, and yet written in fine and 
charming styles. I will add, that I 
cannot express too emphatically my 
approval of the plan and purpose of 
the notes. Long practice in teaching 
Latin and Greek after the samti method 
of comparing kindred and contrasted 
words as they occur, has convinced me 
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that no way is so effective, not merely 
for making rapid progress in the vocab- 
ulary of another language, and giving 
the power to read, but, what is of more 
value, for inducing a habit of vigilant 
attention and Observation in reading, 
as well as imparting a degree of self- 
reliance and sense of power. 
{^April Qj, 1882.) 

Alfred Hennequln, Dept ofMod, 
Lang, and LH., Univ. of Mick., Autkor 
ofa Series of Frenck TexUBooks^ etc. : I 
am pleased to say that I consider this 
small book superior, in every respect, 
to works of the same nature. The 
selections are especially good, and the 
notes contain much valuable informa- 
tion which is totally lacking in most of 
the books prepared for beginners. 
This work embodies Prof. Boisen's 
admhrable method of teaching Ger- 
man, and cannot fail t9 have a wide 
circulation. (Aitg, 28, 1883.) 

T. B. Ilindsay, Prof in Boston, 
Mass, : Boisen's German Reader fills a 
long-felt void. It is just the book that I 
have been looking for for several years. 
(,AprU 25. 1883.) 

Marsreuret J. Evans, Preceptress 
Ladies* Dept,, Carleton ColL, Nortkßeld, 
Minn,: Boisen's German Prose has 
been on my table and carefully ex- 
amined. It has pleased me greatly. 
Its progressive character is especially 
commendable as is also the good 
quality of the selections. 
{Nov. 23, 1883.) 

B. B. Babeon, Teacker of Ger- 
man, Englisk Higk Sckool, Boston: 
It is better than anything of the 
kind hithcrto published. The selec- 
tion of pieces is excellcnt. They all 
have intrinsic literary merit, and are 
fresh and interesting, and carefully ar- 
ranged in the order of tbeir difficulty. 



The notes are a marvel of patient in- ' 
dustry and ingenuity, and will prove a 
powerful aid to the intelligent teacher, 
who cannot fail to derive many useful 
suggestions irom a careful study of 
them. Prof. Boisen's work is much 
more than an ordinary German Reader. 
It performs the office of an intelligent, 
eamest teacher, and will surely stimu- 
late the leamer to exercise his powers 
of Observation, memory, and reason- 
ing. {April 25, 1882.) 

Hermann Hubs, Frof of German, 
Princeton Coli,: I have been using it 
in the class-room with maturer students, 
though beginners in the study of Ger- 
man, and it gives me a great deal of 
satis£action. The selection of classical 
prose is tasteful and judicious, because 
progressive, and nearly always suitable 
for the class-room. But the chief merit 
of the book lies in its notes, which are 
{^ndant tiiou^ to satisfy the beginner 
even at a very early stage ; suggestive 
enough to keep the mental activities of 
the Student constantly on the alert ; and 
educationcU enough to refuse a gratuit- 
ous lift to the lazy, while assuring re- 
ward to the honest labor of the indus- 
trious. {April 11, 1883.) 

A. H. Mixer, Prof ofMod, Lang„ 
Univ. of Rockester, N, Y, : It answers 
to my idea of an elementary reader 
better than any I have yet seen. I shall 
use it and recommend it. 

Charles J. Ldttle, Prof, of Ger^ 
man, Dickinson Coli., Carlisle, Pa. : An 
admirable book. The selection and 
arrangement of Contents are based 
upon the only true principle. 

Charles F. Smith, Prof, ofMod, 
Lang., Vanderbilt Univ,, Naskville, 
Tenn, : I am delighted with it. I fully 
agree with the author as to the evfl of 
introducing beginners at once into the 
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masters of thought and style in German, 
and have long feit the want of a collec- 
tion of easy and interesting pieces of 
such length as to get beginners in- 
terested in the subject-matter of each 
piece, and easy enough to prevent the 
first few weeks in German from being 
mere drudgery. Professor Boisen has 
given US such a coUection, made with 
rare taste and judgment. The selec- 
tions must be interesting to old and 
young alike. The plan of the notes is 
admirable. To give translations of 
words and phrases only where abso- 
lutely necessary, but consistently recall 
passages in which the word, or one of 
its congeners, has occurred and been 
explained; show developments from 
the same stem ; give the kindred Eng- 
lish word, where not obvious; group 
together synonymous words and like 
expressions, — is a method which is 
sure to be successful. It will be easy 
to enkindle in the Student enthusiasm 
for a subject in which he has, as by this 
method, such constant opportunity of 
testing the surety of his acquisitions, 
and can see that each day is adding to 
his Store of words and power over the 
language. A recitation, conducted on 
the plan of these notes, must be easy, 
interesting, and füll of iife. I am quite 
enthusiastic over the book, and shall 
introduce it next term. The print is 
beautifui, far surpassing that of any 
German text-book I have seen pub- 
lished in America. 

Annie B. Irish, Prof, of German, 
Univ. of Wooster, O.: I use it, and 
find it admirably adapted for my pur- 
pose. It is, I think, by far the best 
book of its kind published, and I take 
pleasure in recommending it. 

Mary B. Jewett, Prof of Mod. 
Lang., Hiram Coli., O. : 1 expect to 
use it in my third term German class 
this spring. 



A. S. Zerbe, Prof of German, 
Heidelberg Coli., Tißn, O. : 1 shall en- 
deavor to find a place for it in our 
course. 

W. T. Oolville, Prof of Mod, 
Lang., Kenyon Coli., Gambier, O.: It 
is a move in the right direction. I am 
particularly pleased with the suggestive 
character of the notes. 

M. Eissenbeiss, Prof of Mod. 
Languages, Ashland Coli., O.: I take 
pleasure in saying that I find the book 
superior to any I have ever seen before. 

Miss Florence Craigr, Kalama- 
ZOO Coli., Mich. : The German reader 
seems entirely to meet the wants of my 

class. 

Samuel Oamer, Prof of Mod. 
Languages, Univ. of Indiana : Prof. 
Boisen 's method agrees so thoroughly 
with my own views, both'as a learner 
and as a teacher, that I cannot too 
highly commend it. The notes are ad- 
mirably clear and concise. I am so 
well pleased with the whole make-up 
of the book that I shall use it at once 
for my elementary classes. 

James H. Towle, Prof. of Mod. 
Lang., Ripon Coli., Wis. : I am much 
pleased with the character of the selec- 
tions. The book seems to me fitted to 
interest the Student, while the difüculties 
of style will meet him gradually, and 
not discouragingly. 

Miss Sinclair, Teacher of German, 
Agricultural Coli., Arnes, Iowa : Just 
the book suited to my elementary class 
here, 

Francis L. Kendali, Professor 
of Modern Languages, Doane College, 
Neb.: The selections show verygreat 
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with it. I have never met with so good 
a first reading book in any language. 

Oscar Faulhaber, Prof. of Mod- 
em Lang.^ Phillips Exeter Academy^ 
N.H, : It is a most judicious compila- 
tion of graded selections. A careful 
persual reveals due consideration of 
the most prominent wanls in a Pre- 
paratory Reader, j>, th€ recent changes 
in orthography, sitnplicity of style^ and 
a gradual rise in the difficulties of con- 
struction, The notes are excellent, and, 
like the compilation of the Reader, be- 
tokens professional skill and experience 
in teaching. Word-formation, etymol- 
ogy, and historical references are accu- 
rate and concise. A professional teacher 
and intelligent mind will regard the 
Reader as unexcelled in the choice ot 
its graded matter, and welcome it as a 
valuable text-book. 



literary taste, and the notes have the 
rare excellence of exciting the Student 
to think, while giving him all needful 
aid. 

O. B. Super, Prof of Modem Lan- 
guages, Denver Uhiversify, Col. : Prof. 
Boisen has steered clear of a rock on 
which most makers of German Readers 
have split ; viz., that of using selections 
too difficult for the younger pupils, and 
of a character which does not interest 
them. I like the book very much, and 
shall certainly use it in my class for be- 
ginners next term. 

E. Woodward Hutson, Prof 
of Modern Languages^ Universify of 
Mississippi: I have been using Prof. 
Boisen' s book with a German class for 
some months, and am greatly pleased 

Modern French Readings. 

Edited by Wm. I. Knapp, Prof. of Modem Languages in Yale College. 
l2mo. Cloth. 467 pages. Mailing Price, $1.35; Introduction, jJJi. 20. 

The leading object of this volume is to fumish the Student with 
progressive materials for becoming acquainted with the current 
language of France, under the influences that are giving it a new 
phase of development. To that end the selections have been made 
with reference to style and vocabulary, rather than to the history of 
the literature, so as to enable the reader to acquire experience in the 
populär, social, every-day terms and idioms that characterize the 
writings of the French to-day. 

Another end in view, though somewhat more local in its origin, 
is to fecilitate a wider ränge of reading to our own students than was 
practicable where a large number of expensive volumes were required 
of which only a limited portion of each was available. The present 
excerpts are intended to embrace a year's study, beginning with 
what is easy, and gradually advancing to the more difficult styles 
of Daudet and Victor Hugo. It is charitably believed, however, 
that what is desirable for our young gentlemen here, will be accept- 
able to other schools of learning, and in this confidence the book 
has been prepared. 
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Modern Spanish Readings. 

By William I. Knapp, Ph.D., Professor of Modern Languages, Yale 
College. i2mo. Cloth. 458 pages. Mailing Price, j{( 1.65; Introduc- 
tion, I1.50. 

The 200 pages of text represent the average modern style of com- 
position in the newspaper article, the novel, the essay, history, and 
criticism. The extracts are by** Figaro" (Larra), Mesonero Ro- 
manos, ** Fernan Caballero," Seigas, Castelar, Juan Velera, Lafuente, 
Burgos, Lista, and Donoso Cortös. The novel features of the ety- 
mologies will, it is hoped, be regarded as indispensable at the present 
day, and great care has been given to this department to make it 
clear, while concise, by giving the old form when that explains the 
modern ; as, for example, müagro^ O. S. miragio, L. miracülum ; 
aiadar, O. S. alabdar, L. allaudare = laudare; ser, to be, O. S. 
seer, L. sedire, to sit. 



A. M. ElUott, Associate in Ro- 
mance Lang., Johns Hopkins Univ.: 
We heartily commend it as the very 
best of its kind yet produced in this 
country. 

Henry A. Todd, Instructor in 
Romance Languages, Johns Hopkins 
University : Knapp's Reader and 
Grammar will certainly stimulate, and 
within their measure satisfy, a more 
general and scholarly interest in the 
study of Spanish than has hitherto pre- 
vailed in this country. {Feb, 9, 1884.) 

P. LoomiS, Prof, of Modem Lan- 
guages^ Lewisburg Univ.^ Pa. : I think 
the book is one in whose preparation 
both editors and publishers have exer- 
cised an unusual degree of carefulness. 
(O^/. 20, 1883.) 

A. H. Mixer, ProfofMod. Lang,, 
Univ. of Rochester, N. Y. : These very 
scholarly works appear to me to give 



US, for the first, a suitable and attractive 
apparatus for the acquisiton of this 
language which is now pressing so hard 
for a place in our schools. They will 
surely come into use for the supply of 
this great and growing demand. 
{Mar. 18, 1884.) 

Don M. Martinez, Min. of Chile 
in England, Memberofthe Span. Acad., 
etc., London : It contains advanced 
ideas and such as are populär with 
Americans, while there are magnificent 
extracts of literature and good taste. 
Your plan has seemed to me all the 
more felicitous, because those who 
study Spanish at the present day im- 
agine that there are no other books in 
that tongue than the Don Quixote, 
whereas, if they knew Riojas, Quintana, 
Martinez de la Rosa, Saavedra, Mora, 
Bello, and so many other classic writers, 
they would understand that Spanish is 
one of the riebest and most beautilul 
of modern languages. {Nov, 28, 1883.) 
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J. S. Blackwell, Prof, Modem 
Lang.^ Univ, Missouri: This is the 
first time in America that a master 
band has wrought for students of the 
Castilian tongue. An experience that 
shows the teacher consciously work- 
ing to professional ends, a scientific 
treatment abreast with the current of 
linguistic knowledge, a scUolarship that 
convicts Diez of ignorant conjecture 
all pervade these books which, besides, 
are the only Spanish books for students 
in the United States which present the 
living realities of the Spanish language 



in all their energetic strength and activ- 
ity. I shall use these books next Se- 
mester when the Spanish classes are 
formed. (Oct, 20, 1883.) 

W. L. MontafiTue, Prof, of Mod, 
Lang,, Amherst Coli., Mass,: The se- 
lections in both the Spanish and French 
Readings have be«n made with taste, 
and the notes with judgment; while 
the Spanish-English vocabulary ren- 
ders the " Spanish Readings " a com- 
plete and valuable text-book« 
{Dec, 28, 1883.) 



A Grammar of the Modern Spanish Language. 

As now written and spoken in the Capital of Spain. By William I. 
Kkapp, Professor in Yale College. i2mo. Cloth. 496 pages. Mdling 
Price, ^1.65; Introduction, $i.so. 

The end proposed is to set before the Student, clearly and com- 
pletely, yet concisely, the forms and usages of the present Speech 
of the Castiles, and to fix them in the memory by a graded series of 
English-Spanish exercises. This work is divided into two distinct 
parts, — Grammar and Drill-Book, — because the author conceives 
that it is not advantageous to the mind to have the Formenlehre 
broken up and scattered among many exercises, whereby the memory 
is surcharged and diverted by a multiplicity of premature notes, or the 
themes themselves distorted into unnatural constructions never heard 
in actual life. The inflected parts of Speech are presented on a new, 
and, it is believed, a more judicious method, and the so-called 
irregulär verbs are considerably reduced in number. A few reading 
lessons are appended, with an appropriate vocabulary, for those who 
may not care to follow the exercises. 



Schele De Vere, Prof, of Mod. 
Lang., etc., Univ. of Virginia : After a 
careful practical examination of your 
strikingly handsome edition of Prof. 
Knapp's Grammar, I am convinced 
that it is by &r the best work of its 



kind. Having myself published — many 
years ago — a Spanish Grammar.which 
in its day was successful, I ought to be 
no incompetent critic. I shall certainly 
use the book in this Univeisity. 
{Dec, 19. 1882.) 
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GERMAN. 

A Grammar of the Middle High German 

Language, with a Reader and a Glossary. 

By G. Theodore Dippold, Ph.D., Translator of Geibel's ^'Brunhiid,'' 
Author of the ^Great Epics of Mediaval Germany" etc. 

The interest taken in this country in the study of the Middle 
High German Language, with its grand epic and lyric literature, 
has been on the increase for the last ten years. The promised 
publication of this volume will meet a general demand on the 
part of our Colleges. 

The Grammar will be compendious, and in accordance with 
the present principles of Teutonic Philology. 

The. Reader will contain well-chosen passages from the Nibe- 
lungen Lied, Gudrun, Iwein, Parcival, Tristan, and Isold, and 
from the lyric poems; also selections frora the best prose 
writers. The necessary comments and notes on the literature 
of the age will be given. 

In the Glossary, particular attention will be bestowed on the 
etymology of the words. 

[Ready in December. 

Colloquial Exercises and Select German 

Reader. 

By William Deutsch of St. Louis High School. 

In this work we have at length an^ elen^entary text-book 
which is at once thoroughly rational in its metnod, and perfectly 
adapted to the necessities of the class-room. The results ob- 
tained in the teaching of modern languages have hitherto been 
reduced to a minimum in our schools through the Inversion of 
the natural order of Instruction. The natural order is here, as 
elsewhere, first facts, then theories ; that is, first vocabulary, 
then grammar. Instead of this, pupils have been required to 
first leam the rules of grammar with extreme elaboration of 
technicality, and afterwards to get such vocabulary as they 
might be able, — in most cases practically no vocabiüary at all. 
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This work has been tested even before publication, — is, in 
fact, altogether an outgrowth of many years of work in the 
school-room by one of the raost thoughtful and successful 
teachers of German in the country. It is a happy inspiration, 
and cannot fail to prove a boon to both teachers and pupils. 

The colloquial exercises, as well as the reading selections, 
are made up exclusively of such words as would be used in 
common and social life, while the book also contains an elabo- 
rate collection of common phrases and names of objects grouped 
together according to topics. 

Mr. H. H. Morgan, Principal of St. Louis High School, 
says : — 

" I have entire confidence in the method, and can say of the execution 
of the work that it is unexceptional and unlike any other German text- 
book known to me; it is beyond cavil in respect to the correctness and 
elegance of both German and English.'' 

Mr. L. W. Teuteberg, Superintendent of German Instruc- 
tion, says : — 

" The method is excellent for students who desire a practical knowl- 
edge of the German language in a natural manner. The plan seems to me 
eXcellent, and I think that the book will be a valuable addition to our 
high-school text-books." 

It will be bound separately, and also with Sheldon's German 
Grammar. \_Ready in July, 
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A Grammar of the French Language. 

By William I. Knapp, Ph.D., Professor of Modem Languages, Yale 
College. [/w preparation. 

Prof. Knapp also has in preparation, to be published soon, a 
Glossary to his recently published French Readings. It will 
Cover all terms not well explained in the common bilingual dic- 
tionaries, or which are not found in them. « 
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Ybarräs Practical Method for Learning 

Spanish, in Accordance with bis System of Teaching Modern Languages. 

By Gen. A. Ybarra, Professor in the Department of Modem Lan- 
guages in Martha's Vineyard Summer Institute. 

This is the first of a series of books teaching Modem 
Languages in accordance with Ybarra's Practical System. This 
work has been freely criticized by many professors in the 
best Universities, Colleges, and Schools of Languages in the 
country, and has obtained not only their recommendations, but 
the assurance from many of them that it will be used in their 
classes as a text-book. 

This is purely a practical book, intended to teach the 
speaking of the language before entering into its theories. 

We give sorae extracts from the Author's preface : — 

" In the practice which I have had in the city of Boston, in giving 
lessons in Spanish, French, and Italian to many people, I have found 
that the method I have used in teaching these languages has given 
the best results. Already many vtho have learned Spanish by this 
method have gone from this city to employments on the railroads and 
in the mines of Mexico, or to carry out business enterprises in South and 
Central America, and the West Indies; others to travel in Spain and 
other countries where Spanish is spoken. Foreign buyers and agents of 
well-known firms have transacted business in France, in French, after 
only one year's Instruction in the language according to this method, 
and those who have selected the Italian language have obtained the same 
results. But the method has not been made public; and at the request 
of many of my pupils, of several teachers and professors, and of others who 
wish to study modern languages according to this method, I have dedded 
to give it to the public, for the use of all who wish to learn or teach these 
languages in a thoroughly practical manner^ without entering into all 
the details of the grammatical rules and theories ofthe language" 

**Of course, I do not wish by this to say that a language can be 
' thoroughly learned without stud3ring grammar, or reading the best works 
of its authors. I have only attempted (and have succeeded in the attempt) 
to teach my pupils to speak and understand easily the language they 
studied before entering upon the study of grammar and the reading 
of more difficult works, which they can afterwards do with much more 
pleasure. , ^ 



To avoid üne, this book should be returned on 
or before the date last stamped below 
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